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LETTERATURA RIVOLUZIONARIA 


L’/ndicatore a Genova e a Livorno. 


“ .... abbiamo tutti un solo culto, 


quello della Patria; e percid sentiamo 

profonda la gratitudine verso i fattori 

dell’ Unita, di cui Mazzini fu |’ ante- 
signano. 

Il Presidente del Consiglio dei Mi- 

nistri alla Camera dei Deputati 

nella tornata del 20 marzo 1890. 


In uno dei passati fascicoli di questa rivista Alessandro D’An- 
cona, narrando I’ incontro di Federico Confalonieri con Filippo Buo- 
narroti a Parigi, riferiva come questi nel 1790 era stato in Corsica, 
e l4 aveva preso a pubblicare L’amico della liberta italiana, 
« giornale che tutti i biografi ricordano, ma che niuno sembra aver 
veduto, e che, se si rinvenisse, meriterebbe certo se ne desse rag- 
guaglio. » Ora non solo questo periodico del precursore di Giuseppe 
Mazzini, inutilmente si ricerca in tante raccolte, che oggi pur si 
hanno dei cimeli del nostro risorgimento; ma lo stesso Indicatore 
genovese, ove in un tempo molto piu vicino a noi il Mazzini mede- 
simo fece le sue prime armi, non sembra sia conosciuto che per 
quanto egli ne lascié scritto nelle sue opere. Il Cironi nel Pievano 
Arlotto fece la storia della letteratura, da lui detta nazionale, e 
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che a me par pil proprio chiamare rivoluzionaria; ma anch’esso, 
mentre dice di cominciare dall’anno 1828, in cui stampossi a Ge- 
nova il primo giornale mazziniano, di questo e dell’altro che imme- 
diatamente gli successe in Livorno a cura del Guerrazzi, da un 
breve cenno desunto dagli scritti del grande apostolo; e la sua 
esposizione effettivamente comincia dal 1831 colla Giovine Italia. 
Pur troppo del tempo in cui l’immortale genovese 


Da quegli scogli, onde Colombo infante 
Nuovi pe’l mar vedea mondi spuntare 


vide nel cielo crepuscolare la terza Italia, poco noi sappiamo; e 
meno ancora ci é noto dei generosi che, legati a lui in confidente 
amicizia, parteciparono ai suoi primi palpiti per I’ Italia, alle sue 
prime aspirazioni. 

Veramente de'l’ Indicatore livornese, benché rarissimo, non é 
difficile avere qualche esemplare sott’ occhio, essendovene uno 
anche a Roma nella V. E., acquistato or fa l’‘anno dal prefetto Gnoli, 
che molta cura pone in raccogliere le memorie del risorgimento 
italiano; ma ardua impresa, e pressoché disperata, é invece rinve- 
nire una copia dell’Indicatore genovese. In me, poiché tre anni sono 
ebbi esaminato il Conciliaiore di Milano, (1) sorse naturale il de- 
siderio di vedere i due Jndicatori, avvisandomi ch’essi fossero da 
considerare come una continuazione dell’opera politica e letteraria 
dei primi romantici della metropoli lombarda; ché, mentre questi 
col carcere duro e coll’esilio scontavano le loro cospirazioni, dal 
Mazzini e da’suoi giovani compagni fu risollevata la stessa bandiera 
con identico scopo. Taluno disse l’Antologia aver preso il luogo del 
Foglio Azzurro milanese. E cid @ vero se si riguarda al tempo, 
in cui il Vieusseux istituiva quel giornale che fu una vera gloria ita- 
liana; ma se si pone mente al valore dei due periodici, ben diversi 
appariranno l’uno dall’altro, quaantunque comune abbiano lo spirito 
d’innovazione e d’italianita. L’Antologia che non ha un’ unita di 
dottrine letterarie costantemente in mostra, che accoglie gli scritti 
degli ingegni piu nobili e pid maturi, benché non sempre fra loro 
concordi, con forze diverse cospirando pur sempre ad un fine, é 
come un grande esercito, le cui parti operano all’insaputa l’una 

































(1) V. in questa stessa rivista Il foglio azzurro e i primi romantict, 
fasc. del 16 agosto e 1° settembre 1886. 
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dall’altra, ma tutte obbediscono ad un duce supremo, che dopo una 
serie di perdite e di vittorie, di marce e contromarce le conduce 
al trionfo finale. Il Conciliatore invece, e ad esso percid si appicca 
subito L’Indicatore genovese col livornese, € un manipolo che 
combattuta una guerriglia, la quale non reca né vittoria né scon- 
fitta per il momento ma giovera per lesito finale, si disperde poi 
con pil’ o meno danno. 

Ora dunque rispetto all’ Indicatore genovese dird che per 
quanto assidue siano state le mie ricerche, e non solo nelle biblio- 
teche, ma eziandio presso privati a Genova e altrove, solo dopo 
quattro anni mercé la squisita cortesia di persona che un culto sin- 
golare ha per tutto cid che fu opera di Giuseppe Mazzini, ho potuto 
averne alle mani un esemplare, ch’é forse l’unico ancora esistente. 
E per questa estrema rarita di esso, e per l’importante luogo che 
tiene nella nostra letteratura rivoluzionaria, mi pare bene darne 
una particolareggiata descrizione, insieme a quella dell’omonimo 
livornese. 

Il periodico, dove il futuro agitatore depose i suoi primi 
scritti, non rivela nel suo titolo alcun intendimento ‘letterario. 
E detto foglio commerciale d@avvisi, d’ industria e di varieta. 
Vi si vede su rappresentata un’erma di Mercurio col petaso alato 
e il caduceo, vari emblemi di mercatura, come un’ancora e balle 
e barili coronati «i trofei, tutto significante |’indole di esso. L’idea 
é forse venuta dal giornale dei negozianti di Amsterdam, l’A/gemeen 
Handeisblad, che allora si costituiva organo della Compagnia delle 
Indie occidentali. Oltre di che riportandosi a principio una notifi- 
cazione della R. Camera d’agricoltura e commercio di Torino, si- 
gnificante l’approvazione ottenuta dal Re alla proposta d’ un’ espo- 
sizione periodica con premi dei migliori prodotti dell’ industria 
nazionale, e annunziante che la prima triennale esposizione pub- 
blica terrebbesi a Torino stessa nella primavera del 1829, abbiamo 
subito nella prima pagina una specie di programma in queste pa- 
role: « Non sapremmo dar miglior principio, ad un foglio par- 
ticolarmente destinato a render contezza dei progressi dell’ in- 
dustria, che col riportare una sovrana disposizione, la quale ha 
per oggetto speciale di promuovere con ogni maniera di nobili 
eccitamenti una delle parti pil vitali della pubblica economia. » 
E il giornale che ha una grandezza di cm. 29 > 21, a due colonne, 
é per una meta giusta occupato dal prezzo corrente generale delle 
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mercanzie nel portofranco di Genova. Vero é che questo bollettino 
al terzo numero é gia abolito per dar posto nelle due pagine che 
esso esclusivamente teneva, alle altre materie aventi bisogno di 
maggziore svolgimento e quindi di maggiore spazio; il che significa 
che il libraio Ponthenier aveva in prima liberamente e spontanea- 
mente dato mano alla pubblicazione del suo foglietto settimanale 
(anche le cosi dette notizie bibliografiche sono piuttosto annunzi 
librari in servigio del suo negozio), ma venne presto il giovane Maz- 
zini a mutargli l’opera fra le mani. Questi infatti entra nel quinto 
numero a trattare il grande argomento del giorno, quello del romanzo 
storico, prendendo occasione da un opuscolo di Paride Zajotti che 
si opponeva al nuovo genere letterario, omai consacrato da nobilis- 
simi esempi nazionali e stranieri, come quelli di Manzoni, Walter 
Scott, Cooper, ecc., e confuta gli argomenti dell’avversario procla- 
mando che i vantaggi di questo genere « stanno nel favellare ad una 
gente dei suoi padri, delle sue grandi memorie, delle sue virtu, dei 
suoi vizi, delle sue sciagure... » Cosi fin d’allora il Mazzini propu- 
gnava un’arte civile, né le sue dottrine mutarono poi mai, l’utile 
il buono ed il vero ponendo a fondamento dello scrivere, e non mai 
il bello per sé solo. E per verita a ben considerare la dottrina 
dell’arte per l’arte, oppugnata costantemente dal Mazzini, essa per 
alcune parti si confonde col classicismo che i nostri giornali rivo- 
luzionari volevano escludere, come simbolo d’ immobilita ed estraneo 
alla vita nazionale, mentre dalle teorie romantiche s’impromette- 
vano pil lieto avvenire e nuovi orizzonti. Ambedue si rispecchiano 
pid nel passato che nel presente e nell’avvenire. Non é qui il luogo 
di analizzare gli scritti che il Mazzini inseri nell’ Indicatore, perché 
essi dettati da lui sempre con un istesso intento, sia che ripaghi 
di buona moneta lo insultatore dei romantici, Carlo Botta, sia che 
faccia la necrologia del Monti, sono ristampati nel 2° volume delle 
opere sue, e noti quindi ad ognuno. Ben altrimenti perd accade 
degli altri articoli contenuti in questo periodico, di molti anzi po- 
tendosi dire che rimasero sepolti col nome de’loro autori; e giova 
quindi rinfrescare la memoria di essi e dell’opera loro che non fu 
senza molta efficacia. 

Nello stesso numero, appresso al Mazzini, cominciava l’ufficio 
suo Filippo Bettini, toscano d’origine, il pit attivo collaboratore 
del giornale, imprendendo un’acuta critica di un poemetto latino 
uscito a que’ di sopra il nuovo teatro Carlo Felice: « Genuense 
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theatrum. » Il Carmen, del signor A. Costa, era accompagnato da 
una traduzione italiana, dove il Bettini trovo fra altre cose oppor- 
tunamente corretta un’idea dell’autore, che voleva inalzata una 
statua equestre a Colombo, dal volgarizzatore mutata in un marmo 
o lapide commemorativa. Forse il poeta latino non avea visto la 
sconvenienza della sua proposta, sapendo che il cavallo é pur sacro 
a Nettuno, il Dio del mare! Il fatto é che la critica al poema, pro- 
tratta per tre numeri, parve acerba, e taluno volle difenderlo nello 
stesso giornale, ammonendo ad un medesimo tempo il censore colla 
sentenza del Monti che é « ufficio della buona critica non solo ay- 
vertire i falli d’uno scrittore, ma notarne nello stesso tempo i pregi, e 
illustrarli. » Pero il Bettini era non meno buon loico che buon lati- 
nista (quantunque altrove scrivesse contro le epigrafi latine volen- 
dole dettate nel nostro idioma), e la difesa del Carmen fu dal pub- 
blico giudicata opera di un coinieressato. Egli proseguendo il 
compito suo di critico dava appresso una bella analisi del famoso 
sonetto del Cassiani. « La moglie di Putifarre », esaminandone in 
due articoli la condotta e lo stile, e rilevandone con buon giudizio 
i difetti si rispetto all’una che rispetto all’altro. Discorreva pure 
delle Operette @ istruzione e di piacere scritte da celebri italiani, 
e pubblicate a Venezia per cura di Bartolomeo Gamba, e lodando 
specialmente la vita di Dante scritta dal Boccaccio e quella del 
Tasso scritta dal Manso, si apriva l’adito ad un parallelo fra il 
sommo poeta trecentista e il cinquecentista, che giova qui riferire 
come saggio del suo buon giudizio. Cercando « per qual cagione i 
due sommi poeti, grandi egualmente d’ingegno e d’ogni nobile 
disciplina, fossero differenti di tanto nel morale carattere, a cid 
parmi, dicea, che non poco debba aver contribuito la diversita dei 
tempi in cui vissero. Dante era cittadino della repubblica fioren- 
tina, Tasso cortigiano del duca Alfonso; nel trecento i popoli ita- 
liani, liberatisi dalla feudalita e dalle barbarie del medio eyo, ave- 
vano vita; nel secolo XVI, ricaduti quasi in una quiete letargica, 
riputavano i letterati non darsi felicita che dal favore d’un prin- 
cipe. Da qui tanta sublimita di pensare e giusta estimazione di 
sé stesso ebbe Dante; di qui i nobili sentimenti che pur nutriva il 
Tasso, nol toglievano dal pendere dal cenno altrui. Di qui a’ tempi 
del primo il sentimento della propria nobilta premiava altamente 
gli scienziati, ai tempi dell’altro si cercava altrimenti l’onore. » 
Tartassa poi, e meritamente, l’Algarotti, tipo di letterato egoista, 
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e deplora che nella raccolta del Gamba sieno non pochi volumi 
di niun interesse; « ché |’ importanza delle cose trattate deve 
essere il primo oggetto del raccoglitore. » Quanto pill severo era 
pero il Mazzini con somiglianti raccolte, in cui le materie pit 
disparate I’ una all’altra si succedono! Venuto a questo una volta 
alle mani un volume di prose di Salvatore Betti, che faceva parte 
della Biblioteca scelta di opere italiane edita dal Silvestri: « Bi- 
blioteca scel/ta, esclamava, e 209 volumi, pid quei che verranno!l... 
Lode dunque al! Silvestri! Lode alle biblioteche sce/te, quando anche 
toccassero i mille volumi! Lode allo spirito filosofico, che volle 
inserirvi il Passavanti, le regole del Corticelli e le Notti alle Cata- 
combe dei Martiri! e lode all’ordine mirabile e logico, con cui si 
disposero le opere, convenientemente all’umano sapere ed ai pro- 
gressi sociali! Cosi, o lettori, perché io non possa affermare pit 
che non é, voi vedete le lasciviette toscane del buon Cesari starsi 
a fianco dell’Or/ando Furioso; cosi ai profondi ammaestramenti 
di Tacito sottentra ad insegnarvi tutto esser vanita nelle cose 
umane l’arte della perfezione cristiana di Pallavicino Sforza, e alla 
Prose sacre del Salvini (che Dio faccia pace all’anima sua e de’ suc- 
cessori) vien dietro chi?... l’Alighieri! e subito dopo le opere di 
Machiavelli vi si presentano le dolcissime rime di pentimento spiri- 
tuale, e agli scritti di Ugo Foscolo, anima deliberata e possente, 
succedono le Prose ei Versi del cavalier Lamberti, letterato d’aula, 
bibliotecario, ispettore di scuole, e a Torquato le Novelle morali 
del Soave, e... €....» Ma lasciamo questo spiritoso articolo del Maz- 
zini, benché pretermesso dagli editori delle sue opere, (1) e torniamo 
al Bettini, che non sembra rimanesse offeso a certe dissonanze, e 
si compiace anzi di un’ antologia romantica e classica, promessa 
dal Vagnozzi di Livorno, che voleavi accogliere i migliori esempi 
dell’una e dell’altra scuola. Lo scritto di lui che ha pero sopra gli 
altri importanza, é quello che ha per titolo Monti e Foscolo, ove con 
quel fine senso estetico che rivela la sua patria d’origine, discorre 
delle opere d’entrambi questi scrittori, e per ultimo non pud a 
meno di dare la preferenza all’oratore de’ Comizi lionesi, che in sé 


(1) Due sono gli articoli del Mazzini, omessi nelle sue opere; |’ uno é 
questo, di cui abbiamo dato un estratto, l'altro parla della Bibliografia ita- 
liana, ossia giornale generale di tutto quanto si stampa in ogni parte d’ Italia, 
edito a Parma dal Pastori. 
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congiunse il forte sentire al forte pensare, che a somiglianza del- 
l'Alfieri parlo sublimi concetti all’ Italia, che non timido amico del 
vero e della liberta, quando questa fu del tutto spenta migrd in 
estranee contrade, in volontario esilio tramutando I’ imaginato sui- 
cidio dell’ Ortis. Pure nel confronto l’animo non gli regge di dar 
biasimo al povero Monti, e mettendo innanzi ragioni non dissimili 
da quelle che il Giordani espose a difesa del medesimo, con la 
bonta del cuore ne scusa i difetti. 

Lorenzo A. Damaso Pareto fu anch’egli uno dei primi scrittori 
dell’ Indicatore genovese, e comincid col levarsi a difesa del famoso 
abate Salfi, stigmatizzando l’indecente irritazione da cui si fece 
trascinare contro di questo l’autore di un’assai mediocre storia let- 
teraria della Liguria, da esso con ben ragionata critica censurata 
nella Rivista Enciclopedica. « Vogliamo pure osservare, dice se- 
veramente il Pareto, che il mal vezzo di romper guerra con le ac- 
cuse di irreligione, di libertinismo (metodo non infrequente del 
nostro storico)é sovente una bassa ed infruttuosa calunnia, sempre 
fuori luogo nelle discussioni ietterarie, e che non pud meglio provarsi 
la propria religione che con le proprie virtu, fra le quali non é 
ultima l’umilta.» Gli articoli del Pareto discorrono di svariati 
quanto nobili argomenti, e in alcuni si rivela uno spirito di polemica 
a lui naturale. Cosi volendo lodare il prof. Lara per una cantata 
da lui composta per |’Accademia del Real Collegio, cantata che aveva 
a soggetto I'Incoronazione di Torquato Tasso, entra a parlare di 
altra simile dallo stesso composta nella medesima circostanza l’anno 
avanti a celebrare « la restaurazione delle lettere in Italia», che 
non aveva allora riscosse le debite lodi, perché come un patto di 
reciproca compiacenza obbligavai collaboratori del giornale ligu- 
stico a non intrecciare ghirlande che sul capo de’ loro idoli. Al- 
trove parlando dell’acquisto fatto dal re di Francia della preziosa 
collezione delle opere del Petrarca posseduta gia dal prof. Marsand, 
deplora che le maraviglie nostre ci sieno cosi spesso rapite dal- 
‘oro straniero. La dotta penna del Pareto tributa giuste lodi al 
Corso di Storia della filosofia di Victor Cousin, e nota eziandio i 
pregi della Properzia de’ Rossi di Paolo Costa, pregi che non sembra 
fossero ugualmente riconosciuti dal pubblico bolognese, che Il’ac- 
colse come i milanesi l’Ajace del Foscolo. In un articolo sulla Let- 
teratura si combattono i pedanti, che vogliono sedere soli giudici 
inappellabili del buon gusto, e si eccita la gioventi a trasfondere 
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liberamente nei proprii scritti generosi sensi, non racchiudendo 
l’arte nell’autorita di schiave dottrine; « ché Giove, secondo Omero, 
toglie all’uomo la meta dell’anima, allorché si fa servo. » Né questo 
amore per la nuova scuola impedisce al Pareto di biasimare gli 
eccessi di essa, e parlando d’ Ismailie, poema romantico del visconte 
d’Arlincourt, lo chiama addirittura prodotto d’un cervello stravolto, 
come gia nel Foglio azzurro erasi sconfessata la Narcisa di Tebaldi- 
Flores. Benché fra il periodico lombardo e il genovese, fra i primi 
e i secondi romantici, io trovo questa differenza, che quelli hanno 
un’ osservanza pili cieca verso le produzioni straniere, in questi 
é pit vivo ed aperto il sentimento d’indipendenza e d’ italianita. 
Crisostomo al pubblico d’Olinam offre primo la traduzione delle 
ballate del Birger; il Bettini dieci anni dopo si protesta che i 
romantici aborrono anch’essi, come i classici, dall’imitazione degli 
strani e vogliono una letteratura nazionale. Insomma il romanti- 
cismo trasportato a mare non dissimula piu il proprio intento poli- 
tico, e Mazzini trova che i nomi non rispondonc al concetto delle 
due scuole contendenti in Italia. E di questi come d’altri venutici 
d’oltremonti, che adattandosi a nuove divisioni hanno snaturato 
il proprio significato. Pud vedersi su cid la nota a pag. 136 del 
vol. Il degli Scrvitli editi ed inediti di G. M. 

Del rimanente l’apologia del romanticismo e la vera idea di 
esso in questo secondo periodo noi l’abbiamo negli articoli di Elia 
Bensa, giovane studente da Porto Maurizio, che il gran maestro 
dice d’alto sentire e di forte ingegno, isterilito poi dalla soverchia 
analisi e dai conforti della vita domestica. Quegli dopo aver fatto 
plauso in un breve articolo al buon dottore Guadagnoli, che con- 
tinuando l’opera del Berni, del Burchiello e del Lasca, rallegrava 
l’animo coi suoi lepidi scherzi, prende pil grave materia a trattare, 
e discorre della tragedia di,Federigo Schiller « La sposa di Messina », 
tradotta dal cavalier Andrea Maffei, che la pubblicO come saggio 
del completo volgarizzamento delle opere drammatiche di questo 
autore. Francesco Ambrosoli v’avea preposto un discorso critico 
apologetico della ragion letteraria di queste traduzioni, ove alle 
diverse scuole che si contendeano il primato delle lettere, racco- 
mandava, cessata la infeconda discordia, d’unirsi per procurarne 
l'avanzamento. « Il temperarsi dalle soverchie pretensioni, rispon- 
deva il Bensa, pud spettare alla scuola, cui piacque di nominarsi 
classica, come quella che sola fa professione di letteraria intolle- 
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ranza.I romantici amano il bello sotto qualsiasi forma, sotto qual- 
siasi aspetto lor si presenti. » E discorrendo dell’ imitazione, volea 
s’imitasse Dante, il cui poema fu la creazione piu originale che si 
abbia e pid eminentemente italiana; imitarlo, e con esso imitare 
igreci e i latini nella causa efficiente del letterario impulso. Cosi 
« le lettere italiane sarebbero pii belle e luminose, e gli argomenti 
sarebbero patrii e le credenze e gli usi e i costumi politici e ci- 
vili del popolo, in mezzo a cui si scrisse, non sarebbero fredda le- 
zione di storia, e il nobile voto di una letteratura nazionale sa- 
rebbe adempiuto. La letteratura di Grecia era greca; perché quella 
dell’ Italia non sara italiana? Ingiusto e mal consigliato é l’abor- 
rimento che da taluni ci si vuol ispirare, come principal canone 
di gusto contro ogni letteraria produzione del nord. E so anch’ io, 
e molti lo sanno, che di cid che ci viene dal nord assai si deve 
schivare, aborrire assai che offusca il bel cielo d’Italia. Deh! non 
vi sia petto cosi smemorato delle greche e italiane bellezze, che 
non maledica alle tante sconcezze e mostruosita, che quiudi da ta- 
luno si raccolgono per appestarne le nostre lettere. Questi sono i 
mostri caledonici ed ercinici, questi i vili ragazzacci, a cui con 
giusto sdegno imprechi il Botta e tutti noi. Qui si vuol notare per 
incidenza, come costoro sieno vili schiavi delle idee forestiere, non 
romantici. » 

E gli stessi principi, e anche con maggior forza e ragione, 
si propugnano nell’ Indicatore a proposito delle produzioni che 
si davano sulle scene del teatro genovese. Non sappiamo chi sia 
l’autore di siffatta cronaca teatrale, ma egli dordinario si firma N* 
o N** o N., e mostrasi di sano gusto e pieno di zelo, perché il 
teatro sia educativo, e non abbia a solo scopo il diletto. In un 
dialogo tra Olivo e Pasquale (che ricorda alcuni simili del Con- 
ciliatore) gl’ interlccutori espongono lor diverse opinioni, e mentre 
l’'uno considera il teatro come luogo di riunione di gente sciope- 
rata, l’altro vorrebbe, dimentico dell’antico adagio: ridendo ca- 
stigat mores, bandire perfino i lampadari, affinché pi concentrati 
sieno gli spettatori. Nella sua esagerazione il tempio di Melpo- 
mene e di Talia sarebbe tramutato in un cenobio di Certosini. Ma 
il nostro anonimo ha ben ragione quando si scaglia contro un 
Castellani, editore livornese, promettente una collana di tragedie, 
drammi e commedie scelte da diversi autori « poche gemme inca- 
stonate in molto piombo. » Loda al contrario, giustamente apprez- 
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zandola, l’opera di Francesco Righetti sul teatro italiano, pubbli- 
cata in tre volumi a Torino, che questo valente direttore della 
R. Compagnia drammatica piemontese ebbe appena il tempo di 
compiere; e a lui morto poco appresso successe il celebre Vestri. 
Rispetto poi alle commedie da rappresentarsi sulle scene geno- 
vesi, raccomanda sempre ai comici che per il loro interesse e 
per il diletto del pubblico s’attengano al Goldoni, al Nota, al Brof- 
ferio. « Non tutte le frivolezze che vengono dalla Senna, né tutte 
le terribilita del nord possono essere addomesticate fra noi.» Leva 
a cielo Felice Romani che compone il Colombo per il maestro 
Morlacchi, soggetto degnissimo d’ esser trattato da uno scrittore 
genovese; ma quando una compagnia porta sul teatro L’ womo ar- 
rosto, Il morto nell imbarazzo, Mastrilli, Foualdes, non rifinisce 
dal protestare contro siffatte produzioni. Non ascoltato, malinco- 
nicamente e ironicamente scrive: « A dimostrare il buon frutto 
che produssero nella comica compagnia le nostre osservazioni re- 
lative ad alcune commedie singolarissime, di cui le piacque far dono 
al colto pubblico, riferiremo semplicemente il titolo d’ una delle ul- 
time rappresentazioni: J/ ritorno di Crotone in Atene, ovvero lé 
funeste conseguenze diun terribile uragano. Grandioso nuovis- 
simo spettacolo in 5 atti con gran sfarzo; truppe @’ infanteria e 
di cavalleria, un uragano di pioygia, fulmini, vento al naturale, 
grandine, combattimento fra gli attori, lotte, sorprese, ecc. » 
Tornando ad Elia Bensa, bello é il quadro ch’egli fa della 
storia della letteratura tedesca, che giova riportare a prova delle 
esatte idee che sull’argomento s’aveano i giovani amici del Maz- 
zini. Cosi egli dunque ripiglia: « Seguitando la traccia del discorso 
vorrebbesi ora riferire come diversa dalla nostra nella sua ori- 
gine e ne’ suoi progressi sia la storia della letteratura alemanna: 
come a nessuna delle cagioni che quella offesero nella sua origine 
sia stata questa sottoposta: come per cid quei popoli, tostoche 
al loro orizzonte spunté un lume di civilta e di gentilezza si sieno 
rivolti coll’ entusiasmo della giovinezza a cercare |’ indipendenza 
del pensiero, e come quindi le loro lettere riuscissero piene di una 
originale energia, dopoché la guerra dei trent’ anni pose come il 
sigillo al carattere nazionale di molti fra essi. Si vedrebbe ancora 
in appoggio dei principi romantici, come nel breve periodo, che 
essi per infantile desiderio corsero dietro alle tracce de’ francesi, 
che il secolo di Luigi XIV avea renduti in tutta Europa illustri, 
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deviassero di gran lunga dal vero cammino; e si vedrebbe con 
utile lezione come seppero di corto rimettersi nella diretta via, a 
cui i sentimenti lor naturali e i propri bisogni li richiamavano: 
come la letteratura inglese lor servisse di non inutile esempio per 
progredire verso il loro vero perfezionamento nazionale, e come 
quindi divenuta in pitt robusta eta la musa germanica abbia ten- 
tato un volo suo proprio per emulare la maestra, come la dipinse 
Amedeo Klopstok nella sua celebre ode. » 

Cosi il foglietto commerciale che in alcuni numeri aveva dato 
in prima pagina non altro che annunzi, come ricerche d’impiego, 
vendite volontarie, arrivo di viaggiatori, case e terre da affittare, 
che ora noi sogliamo relegare nella quarta, va di mano in mano 
tramutandosi, facendo appena posto alla notizia del corso dei cambi, 
mentre il Mazzini vi ragiona ex professo della letteratura germa- 
nica, e fa la critica della battaglia di Benevento, e i suoi giovani 
amici, ampliando anch’essi i loro articoli, trattano di lettere, di arti 
e di commerci con intento sempre civile. Notiamo fra i collabo- 
ratori, non per l’'importanza degli scritti, ma per la qualita della 
persona, il padre Valentino Manfredi de’ Carmelitani scalzi, stato 
missionario al Malabar, e di poi bibliotecario della civica Beriana. 
Egli diede qualche articolo sulla letteratura indiana, che oggi non 
é certo pregio dell’opera qui riferire. E sara stato parimente qual- 
che ecclesiastico che fece inserire nel periodico una nota laudativa 
delle Noiti sacre del sac. Luigi Richeri e delle Tombe dello stesso 
autore, stampate a Torino dal Pomba; la qual cosa ci ricorda un 
fatto similmente singolare dell’ Antologia, ove si encomid una poesia 
del p. Cesari, e il Vieusseux a un amico maravigliato diceva cid 
esser pur utile al suo giornale, come un lascia-passare. E perché 
I’ Indicatore Genovese fosse meglio accetto al pubblico e quindi piu 
diffuso, non vi mancavano i consigli per la domestica economia, le 
notizie delle scoperte riguardanti le arti, non vi mancavano i ca- 
nards, fra i quali m’occorse notare perfino un uomo incombusti- 
bile, che non avrebbe percid temuto i roghi dell’ Inquisizione. Per 
la parte edilizia vi si propugna l’istituzione di un pubblico cimi- 
tero, come I’ aveano splendido Bologna e Pavia, si domanda un edi- 
ficio ad uso di mattatoio, si deridono le indicazioni poste con 
abbreviature alle vie chiamandole Indovinelli marmorei, perché 
leggendosi S. Fondaco, S. Casana, pochi leggeranno sestiere, ma 
penseranno esistere un Santo Fondaco, una Santa Casana. E anche 
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deviassero di gran lunga dal vero cammino; e si vedrebbe con 
utile lezione come seppero di corto rimettersi nella diretta via, a 
cui i sentimenti lor naturali e i propri bisogni li richiamavano: 
come la letteratura inglese lor servisse di non inutile esempio per 
progredire verso il loro vero perfezionamento nazionale, e come 
quindi divenuta in pitt robusta eta la musa germanica abbia ten- 
tato un volo suo proprio per emulare la maestra, come la dipinse 
Amedeo Klopstok nella sua celebre ode. » 

Cosi il foglietto commerciale che in alcuni numeri aveva dato 
in prima pagina non altro che annunzi, come ricerche d’impiego, 
vendite volontarie, arrivo di viaggiatori, case e terre da affittare, 
che ora noi sogliamo relegare nella quarta, va di mano in mano 
tramutandosi, facendo appena posto alla notizia del corso dei cambi, 
mentre il Mazzini vi ragiona ex professo della letteratura germa- 
nica, e fa la critica della battaglia di Benevento, e i suoi giovani 
amici, ampliando anch’essi i loro articoli, trattano di lettere, di arti 
e di commerci con intento sempre civile. Notiamo fra i collabo- 
ratori, non per l’importanza degli scritti, ma per la qualita della 
persona, il padre Valentino Manfredi de’ Carmelitani scalzi, stato 
missionario al Malabar, e di poi bibliotecario della civica Beriana. 
Egli diede qualche articolo sulla letteratura indiana, che oggi non 
é certo pregio dell’opera qui riferire. E sara stato parimente qual- 
che ecclesiastico che fece inserire nel periodico una nota laudativa 
delle Noiti sacre del sac. Luigi Richeri e delle Tombe dello stesso 
autore, stampate a Torino dal Pomba; la qual cosa ci ricorda un 
fatto similmente singolare dell’ Antologia, ove si encomidé una poesia 
del p. Cesari, e il Vieusseux a un amico maravigliato diceva cid 
esser pur utile al suo giornale, come un lascia-passare. E perché 
l’ Indicatore Genovese fosse meglio accetto al pubblico e quindi piu 
diffuso, non vi mancavano i consigli per la domestica economia, le 
notizie delle scoperte riguardanti le arti, non vi mancavano i ca- 
nards, fra i quali m’occorse notare perfino un uomo incombusti- 
bile, che non avrebbe percid temuto i roghi dell’ Inquisizione. Per 
la parte edilizia vi si propugna l’istituzione di un pubblico cimi- 
tero, come I’ aveano splendido Bologna e Pavia, si domanda un edi- 
ficio ad uso di mattatoio, si deridono le indicazioni poste con 
abbreviature alle vie chiamandole Jndovinelli marmorei, perché 
leggendosi S. Fondaco, S. Casana, pochi leggeranno sestiere, ma 
penseranno esistere un Santo Fondaco, una Sania Casana. E anche 
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qui i nostri compilatori trovano occasione di far pompa dei loro 
sensi patriottici. « Perché mai la nostra citta superba invero e per 
gli antichi e per i moderni edifizi, e per quelli che stanno perfe- 
zionandosi, e per le aperte vie, conserva ancora su certi cantoni 
alcune note niente superbe, come Batterie de l’Epreuve, Corps de 
garde, Porte dell’Arc? Perché non risparmiare almeno all’occhio 
di chi passa queste tracce d’una straniera dominazione? » Pensa- 
vano essi che v’ hanno di molti che scorrono un giornale in un 
momento di noia, leggono per semplice curiosita un’opera ivi ac- 
cennata, e ne attingono utili cognizioni, trovandosi senza sa- 
perlo difatti migliori, ed altri da quello ch’erano prima. Cosi 
mentre il giornale é fatto bene, perché ha una conveniente varieta 
da attrarre ogni ordine di persone, e i suoi brevi articoli sono 
conditi d’attico sale, tutto converge sempre ad uno scopo, da tutto 
si coglie il destro per suscitare e promuovere il sentimento na- 
zionale. Si biasima uno spirito retrogrado che con malaccorto con- 
siglio e pernicioso esempio in un’accademia destinata alle lodi 
d’ Italia rinfresca l'amara memoria di straniera servitii; s’applaude 
alla proposta dl Giampietro Vieusseux d’unirsi tuttie dare insieme 
mano agli Annadli italiani di scienze; si lamenta che in un tratte- 
nimento accademico, illustrandosi gli eroi romani, sia mancato un 
inno — achi?— «ai generosi che in tempi recenti si adoperarono 
a pro dell’Italia tutta... » 

A tanto non giunse certo il Conciliatore, che tenne sempre 
velato, benché invano, il suo fine politico. S’era arrivati alla fine 
del 1828 con oltre trenta numeri (1) cominciando dal maggio, ed 
ecco mentre si annunziava ai lettori che il giornale s’ingrandi- 
rebbe, un divieto governativo lo spegne. L’agonia dei periodici dan- 
nati a morte violenta si manifesta sempre per chiari segni negli 
ultimi numeri, che esprimono il male mortale, da cui sono affetti. 
Il Conciliatore per le crudeli amputazioni fattegli dalla polizia non 
ha pid membra da occupare il solito spazio. L’Indicatore Geno- 
vese nel n. 33 dell’ultimo fascicolo estrae dall’ Antologia alcuni ar- 
ticoli,i quali. accenna a voler continuare nel prossimo numero, che 
pero non appare. Si parla in essi dei papiri greci di Torino, della 


(1) L’esemplare dell’ Indicatore che ho sott’occhio consta di 33 numeri, 
che dal 10 maggio 1828 vanno al 20 dicembre. Mi resta il dubbio che vi 
pOssa mancare un ultimo numero. 
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morale della storia, e del Pindemonte, al quale non menasi buono 
l'elogio fattogli dalla rivista di Firenze, perché in esso trovasi « in 
parte il carattere di quella letteratura che con tre secoli di dol- 
cezza ha affogato |’Italia. » E questo foglio 33 si chiude con la 
necrologia del cardinale Giuseppe Spina. Vero é che il porporato 
non era indegno degli encomi de’nostri romantici; perché non solo, 
aborrente da ogni fanatismo, aveva con accorta carita evitato 
costantemente gli errori d'un falso zelo, ma s’era con atto d’ inde- 
lebile memoria guadagnato l’affetto perenne del popolo, avendolo 
nel 1814 insieme al sindaco di Genova animato ad inalberare la 
vecchia bandiera repubblicana. 

Intanto é da sapere che l’anno 1827 aveva visto la luce a 
Livorno il dramma di Francesco Domenico Guerrazzi, intitolato 
«i Bianchi e i Neri», del quale dice il Mazzini « che di mezzo a 
forme bizzarre e a una poesia che rinnegava ogni bellezza d’ar- 
monia, rivelava un ingegno addolorato, potente e fremente d’or- 
goglio italiano. » Il pubblico livornese avealo accolto con rumorosi 
segni di disapprovazione, ma cid nonostante l’autore non si era 
peritato di darlo alle stampe, e cosi capitato un anno dopo a Genova 
nelle mani dei nostri romantici, Elia Bensa ne discorreva in due 
articoli, esaminandone a parte a parte‘i difetti con severa critica, 
lodando pure la mente dell’autore, potente e promettitrice di mag- 
giori opere. Ma del dramma ben due atti sopprime il Bensa; il 
terzo perché senz’esso l’azione correrebbe piii spedita e pid chiara, 
e il quinto che giudica il pid gran peccato della produzione, come 
quello che protrae con supremo sforzo la catastrofe, e tiene troppo 
a lungo gli spettatori in una situazione violenta. Il Guerrazzi non 
fu scontento della censura; anzi se ne compiacque pit ancora che 
delle lodi avute dall’An/ologia di Firenze: intese che una vena se- 
greta del suo cuore (come s’espresse egli stesso) rispondeva a quella 
del critico, e scrisse ringraziando. Sfogandosi inoltre contro i suoi 
concittadini, che avevano voluto avvilirlo, esclamava: « Mi strinse 
il dolore (ché ia speranza delusa non é piacere) ma non mi vinse; 
assai somiglievole a Calandrino colto di un ciottolo nel calcagno 
dall’amico suo, levai la gamba soffiando, e dissi: ho urtato; poi 
senza piegar costa, né mutare aspetto continuai per I’ incominciato 
cammino, e continuai, e fu letta la storia della Battaglia di Be- 
nevento. » A questa enfatica lettera del Guerrazzi che chiudeva 
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— noi non ci siamo pit sconosciuti — rispondeva il Mazzini 
stesso, che fece poi quel romanzo argomento di due noti articoli; e 
cosi tra loro s’inizid un carteggio fraterno pieno d’entusiasmo. 
Dopo di che fra i giovani amici del Mazzini e i livornesi che fa- 
cevano corona al Guerrazzi si strinse tale vincolo, che questi, 
quando il governo sardo soppresse |’ Indicatore, ricevettero il sa- 
cro palladio nelle loro mani, e lo trasferirono nella loro citta. 

Ma l’Indicatore livornese, lo diciamo subito, non é esterior- 
mente uguale al genovese, e anche intrinsecamente ne differisce 
assai. Esso é a tre colonne, e misura centimetri 24,5 >< 39; ne 
manca del motto denotante la sua missione, che é alere jlammam. 
Non si pubblica, come laltro, il sabato, ma il lunedi. Il primo 
numero di prospetto, che @ come a dire il programma, usci il 
12 gennaio 1829, firmato dal Guerrazzi, col titolo di Giornale di 
scienze letlere ed arti. Ivi, discorrendo delle varie materie che 
s’avranno a trattare, il nuovo direttore cerca di propiziarsi anche 
il governo con parole di adulazione, che in bocca di un uomo si 
fiero sembrano strane: « Gid sono use le genti a denotare i secoli 
col nome dei moderatori della Toscana, ma il secolo del Magnifico 
ci ricorre al pensiero come una gloria passata, mentre quello di 
LEOPOLDO SeCONDO ne consola come una gioja presente. Oh questa 
é luce da vero sorta alla voce del Creatore! » Non tardo molto, e 
dovea persuadersi che tanta luce al governo era molesta, a cui 
giovava meglio, se non la piena oscurita come agli altri principati 
d’ Italia, almeno la penombra. 

Il nome di molti dei collaboratori del risorto periodico ci é 
ignoto, ma si vede che son tutti bravi giovani e volenterosi, per- 
ché i loro scritti hanno I’ impronta della meditazione e originalita, 
e anelano tutti a una vita di pura ispirazione, sciolta dai pregiu- 
dizi dell’esempio e dalle stringhe del precetto. Essi si sono pro- 
posti di registrare gli annali della livornese civilta; quindi il 
primo numero che é del 2 marzo, venuto alla luce cinquanta giorni 
dopo il manifesto, descrive lo stato del commercio e le condizioni 
di prosperita della citta di Livorno, e dell’ ingrandimento di essa, 
encomiando il principe che a cid sommamente s’ interessava. Quan- 
tunque il titolo del giornale non accenni a cose di mercatura, pure 
articoli di giurisprudenza commerciale, ed estratti delle sentenze 
profferite dal magistrato consolare sono a capo di quasi tutti i 
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fogli; vi 6 anche un compendio di storia del commercio, il cui autore 
si firma con tre asterischi, che anche oggi si legge volentieri, e non 
sarebbe inutile agli studenti delle nostre scuole tecniche, facendolo 
seguire da un sunto dell’autobiografia di Franklin che ci é dato 
pure esso da uno dei collaboratori. Oltrediché il Guerrazzi stesso qui 
propugno Vutilita dell’ introduzione dei merini, che fu, come é noto, 
effettivamente riconosciuta, e die’ larghi frutti. Ma il periodico 
discorre soprattutto di morale, di educazione, di belle arti e se- 
gnatamente di letteratura. Un E. che ci appare il pit fervente 
romantico, perché s’occupa di certe Scénes féudales (La Jaquerie), 
rappresentanti le atroci costumanze del secolo XIV, e ci da la tra- 
duzione degli ultimi momenti di un condannato a morte desunti da 
un orribile romanzo, i quali forse non sarebbe inutile confrontare 
con i noti versi di Hugo, discorre nello stesso primo numero della 
nuova scuola, ma in modo piuttosto astratto e metafisico, e cosi 
definisce lo spirito di essa: « Se non m’illude il desio, vedo uno 
spirito europeo di miglioramento morale anelante con tutte le forze 
vitali, vedo negli animi un fervido affannarsi di virti, un destarsi 
di affetti indefiniti, un germogliare nelle menti di sublimi pensieri» 
e ne deduco un prodigioso progresso nel cammino che deve con- 
durci alla perfezione civile, un giunger lo scopo (deh potess’ io sa- 
lutare l’aurora di quel giorno! intanto la speranza é@ premio ma- 
raviglioso a chi l’accoglie!) al quale da tutti i secoli ci chiama 
la voce della natura. Quest’ansia del bello a me pare che costi- 
tuisca lo spirito del romanticismo. » Sulla nuova scuola delle arti 
e delle lettere scrisse anche il Guerrazzi, né so che questo e altri 
suoi lavori, contenuti nell’ Indicatore, fossero mai ristampati, forse 
perché aventi i pi troppo carattere d’attualita. Avevo letto di 
lui Le sepolture di S. Jacopo e i Pensieri in prosa da fare una 
preghiera in versi. C’é qui perd anche uno scritto d’arte sopra 
una madonna esposta dal Gazzarrini, e un Esempio di caritd, 
oltre una novella romantica « Gli amanii fiorentini » tradotta 
dal Liberale, che pubblicavasi in Londra da lord Byron. E di 
somiglianti traduzioni letterali in prosa, da Goethe, da Byron e 
da Schiller, altri pure diedero bei saggi nell’ Indicatore livornese, 
che dovevano allora tornare assai accetti, non avendosi per anco 
le poetiche versioni di Andrea Maffei, che a quei giorni appunto 
preludeva colla Maria Stuarda. Le traduzioni del Prigioniero di 
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Chilion, di Byron, e della Vita e opinioni di Tristano Shandy, di 
L. Sterne, che si leggono nel volume degli scritti di Carlo Bini, edito 
dal Le Monnier, vedevano qui prima la luce. 

E Carlo Bini, leggiadro ingegno, che mi par tanto somigliare 
a Tommaso Crudeli, rapito, come questi, innanzi tempo alla patria, 
alle lettere, diede anche prose originali, che furono ristampate tutte, 
e si leggono sempre con piacere, come ogni cosa di questo arguto 
scrittore. Oltre un Cenno sulla letteratura, abbiamo un discorso 
sull’educazione, che fu argomento trattato da molti altri, ma da 
nessuno con altrettanta profondita e maestria. Di esso perd, come 
dei principali di cui sono a mano dei lettori gli scritti,.venuti salvi 
alia superficie del gran pelago della stampa periodica (1), mi passo 
brevemente, cercando piuttosto di rimettere a galla i minori, perché 
lopera loro modesta, ma patriottica, non sia pagata coll’ ingratitu- 
dine della dimenticanza. PerciO mi piace notare un articolo di F. B. 
sull’educazione del cuore e un altro di Giovanni La Cecilia sul- 
l’educazione della dona. Alcuno ragiono delle lettere sulla pubblica 
morale indirizzate a tre giovani da G. Compagnoni. Il mutuo inse- 
gnamento vedemmo gid nel Conciliatore essere il tema da’ ro- 
mantici preferito, e ora qui abbiamo la storia di esso, ed una So- 
cieta che si forma allo scopo d’introdurlo,e finalmente l’apertura 
d’una scuola a Livorno. Contro i vecchi metodi e i vecchi mae- 
stri, e contro specialmente l’insegnamento del latino imposto ai 
fanciulli, non cessano d’imprecare il Guerrazzi e gli amici suoi. 
La scuola per essi vuol essere preparazione alla vita pratica, e 
buon libro popolare a cid adatto é pertanto la storia di Michele 
Lamberto, romanzo morale, francese, che inculca Il’ industria e |’eco- 
nomia. Fara peraltro maraviglia intendere che in questo periodico, 
destinato a propagare i principii della moderna civilta, sia difesa 
in lunghi articoli da un Paolo Anfossi la pena di morte, e a lui fac- 
cia eco con un suo discorso Giuliano Ricci, il quale pid saviamente 


(1) Eeco I’ Indice degli scritti di Carlo Bini contenuti nell’ Indicatore 
livornese, che il Levantini Pieroni ripubblicd nell’edizione lemonnieriana: 
1. Della educazione, 2. Cenno sulla letteratuwra, 3. Lorenzo Sterne, 4. Lord 
Byron, 5. Osservazioni sopra uno scritto di Melchior Missirini, 6. Esempio 
di carita, 7. La vita e le opinioni di Tristano Shandy, di L. Sterne, 8. Il 
prigioniero di Chillon, di Byron. Del Mazzini poi gli editori stessi notarono 
quali scritti trassero dall’ Indicatore livornese e quali dal genovese. 
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altrove scrisse di economia politica. All’ infuori di tale argomento 
quante sono civili riforme e istituzioni di beneficenza, dalle Pri- 
gioni alle Casse di risparmio, dalle Associazioni alle Compagnie d’as- 
sicurazione, tutte sono caldamente propugnate dall’ Indicatore. 
Avvi pero costantemente una nota che si fa sentire domi- 
nante su tutte le altre, ed é la teoria d’una letteratura nazionale, 
secondo che, deposta ogni larva, omai é definito il romanticismo. 
«La nostra letteratura, ora erudita, ora accademica, ora cortigia- 
nesca, fu dotta, elegante, dilettevole; utile e nazionale non mai.» 
Cosi esclama il Mazzini. Ed ecco come avviene che ad esempio 
da tutti i maestri della nuova scuola si porga il Foscolo, « il 
primo tra i rarissimi italiani d’oggi che pensano a modo loro... 
tanto amico a cid che aveva sembianze di verita, che per farne 
professione pitt aperta abbandono la terra materna, e lascid l’ossa 
nel sepolcro degli stranieri. » Tale lo proclama Carlo Bini nel suo 
Cenno sulla letteratura, e altri ancora ritrasse quella figura, te- 
nendo proposito del Discorso storico sul testo del Decamerone, 
dettato da esso in terra straniera e per straniero editore. « So, co- 
stui (E.) sclamava, ch’egli nasceva d’animo ardente e di potente in- 
gegno... so ch’egli visse privato, quando ognuno che volle, minore 
di lui, mercd impieghi e pensioni e titoli,— so ch’egli ha perorata 
la causa italiana, quando presso che ogni voce era muta o peggio; 
e tornd a Milano ad offerire sé stesso all’Italia, quando essa pit 
abbisognava dell’amore de’ suoi figli, — eso ch’egli non patteggid 
coi vincitori, e visse quindi e mori in terra straniera... E raro 
sgraziatamente, e pil’ nei giorni di politiche turbolenze, che dagli 
scrittori possa dedursi vera notizia degli scritti loro; ma per entro 
a quelli di Foscolo mi pare di leggervi sempre l’anima sua intera 
e una. Chi gli vuole apporre i suoi peccati trovera ch’ei fu fa- 
cile all’ira e intemperante d’ingegno. Ma le umane virtit non 
fruttano senza lv’ innesto d’un vizio. E una profonda analisi mo- 
strerebbe forse che quindi sono a dedursi la sua indipendenza e 
la sua originalita. Perd io non oso lagnarmene, né vorrei spogliar- 
nelo potendo, perché chi fu pil saggio di noi ha creato le rose 
col gambo pieno di spine. Io piango l’uomo! » Masopra quelli di 
tutti gli altri stanno gli elogi che del magnanimo fece Giuseppe 
Mazzini, risuscitando la voce di lui, quale si era fatta udire venti- 
sette anni avanti nei Comizi di Lione al giovane eroe, che teneva 
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allora sospesa |'Italia fra la speranza e il timore. La morte del 
Foscolo ebbe un eco vivissima nel cuore degli italiani (1). « E a me 
pure sia concesso di spargere i fiori della ricordanza perenne sulle 
ceneri del sommo estinto! A me pure di versare il tributo della 
lode incorrotta e spontanea su lui che riconsacré tra noi coll’al- 
tezza dell’animo e dell’ingegno l’uffizio di letterato! A me pure di 
pagare l’obolo dell’italiano alla santa memoria di quell’uomo, che, 
venuto a tempo di lotta tra la giovane e la vecchia eta, seppe, 
come un ponte tra due abissi, starsi sublime ed immobile, incon- 
taminato dalla nuova licenza e dall’antico servaggio. » Cosi il 
grande apostolo cominciava quel suo articolo sulla Orazione pei 
Comizi di Lione. Né al Foscolo, del cui nome si fece vessillo, né 
al Mazzini sono certo da imputarsi nella forma dello scrivere che 
é in tutto plastica, i difetti attribuiti alla scuola romantica; che 
neppure la lunga dimora fra strani indusse vizio nel loro stile, e 
si mantennero italiani sempre nel pensiero e nella parola. Lo 
stesso potremmo dire di quell’arguto intelletto che fu Carlo Bini, 
dal quale il giornale livornese ebbe, come dicemmo, ornamento di 
leggiadri scritti pieni di quel suo spirito osservatore e bizzarro: le 
letterature del nord, di cui fu appassionato cultore, non viziarono 
la sua mente. Notiamo poi che il Mazzini, cui doveva offrire asilo 
nell’esilio la stessa terra che lo aveva dato allo sdegnoso poeta, 
anche sminuito quel senso di pieta e di dolore destato dalla fine 
precoce di lui, e quando pure censori severi presero ad investigarne 
la vita, gli continud il suo amore e il suo culto fino alla morte, e 
se circostanze politiche non l’avessero impedito, avrebbe esso per 
il Le Monnier curato l’edizione delle opere foscoliane, come appare 
dall’importante corrispondenza edita gia dal Martini in questa ri- 
vista. (2) 

A chi svolge oggi le pagine dell’Indicatore livornese non fa 
poca maraviglia che in una citta, considerata allora piuttosto una 
riunione di abitatori tenuti insieme da opportunita di guadagno, 


(1) Nell’ Jndicatore livornese 8 anche menzione della morte del Pellico, 
di cui era corsa a quel tempo la voce. F. B. discorrendo delle tragedie di 
lui, dice: « Nel Conciliatore sparse i semi del romanticismo, ma nello sra- 
dicare l’antica cadente quercia n’ebbe sventura. » 

(2) V. i fascicoli del 1° e 16 maggio 1890. 
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che di cittadini costituiti in socievole convivenza, potesse allignare 
un giornale rappresentante del senno e della civilta. Quindi mag- 
giore é il merito di quelli che ne furono caldi e virili sostenitori. 
E se l’opera loro non durd lungamente, i semi gettati non la- 
sciarono di dare i loro frutti, né la citta di Livorno fu tenuta piu 
come per lo innanzi la Beozia d'Italia. Ma se il terreno non era 
al tutto sterile, certo non era preparato abbastanza per un gior- 
nale, i cui scritti erano talvolta elevati anzi che no, e quindi per 
essere intesi aveano bisogno di non breve meditazione, e di let- 
tori studiosi e dotati di non comune cultura. Malgrado pertanto i 
virili sforzi dei sostenitori, la vita del periodico fu sempre sten- 
tata. Gia il secondo numero che segui il manifesto del 12 gennaio, 
vedemmo che si fece attendere quasi due mesi, minacciando I’ im- 
presa di andare a vuoto per manco di collaboratori che si obbli- 
gassere a fornire gli articoli. Da questo secondo numero che porta 
la data del 2 marzo poté giungere con 48 fogli all’8 febbraio 
del 1830. « Un alito di vita serba ancora il giornale nostro, e dalla 
studiosa gioventu livornese in ispecie dipende il restituirgliela in- 
tera. » Questo appello si faceva quindici giorni innanzi la fine di 
esso, ma non approdo a nulla. Finalmente il Guerrazzi con quel 
sentimento che é pit dispetto che dolore, e ch’ egli rivelava nelle 
circostanze avyverse della vita, annunzid che il giornale rimaneva 
sospeso per una settimana. « In questo tempo, aggiungeva, quelli fra 
i signori asssociati che volessero ritirare la propria firma per la 
nuova annata sono invitati acompiacersi di farne pervenire avviso al 
signor A. Vignoli al Gabinetto di Piazza d’Arme, n. 111. Se il numero 
delle disdette impedira la prosecuzione del giornale, lo straniero 
che deride le nostre istituzioni godra de’ suot sinistlri presagt 
avverati. » 

Melchiorre Missirini in un articolo, discorrendo dei vantaggi 
delle Consorterie, comunemente dette associazioni, v’ aveva intro- 
dotte le lodi di Livorno, e parlando dell’ Indicaiore, a cui egli 
dono parecchi suoi scritti specialmente sulle arti, aveva esclamato: 
« Che diremo di un giornale diretto a far rivivere nei petti italiani 
la divina fiamma del genio, solo capace a dare nuova esistenza 
alla vita, nuovo splendore alle arti, nuova faccia alla terra? » 
Forse il Missirini, classico fra’ romantici, scrivendo questo pane- 
girico, pil che alla realta avea la mente alle lodi d’Atene celebrate 
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da Isocrate. E Carlo Bini lo rimbeccd subito e biasimo |’ esage- 
razione; e specialmente a cid che il buon abate aveva affermato 
della « emulazione liberalissima che hanno i livornesi di regalare 
la privata libreria ad una biblioteca pubblica » replicava: « Forse 
ho la vista corta, ma io della gara ardentissima non vedo nulla, 
anzi si tace cosi profondamente di questo progetto, che io dubito 
forte, se ci abbiano mai pensato una volta. » Ho riferito cid, per- 
ché pit che per fatto di governo stimo la morte dell’ Indicatore 
livornese essere ayvenuta per mancanza di quei due necessari 
alimenti che sono i collaboratori e gli associati. Certo il governo 
vi avra dato mano per farlo cadere, poiché nell’ aria udivasi gia il 
preludio delle future giornate di luglio. 

La relegazione o |’ esilio aspettava i capi del secondo periodo 
del nostro romanticismo. 


GIUSEPPE PIERGILI. 














ENRICO STANLEY 
E LE SUE IMPRESE AFRICANE 


Il mondo é ancora pieno della fama levata da Enrico Stanley 
ritornato dal suo ultimo viaggio d’Africa. Non vi é plauso, non vi 
é onore che non gli sia stato tributato nel suo paese non solo, ma 
per ogni dove. 

Impossibile non sentirne parlare e non parlarne. Impossibile 
anche pretendere di farsi una idea sufficiente della figura di viaggia- 
tore, di esploratore, di colonizzatore di Enrico Stanley leggendo 
soltanto qualche brano staccato dei suoi libri o udendo narrare a 
caso questo o quell’altro episodio della sua vita. 

Si richiede per cid uno studio, sia pur rapido, ma completo di 
tutte le sue imprese nei ventennio dal 1870 ad oggi, ed una no- 
zione, sia pure yaga, della intera questione geografica e coloniale 
africana. 

E questo studio che ci proveremo di far qui il pi brevemente 
che ci riesca. 

* 
* # 

La benemerita Societa geografica italiana nella sua adunanza 
del 23 gennaio scorso deliberava di assegnare ad Enrico Stanley 
la gran medaglia d’oro, premio di S. M. il Re. E, intorno a questa 
deliberazione, nel verbale della seduta di detto giorno del Consi- 
glio direttivo della Societa, si leggeva: 

« Per dare ragione di tale conferimento, il Consiglio crede ne- 
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cessario di dare spiegazione del perché questo non venisse prima 
d’ora deliberato. 

« Fino dal 1878 era nell’intendimento e nel desiderio di tutti 
i consiglieri di onorare, nel modo migliore che loro fosse concesso, 
l'insigne esploratore reduce allora dal suo epico viaggio, in cui 
egli aveva risoluto il problema capitale dell’Africa interna e di ri- 
conoscere tutto il corso del Congo. 

« Ma la Societa geografica fu prevenuta dal gran Re Vittorio 
Emanuele, che di motu proprio ed a proprio nome decret6 allo 
Stanley una straordinaria medaglia d’oro assieme alla quale avrebbe 
avuto troppo minor pregio la nostra. 

« Ma ora, dopo il nuovo trionfo del principe dei moderni viag- 
giatori, il Consiglio é@ lietissimo di compiere quello che per esso 
pud dirsi un voto: di tributargli cioé il pit alto attestato della sua 
ammirazione. Al quale attestato va congiunto anche un sentimento 
di gratitudine per avere egli salvato e restituito all’Italia il suo 
valoroso figlio, capitano Casati. » 

Cosi il signor G. Florenzano, nel suo resoconto alla Societa 
africana d'Italia (Napoli) sul movimento geografico nel 1889, chiama 
Stanley «il pit invitto viaggiatore del secolo. » 

Il Reclus qualifica di prodigioso il viaggio di esplorazione al 
Congo e dice che esso attesta di una audacia e di una energia me- 
ravigliosa, di una indomabile perseveranza, di uno straordinario 
ascendente morale e di un talento militare di prim’ ordine. 

Allo Stanley, reduce dal suo ultimo viaggio, furono fatte do- 
vunque accoglienze splendide, dovunque Sovrani che si com- 
piacquero della sua visita, dovunque Corpi scientifici che gli as- 
segnarono i titoli pid ambiti e Comuni di primaria importanza che 
gli accordarono le piu illustri cittadinanze. 

E stato uno spettacolo davanti al quale ognuno che non abbia 
avuto agio di seguire la carriera e le diverse fasi dei viaggi e 
delle imprese di Enrico Stanley si domanda necessariamente: ma, 
dunque, che cosa ha mai fatto quest’uomo? Di dove trae egli cosi 
grande autorita da discutere alla pari coi primi ministri quasi im- 
ponendo loro la sua opinione? E sono meritati, sono proporzionati 
questi omaggi, questi applausi universali, che, per la loro stessa 
intensita, accennano gia a qualche cosa che pare reazione? 

Ecco. A questo mondo non si pud mai saper tutto. E non si 
pud quindi nemmeno sapere se, adesso che la entita caratteristica 
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delle esplorazioni e delle scoperte dello Stanley rifulge cosi dalle 
ovazioni che gli sono fatte, come dai suoi libri, cosi dalle carte 
pubblicate dal Luddeck, dal Lannoy De Bissy, dall’ Habenicht, da 
Andrée e Scobel, come dalla costituzione dello Stato libero del 
Congo e come dal recente trattato anglo-tedesco, e dalla confe- 
renza antischiavista di Brusselle, non si pud nemmeno sapere, 
ripetiamo, se, a quest’ora, vi possa essere qualche incontentabile 
il quale esca a dire che quello che Stanley fece, altri, alla fin fine, 
avrebbe potuto fare. Il che sarebbe poi la solita eterna storia del- 
ovo di Colombo. 

Ma questo é sicuro, che chiunque abbia lette le relazioni di 
tutti i suoi viaggi africani, scritte da lui medesimo senza alcun 
lenocinio di romanticita e di retorica, non pud non avere conce- 
pito per la intelligenza, per l’indole indomita, per la fenomenale 
attivita, pel coraggio personale e, si dica pur anche, per la sma- 
gliante fortuna di Enrico Stanley, un alto senso di ammirazione 
e di sorpresa. 

Bensi, per un concetto adeguato, é necessario che le rela- 
zioni si leggano tutte ed intere; quelle di: « Come trovai Li- 
vingstone », « Attraverso il Continente nero », « Il Congo » e 
« Nell’Africa tenebrosa ». La quale ultima pubblicazione conferma 
quello che circa l’impresa per la liberazione di Emin e di Casati 
si era saputo da due libri minori venuti in luce precedentemente, 
le « Stanley’s Letters », collezione delle lettere inviate dal viag- 
giatore e pervenute al Comitato di Londra o ad amici di lui mentre 
durava l’impresa, e lo « Stanley au secours d’Emin pacha » del 
Wauters, redattore in capo del Mouvement Geographique de 
France. 

E a questa lettura é@ anche necessario che si aggiunga una 
qualche nozione del complesso delle scoperte geografiche africane 
degli ultimi vent’anni. Senza di cid é impossibile farsi un concetto 
abbastanza preciso cosi della fisonomia di Enrico Stanley come 
delle ragioni che hanno provocato il suo trionfo. 

Cominciamo dal dire che sarebbe commettere una solenne 
ingiustizia il non fare l’ampia parte che le spetta alla gloriosa fa- 
lange dei precursori, dei preparatori deila grande impresa che Stan- 
ley ha coronato. ‘ 

I nomi di italiani e di stranieri che acquistarono titoli perenni 
di benemerenza e di fama coi loro viaggi e colle loro esplorazioni 
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nei continente nero, formano una pleiade di cui a moltissimi paesi 
spetta una parte di vanto. 


Da quando Tedisio Doria e i Vivaldi (1291), per non parlare 
dei Fenici ricordati da Erodoto, fecero il primo tentativo infelice 
di girare l’Africa alla volta delle Indie orientali, dai tempi di Nic- 
coloso di Recco, di Lanzerotto Malocello, di Emanuele Pessagno, 
da quando insomma gli italiani ebbere il primato esclusivo delle 
navigazioni di scoperta e del commercio marittimo (secoli XIII e 
XIV), venendo a Ca’ da Mosto, a Usodimare, a Pigafetta, al Pa- 
nanti, al Della Cella, al Belzoni, al Forni, al Beltrame, al Miani, al 
De Bono, al Sapeto, allo Stella (per non nominare che italiani) 
e a tutti i viaggiatori ed esploratori degli ultimi tempi, furono 
innumerevoli coloro che tra ogni specie di vicende tentarono e 
ricercarono |’Africa da ogni lato, con itinerari spessissimo conver- 
genti al centro equatoriale e con risultati che in diversi gradi 
concorsero a delineare la superficie delle scoperte ed a preparare 
gli ulteriori successi, compresi quelli di Stanley. 

Vicinissimi ai laghi, venendo da settentrione, erano giunti 
Miani e De Bono. Baker aveva scoperto il lago Alberto. Burton 
e Speke e poi Speke e Grant, venendo dall’est, avevano scoperto 
il lago Nyanza, Je Ripon-falls ed il Nilo Vittoria. Livingstone aveva 
riconosciuto i laghi Tanganika, Nyassa, Moero e Bemba ed il 
fiume Chambeze (da non confondersi collo Zambesi) e veduto il 
fiume Lualaba, che poi si riconobbero essere, l’uno e l’altro, sezioni 
del Congo. 

Castelbolognesi, Piaggia e Schweipfurth, Junker e Casati si 
erano spinti oltre il fiume delle Gazzelle, lungo I’ Uelle-Makua 
(Ubangi superiore) nei Niam-Niams (uomini a coda), nei Mombutti 
e negli Akka, i nani audaci ed astuti che sono sparsi un po’ dap- 
pertutto al nord del bacino del Congo e perfino nelle montagne 
nevose, dei quali Schweinfurth vide un intero reggimento presso 
Munza, re dei Mombutti, e due esemplari furono recati dal Miani 
in Italia. Altri era giunto ai Rua ed ai Watwa. 

Livingstone avea traversata l’Africa al sud del bacino del 
Congo da San Paolo di Loanda alle foci dello Zambesi (1854-1856). 
Silva Porto l’aveva traversata da Benguela a Delgado (stessa epoca). 
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Cameron l’aveva traversata in senso inverso, dalla costa zanziba- 
rese a Catombela (1873). Il nostro Piaggia, specialmente, venendo 
da nord, era arrivato fino al 1° paralello, a Tombo ed a Chifa. E 
Casati e Junker sarebbero certamente giunti al Congo equatoriale, 
se le notizie del turbine madista, inviate loro da Emin, non li 
avessero obbligati a retrocedere. 

Per quello poi che riguarda particolarmente il Congo, questo 
flume gigantesco, il 7° del globo per le lunghezza del corso (4800 
kilometri), ed il 2° per la massa delle acque che versa nell’Oceano 
(50 mila metri cubi al secondo); che ha 13 kilometri di foce e, in 
qualche punto di essa, intorno a cento metri di profondita; che 
in certe sue sezioni é largo quanto il passo di Calais; che mena 
all’Atlantico le acque di un territorio di oltre 4 milioni di kilo- 
metri quadrati e contiene dei veri arcipelaghi, la storia di questo 
flume immenso, che gli indigeni chiamano « mare in movimento » 
ed i portoghesi « poderoso », risale a Diego Cao, portoghese, che 
ne scopri lo sbocco (1484-85) ed a Pigafetta che ne scrisse nel suo 
libro « il Reame del Congo », nonché a parecchi missionari ita- 
liani che ne discorsero dopo essersi inoltrati verso il centro afri- 
cano nel secolo XVII. 

Anche una regolare, quanto disgraziata, spedizione inglese fu 
altra volta organizzata’per risalirlo, sotto la direzione del capitano 
Tukey e del signor Smith (1816). Ma tale spedizione non approdd, 
ché entrambi i detti viaggiatori, assieme a quasi tutti i loro com- 
pagni, morirono d’infezione prima di essere giunti pil che a 277 
kilometri dalla costa e senza aver potuto nemmeno tentare di gi- 
rare di fianco la ciclopica gradinata delle cateratte che intercet- 
tano la navigazione del fiume fra Brazzaville e Matadi (Livingstone 
falls). 

* 
* * 

Tutti i tentativi fatti per risalire il Congo, e tutte le notizie 
che se ne avevano fino a tredici o quattordici anni addietro, mal- 
grado le vaste relazioni che gli arabi tenevano con tribt dell’in- 
terno dalla parte di Oriente, ed i portoghesi di Loanda e di Cabinda 
con tribu dell’alto Kassai e del basso Congo, non toglievano che 
il buio pid fitto regnasse su tutto il percorso del fiume, meno che 
fino a qualche centinaio di kilometri dal suo sbocco nell’ Atlantico. 

Tant’ é vero che Livingstone, che lo vide a Nyangwé, dove gli 
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indigeni lo chiamavano Lualaba, tratto certo in errore dalla dire- 
zione sud-nord della corrente, lo scambid per il Nilo, e che Stan- 
ley stesso, parlando con Frank Pocock in uno dei momenti pit 
paurosi e decisivi della classica spedizione (quando, all’altezza dei 
villaggi Vinya-Niara, si trattava di decidere se si dovesse conti- 
nuare la discesa del fiume o dare di volta) deliberd bensi che do- 
vesse andarsi avanti, ma confessd anche di non potere intendere 
se si trattasse del Nilo, del Niger o del Congo. Dei quali errori, 
massime riguardo ad uno scienziato del vatore di Livingstone, il 
Reclus giustamente si formalizza per il doppio motivo che Ilalto 
Congo o Lualaba scorre in un piano assai pil basso di quello del- 
alto Nilo e che a Nyangwé esso accoglie molta pil acqua dj 
quello che il Nilo rechi alla sua uscita dal lago Alberto e fino a 
che non riceve i suoi primi grandi confluenti. E senza tener conto 
che le piene del Congo avvengono in epoche dell’anno diverse da 
quelle nelle quali hanno luogo le piene del Nilo. 

Si sapeva di grandi corsi d’acqua che, con diversi nomi, sol- 
cavano l’Africa equatoriale da sud a nord e da est a ovest; ma 
non si avevano notizie neanche approssimative sulle loro foci, sui 
loro rapporti, sulle loro origini, e meno che mai si sapeva che 
essi formassero un solo ed immenso fiume con tanti e cosi enormi 
affluenti quanti sono quelli del Congo, che costituiscono la mae- 
stosa rete fluviale del centro d’Africa. 

L’ ignoranza si stendeva, oltreché alle origini del Congo, le 
quali non sono nemmeno adesso bene accertate, per circa 3000 
kilometri, da Nyangwé ad Isanghila, attraverso tutto quello spazio 
bianco che esercitava una cosi molesta ed insopportabile influenza 
sullo spirito esaltato di Enrico Stanley, il quale non vi si poteva 
rassegnare. 

Or questa fu appunto l’impresa epica dello Stanley, di percorrere 
e di riconoscere, senza deviazioni, una tale distanza con mezzi ed 
in circostanze che diedero all’avvenimento un’impronta poco meno 
che favolosa e leggendaria. 


Molto si era fatto. Ma per una ragione o per l’altra, rimaneva 
sempre il gran punto interrogativo, e la fortuna di penetrare nel 
cuore dell’Africa e di passare e ripassare attraverso la reggia del 





E LE SUE IMPRESE AFRICANE 31 


sole segando a pili riprese l’equatore e segnando in tutta la sua 
sterminata lunghezza la nuova gigantesca via fluviale, integrando 
scoperte geografiche del massimo valore e facendone altre impor- 
tantissime, era riserbata ad Enrico Stanley per le sue qualita per- 
sonali e per la singolarita delle circostanze che lo favorirono. 

Senza voler far paragoni, senza nulla detrarre ai meriti di altri 
esploratori, chi penetrd nel cuore dell’Africa e ne sveld i misteri 
fu Stanley. 

La gloria é toccata a lui. E quello che adesso deve farsi non 
é di divagare in recriminazioni, ma, da uomini seri e calmi, ricer- 
care quali siano stati i coefficienti di cosi straordinario successo 
e di vedere cid che da essi e da lui si possa imparare, e che, a 
giudizio nostro, é moltissimo. 

Voler riferire della vita di viaggiatore, di esploratore, di co- 
lonizzatore, di uomo d’affari, di diplomatico, dello Stanley anche 
solo i principali episodi i quali attestano della prodigiosa tempra 
della sua fibra, della sua perspicacia in ogni pil estrema contin- 
genza, del suo indomabile coraggio personale, della gentilezza del 
suo spirito, della sua profonda conoscenza del cuore umano e del 
suo alto sentimento di dignita, sarebbe impossibile. Per saperlo 


bisogna leggere i suoi libri nei quali, oltre tutto, lo Stanley rivela 
un miracoloso senso pratico ed una impassibilita a tutta prova e 
si addimostra scrittore eloquente e descrittore di rara efficacia. 


* 
* 


Per parlare, anche solo di sfuggita, del suo coraggio personale, 
quali prove maggiori di quando, nel suo viaggio alla ricerca di 
Livingstone, si associa agli arabi di Tabora nella arrischiata im- 
presa contro il terribile Mirambo, il Bonaparte nero, che infestava 
la via di Ujiji, e di quando, dopo la disfatta toccata ai collegati 
a Zimbizo, egli, serenamente, ad onta di ogni pericolo, sceglie un 
percorso piu meridionale e si mette in via per giungere a qua- 
lunque costo alla meta? 

O di quando, nel suo secondo viaggio, quello che completo le 
scoperte dei precedenti viaggiatori nella regione dei laghi equato- 
riali, dopo esser dovuto passare sulla sinistra del Lualaba per la 
impossibilita di penetrare traverso alle impervie, densissime foreste 
dell’ Uregga, abbandonato a Npika da Tippo-Tip e dalla scorta, 
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rifiniti quello e questa di marcie e di combattimenti, egli, Stanley, 
con pochi compagni, con scarse provvisioni, coi malati, con la pro- 
spettiva di micidiali quotidiani scontri coi cannibali, a oltre 2000 
kilometri dall’Atlantico, delibera di proseguire la navigazione del 
fiume immane? E, a bordo del battello esploratore, la Lady Alice, 
seguita da pochi canotti, strappati, notte tempo, con audacissimo 
colpo di mano agli antropofagi Venya, e da un galleggiante im- 
provvisato collegando assieme talune piroghe, per uso di spedale, 
in mezzo agli urli ed alle imprecazioni dei selvaggi delle due sponde 
ed al frastuono sinistro dei loro gongs, dei tamburi di legno e dei 
corni di guerra, salpa e si abbandona alla corrente al grido di: 
« all’Oceano o alla morte! » 

O di quando, nel viaggio per Emin, arrivato Stanley con la squal- 
lida processione dei superstiti della spedizione, fuori della nera, in- 
finita foresta dell’Arhuvimi, dentro le cui ombre fitte, umide, im- 
penetrate avevano passati censessanta eterni giorni, appena giunti 
a rivedere le stelle ed il lago sospirato, ed a portata di Emine di 
Casati, egli, Stanley, come sdegnoso di ogni stanchezza e d’ogni 
indugio, risolve di rifare la strada alla ricerca della retroguardia 
di cui non erasi avuta notizia e, compiendo un atto di abnegazione 
assolutamente leggendario, con altri ottantadue giorni di marcie, si 
riespone agli stessi cimenti poco stante scongiurati e non da addie- 
tro se non dopo raccolti i miseri avanzi del campo di Yambuya? 

O punisca, ad onta di ogni minaccia, i Wangwana, ladri di 
frutta e di donne, o tenga testa ai faziosi, o si faccia le cin- 
quanta volte incidere le carni per la fratellanza del sangue coi 
capi selvaggi, 0 si opponga inesorabilmente ad ogni transazione 
fra gli agguati e le avidita baldanzose dei capi cannibali e la di- 
gnita sua, 0 si mostri sempre primo ed impassibile ad ogni sbara- 
glio, Stanley, per la sua fibra d’acciaio, per la sua imperturbabilita, 
per il suo coraggio, non si discute. Come non si discute la genti- 
lezza del suo spirito, che anch’essa traspare in ogni punto. 

Quando egli non pud pill trattenere un sentimento di profonda 
pieta per lo stato miserando in cui sono ridotti i suoi compagni 
al campo di Banalaya e a quello di Isanghila e all’uscire dalla fo- 
resta infinita, lo Stanley piange ed ha delle note che cavano il 
pianto. — Le supplicazioni edi richiami che egli volge al supremo 
Fattore per declinare ogni responsabilita delle stragi che in causa 
di vita e di difesa gli bisogna fare tra i selvaggi, e il non indursi 
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mai a far parlare i moschetti senza necessita inevitabile ; le sue cure 
paterne per i vivi e pei malati, nessuno dei quali mai abbandond; la 
sua religione pei morti, che non lascié mai privi di un tumulo o senza 
un commovente ed amichevole addio; la descrizione patetica del- 
l’esodo della povera Amina, la moglie di uno dei suoi piu fedeli se- 
guaci, e il dolore che Stanley manifesté perfino quando gli fu giuoco- 
forza abbandonare Mirambo, l’asino eroe, che gli era stato fede! 
servitore lungo tutta la traversata, e quando gli mori Bull, il mastino 
intelligente e prediletto, attestano la squisitezza del suo sentire. 

Stanley é anche oratore facondo e scrittore affascinante. Si 
tratti di inanimire i suoi, o di redarguirli, o di infiammarli a com- 
battere, o di persuaderli del minor pericolo, o di fortificare la loro 
speranza e di confortarli con la prospettiva del domani, Stanley 
trova sempre |’intonazione esatta. Basterebbe per un esempio rife- 
rire le parole che gli uscirono di bocca quando, accasciati, affranti 
dalla miseria e dalla paura, pallidi, disfatti, i suoi compagni non tro- 
vavano la forza d’ impugnare i remi per cominciare a discendere i! 
Lualaba dopo l’abbandono di Tippo-Tip e della scorta manyuema. 
c’é in quelle parole da elettrizzare un morto; meglio, da cambiare 
un Vigliacco in un valoroso. Ogni fibra del cuore dei suoi fu da lui 
ricercata. Quella dell’amore, quella della salvezza personale, quella 
dell’interesse, quella dell’amor proprio e della gloria.  quei po- 
veretti impresero a vogare, e Uledi, il pilota, giunse fino a pro- 
varsi ad intonare una canzone. — Potenza della parola ! 

Per saggio della efficacia di Stanley come scrittore e come 
descrittore basterebbe riferire anche pochi dei suoi quadri. 

Quelli di natura primitiva e selvaggia che egli trasse dalle 
cupe, vergini foreste dell’Uregga, del Lowa e dell’Arhuvimi; quelli 
dei combattimenti coi Ruga-Ruga di Mirambo, coi selvaggi di Lua- 
wala e coi Venya, con quelli del Ruiki, con quelli al confluente 
dell’Arhuvimi e coi Bangala. Le descrizioni di usi e di costumi, e 
quelle dei Kituka o mercati, sono pitture bellissime; tanto pit belle 
in quanto che vi si vede la perfetta spontaneita e verita. 

Se Stanley dipinge una foresta africana, per poco non vi cre- 
dete trasportati fra le palme e i sicomori, fra i tamarindi e le 
liane inestricabili, fra gli alberi-cotone, gli acaju ed i boababs 
giganti e per poco non vi pare di udire il brusio incessante delle 
miriadi di ogni generazione di insetti, lo stridere delle scimmie e 
il sibilare dei serpenti. 

Vol. XXIX, Serie III — 1 Settembre 1890, 
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Nell’ Hunter’s paradise dell’ Ugala, fra il profondo verde delle 
macchie, voi vedete passarvi davanti le zebre, le antilopi, le giraffe, 
i cignali e lungo Je sponde del Congo vedete le torme di coccodrilli 
e le mandre di elefanti, di ippopotami, di bufali, di rinoceronti. 

Nelle descrizioni di combattimenti vi feriscono le urla dei sel- 
vaggi e il frastuono dei loro stromenti di battaglia, sentite il fischiare 
delle freccie, il fragore della moschetteria, il tonfo dei corpi che 
cadono, cui segue il rantolo dell’agonia ed il silenzio della morte. 

E dove si tratta di mercati, fra le descrizioni di chi vuol ri- 
chiamare l’attenzione della folla, e di chi compra e di chi vende, e 
dell’ordine in cui le merci vengono esposte ed esibite, e delle loro 
specie, e delle forme e delle discussioni de baratti, e delle foggie 
degli abbigliamenti delle varie trib, voi vi credete trasportati 
sulle rive del Tanganika e del Lualaba, in mezzo ai selvaggi con- 
venuti per provvedersi coi prodotti loro quegli altri prodotti che 
loro abbisognano, sulle piazze neutrali di Ujiji e di Nyangwe. 

Ben raramente si é veduto un pennello pit fortunato e vivace 
di quello di Stanley nel ritrarre scene di genere e di natura e nel 
riprodurre in altrui le impressioni e le emozioni dell’artista. Laonde 
i suoi libri, se si tien conto del prezzo e della mole, godono meri- 
tata popolarita. 


* 
* * 


A fronte poi della gentilezza d’animo di Enrico Stanley colpisce 
anche maggiormente il suo carattere glaciale, impassibile, pratico 
e severo, cosa abbastanza comune alla sua razza, ma che in lui ha 
proporzioni assolutamente fenomenali. 

Si tratti di organizzare spedizioni o di guidarle per mezzo alle 
pid incredibili difficolta, o di trovare spedienti per ogni piu ardua 
contingenza, o di imporsi alle esitazioni altrui e di far sentire 
senza possibiiita di repliche l'autorita del comando, o di far vibrare 
il sentimento della dignita, o di tenere conto esatto, minuzioso di 
ogni sorta di osservazioni e di sperimenti utili, Stanley @ sempre 
la, presente a sé stesso, inflessibile, quasi insensibile, instancabile, 
e sempre col miglior consiglio e col miglior comando. 

La sua prima conversazione all’ incontrarsi con Livingstone é 
stupenda per senso pratico. 

Correva il novembre 1871. Erano parecchi anni che Livingstone 
si trovava privo di ogni notizia d’Europa. E, subito dopo i conve- 
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nevoli, l’illustre scozzese, come é troppo naturale, pregd il suo vi- 
sitatore di informarlo dei principali casi avvenuti nel vecchio mondo 
durante l’ultimo lustro. 

Ora, si credera che la mente di Stanley sia subito corsa agli 
straordinarii avvenimenti politici di quel memorabile periodo: : alle 
sconfitte delle armi austriache e francesi; allo spostamento del cen- 
tro europeo di gravita politica; alla caduta della regina Isabella; 
all’esilio di Napoleone IJI; all’entrata degl’ italiani in Roma. Eb- 
bene, niente di questo; 0, almeno, niente di questo se non dopo che 
Stanley ebbe informato Livingstone dell’ inaugurazione del canale di 
Suez, del successo della immersione del cordone transatlantico, del- 
l'apertura della ferrovia del Pacifico. E, anzi, degl’italiani entrati 
in Roma egli non fece cenno alcuno. 

E questo un particolare che ha quasi dell’incredibile. Ma cosi 
é. Non vi é risoluzione, non vi é ispirazione che, nella mente di 
Enrico Stanley, anche nei pit terribili frangenti o nelle piu liete 
occasioni, si dissoci dal concetto pratico ed utilitario. 

La influenza determinante che egli esercitd nella Conferenza 
pel Congo (1884-85) dove, solo, come rappresentante della Societa 
Africana Internazionale, a forza di dati di fatto raccolti e classi- 


ficati secondo la loro importanza tecnica e commerciale, e forse 
anche un po’ amplificati, Stanley confutoé tutte le obiezioni e chiari 
tutti idubbi che gli vennero mossi da diplomatici e da industriali 
sulle speranze da concepire riguardo alla probabile importanza 
commerciale del Congo, fu esclusivamente dovuta al suo spirito 
inesauribile di osservazione. 


an 

Queste sono le principali qualita personali che Enrico Stanley 
ha dimostrato e che, unite ad una costituzione fisica ribelle alla 
morte ed alla buona stella che lo volle salvo da rischi infiniti, gli 
resero possibile di giungere al trionfo ed alle nozze, attraverso a 
mille pericoli ed a malattie micidiali. 

Che, se si vogliono altre prove della serieta paurosa dei viaggi 
e delle esplorazioni di Enrico Stanley, esse si possono agevolmente 
dedurre dal bilancio complessivo del suo primo viaggio lungo il 
Congo e da qualche particolare dell’ultimo viaggio, per Emin e 
Casati. 
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La spedizione attraverso la regione dei laghi e lungo il Congo 
durdé 999 giorni. Partita da Bagamoyo sull Oceano indiano il 14 no- 
vembre 1874 giunse a Banana, sull’Atlantico, il 12 agosto 1877 
(11,517 chilometri). Durante il viaggio morirono 173 persone — 
115 toccarono la meta. — Fra i morti furono tutti tre gli inglesi 
che aveyano accompagnato Stanley. I piu morirono per febbri, dis- 
senterie, vaiuolo; 58 furono uccisi nei combattimenti coi selvaggi; 
14 annegarono; 9 perirono di fame; 5 portati via schiavi dagli 
indigeni; uno fu preso da un cocodrillo; uno si smarri nella jungla; 
uno divenne pazzo. 

Della spedizione per Emin, abbreviando le citazioni, torremo 
due soli particolari. Stanley, di ritorno dai lago Alberto a Banalaya 
per soccorrere e raccogliere la retroguardia, trova che di 257 uo- 
mini che egli vi aveva lasciati, soli 71 erano presenti e soli 52 in 
grado di marciare. Gli altri, meno alcuni fuggitivi, erano tutti morti! 

Nella ritirata da Kavalli, sul lago Alberto, dove fu il punto di 
concentramento dei compagni di Emin e di Casati con gli avanzi della 
colonna di Stanley fino alla costa dell’Oceano indiano, ritirata che 
dal Wauter viene a giusto titolo paragonata a quella diSenofonte, 
dei 1500 individui che componevano la intera colonna al momento 
della partenza da Kayalli, in 240 giorni di marcia, 750, giusto la 
meta, perirono! 

E se poi si domanda quanta parte nei successi clamorosi di 
Enrico Stanley abbiano avuto le straordinarie avventurose coin- 
cidenze, anche questo é un altro aspetto della questione che me- 
rita di essere esaminato. 

La prima e somma circostanza che giové a Stanley fu quella 
di poter spiegare le bandiere dalle steile d’oro e dal liocorno. 

Lasciando a parte le disquisizioni suila sua qualita di ameri- 
cano o di inglese (egli si attribuisce sempre la qualita di americano) 
e lasciando anche da parte che taluno non lo vuol piu né ameri- 
cano, né inglese, propriamente detto, ma celta (1”e/shman), il fatto 
é che nei suoi maggiori viaggi egli spiego prima bandiera ameri- 
cana ed inglese riunite,e poi bandiera inglese soltanto. 

Ora, chi ha un concetto della potenza, che qualche volta pare 
onnipotenza, e qualche volta perfino prepotenza inglese, pud ca- 
pire cosa questo significhi. 

Dove c’é un inglese, ivi é l Inghilterra. Gl inglesi sono dap- 
pertutto e l'Inghilterra é dappertutto. Su tutte le teste di ponte 
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della circumnavigazione del globo sventola la bandiera ingiese. E 
su qualunque punto, in brevi momenti, l’Inghilterra pud mettere 
assieme una squadra di battaglia da imporre quello che ad essa 
sembri il suo diritto. 

Questo convincimento deve pure avere avuto la sua efficacia 
nel cuore di Enrico Stanley. 

I! pensiero poi della potenza inglese, che domina il mondo e 
che qualche volta si trasforma in prepotenza, ci é venuto dal ri- 
cordo di un aneddoto riferito da Sebastiano Fenzi nella sua «Gita 
intorno alla terra. » 

Ii piroscafo su cui il gentiluomo fiorentino trovavasi imbarcato 
navigava nel canale di Malacca in vista di Sumatrae dell’ isolotto 
ove furono deposte le spoglie mortali di quell’anima generosa, ca- 
valleresca di Nino Bixio, andate poi fatalmente disperse. Il discorso 
fra i passaggeri di bordo cadde appunto sul glorioso genovese, 
quando un signore inglese che si trovava fra essi usci a doman- 
dare: « E cos’era venuto a fare in questi paraggi un italiano?» Al 
che fu risposto: « A veder di stringere relazioni commerciali fra 
l'Italia e l’Oriente. » E l’inglese di ripicco: « Ma dunque egli era 
avverso agli interessi inglesi! Meglio che sia morto. » 

Non é il caso di argomentare da un fatto unico; ma questa, 
in qualunque lingua, si chiamerebbe prepotenza. 


Il trovare mecenati come sir Gordon-Bennett jun. del New-York 
Herald, il quale dichiara che le migliaia di sterline non saranno 
contate purche si trovi Livingstone, — e come i signori J. M. Levy 
ed Edward Lawson, del Daily-Telegraph, (e dietro ad essi nessuno 
ci toglie dal capo che ci fosse anche un tanto di R. Government) i 
quali, senza limite di spesa, ordinano la seconda spedizione; i 
poter comporre la Societa Internazionale Africana, con alla testa 
un principe munifico come Leopoldo II dei Belgi; l’'incontrare un 
uomo come sir Mackinnon, che, nel costituirsi presidente de] Co- 
mitato per ja liberazione di Emin, e nel dare 10 mila sterline alla 
volta, mette a disposizione di Stanley, dappertutto, i vapori della 
British India steam Navigation Cy (dietro al qual Comitato e 
alle maggiori Societa Geografiche della Gran Brettagna ci pare piu 
che mai inverosimile che non vi fosse il sullodato R. Government, 
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i cui consoli e rappresentanti si prestarono poi tanto e dovunque 
ad agevolare le imprese del gran viaggiatore), tutti questi, diciamo, 
sono forse fatti e coincidenze fortunate di ogni giorno e di ogni 
paese e di ogni viaggiatore, sia pur valoroso? 

La condizione massima di ogni grande successo umano, che 
non sia una improyvisazione od un caso fortuito, é di sapere 
cid che si voglia e di avere il concetto chiaro e preciso di dove si 
debba giungere ed i mezzi proporzionati per giungervi. 

E anche questo non mancé a Stanley in alcuno dei suoi viaggi. 
Per ognuno di essi egli misurava esattamente le ampie risorse 
che erano a sua disposizione e di ognuno sapeva con precisione 
l’obiettivo e lo scopo finale. 

Intorno al quale ultimo fattore di successo viene opportuna e 
giustissima l’osservazione fatta dal signor F. Cardon in un suo pre- 
gevole articolo pubblicato nella Nuova Antologia dello scorso di- 
cembre, In esso articolo é parola dell’ ingenuita, dell’ individualismo 
e della mancanza di coordinamento e di fini sia commerciali, sia 
politici che caratterizzarono le esplorazioni di viaggiatori italiani 
anche di vero merito, fino a quando il ricostituirsi della nazione 
a vita indipendente ed il sorgere della Societa Geografica Italiana 
non mutarono siffatte disposizioni e non determinarono i nuovi 
indirizzi. 

I quali si pud dire che datino veramente soltanto da quando 
la detta Societa, acquistandosi un titolo di grande benemerenza 
che tutti le devono lealmente riconoscere, o per divinazione o per 
ragionata convinzione, come scriveva il signor Cardon, organizzo 
e fece partire, 14 anni sono, per lo Scioa e per i paesi Galla la 
spedizione di Antinori, Cecchi e Chiarini; dopo di che all’opera 
della detta Societaé venne ad aggiungersi il valido concorso della 
Societa di Esplorazione commerciale di Milano e di altreel’opera 
di uomini abili e coraggiosi. 


Non c’ é dadiscutere. La penetrazione, Il’ intraprendenza, il co- 
raggio audace e pertinace giovarono a Stanley, e non é facile pen- 
sare ad uomini i quali come lui sapessero afferrare l’occasione e 
cavarne cosi gran costrutto. Ma le combinazioni maravigliosamente 
favorevoli che gli occorsero, vanno pur messe nel conto. 
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Nel suo primo viaggio per Livingstone egli trova a Zanzibar i 
pit sperimentati campioni, fra i nativi che avevano accompagnato 
i precedenti viaggiatori alla regione dei laghi, e che si offrono di 
accompagnar lui. 

Presso quasi al termine del viaggio epico, quello di esplora- 
zione del Congo, a cinque soli giorni di marcia dagli avamposti 
del mondo civile sull’Atlantico, da Embomma, Stanley e gli avanzi 
miserrimi della spedizione, ridotti allo stato di scheletri ignudi, sono 
per morire di inedia. Ma ecco chi si avventura e riesce a portare 
ad Embomma la lettera con cui si chiedeva urgentissima carita: 
« A qualunque signore che parli inglese in Embomma.» Ed ecco 
salvi quasi tutti gli agonizzanti per il generoso, ampio soccorso 
mandato immantinenti dai signori Hatton, Motta De Veiga ed 
Harrison. 

Alla foce del Congo, nel momento di partire per l’interno in 
aiuto di Fmin, Stanley trova come per incanto ancorata una vera 
flotta di navi, i capitani delle quali fanno a gara nel mettere a 
sua disposizione le loro imbarcazioni per risalire il fiume fino alle 
cascate. 

Fra le combinazioni che favorirono Stanley é principale anche 
quella di avere sempre ayuto per compagni dei veri eroi. Il suo 
colpo d’occhio l’avra aiutato a sceglierli; ma egli avrebbe pure po- 
tuto ingannarsi. 

In quella vece meritarono davvero di venir tramandati alla 
storia, cosi come fece Stanley nelle sue relazioni, i due fratelli Po- 
cock e Federico Barker, tutti morti per via, ed il maggiore Bar- 
telott, pur esso morto, e gentiluomini provati come il capitano 
Nelson, il luogotenente Stairs, l'ufficiale per eccellenza, ed i si- 
gnori Jephson, Bonny e Parke, e, tra i negri dei veri leoni come 
Mwana-Sera e Safeni, comandanti, come Kacheché e Mwana-Pembé, 
come Uledi il pilota, come Billali il portatore dei fucili di Stanley, 
come Mabruki il ragazzo del battello. Tutta gente indomabile e 
pari alle esigenze del'a pitt severa disciplina e del pit: fiero co- 
raggio. 

E non bisogna nemmeno credere che la classica odissea dei 
viaggi di Stanley sia stata senza la vista di un qualche strappo 
di cielo. A tratti, a tratti larghi e lunghi se si vuole, qualche po’ di 
azzurro nelle relazioni di lui si ritrova. 

La volutta da lui provata quando, diretto ad Ujiji, traversando 
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i Ugala, si avvenne in quello che fu da lui chiamato | Hunter’s 
Paradise (il paradiso dei cacciatori), si trova descritta in termini 
affascinanti del pari che l’idillio della sua permanenza con Li- 
vingstone. 

Altrettanto va detto della sua permanenza presso Mtesa, il 
cortese imperatore dell‘Uganda, che lo accolse e lo trattd, per 
quanto secondo lo stile selvaggio, con ogni distinzione e con feste 
solenni. Il che gli avvenne anche presso Rumanika, il re di Ka- 
ragweé e presso qualche tribu. 

La distribuzione del cibo ai morenti di Isanghila e all’ uscire 
ialla buia foresta infinita dell’‘Aruwhimi fu fatta fra la gioia piu 
intensa. E profonde, dolcissime emozioni furono quelle provate da 
Stanley al suo incontro con Livingstone; e al momento in cui 
constato, di la dalle Stanley-falls, che il Lualaba o Zaira volgeva 
al occidente ed era veramente il Congo; e quando presso Metsa 
si trové col colonnello Linant de Bellefonds che vi era stato in- 
viato da Gordon; e quando a Kavalli incontré Emin e Casati; 
e quando sopratutto egli ed i suoi furono, dopo tante peregrina- 
zioni e tanti stenti, nell’agosto 1877 in vista dell’Atlantico, e nel 


licembre 1889 in vista del lago Alberto. I crociati non salutarono 
Gerusalemme e i compagni di Colombo non videro terra con mag- 
giore emozione e contentezza di quelle che alla vista dell’Oceano 
2 del lago provarono Stanley ed i compagni snoi. Momenti rari 
ma ineffabili di conforto e di allegrezza furono questi fra tante pri- 
vazioni e tanti dolori. 


* 
* * 


Scientificamente, ed in ispecie sotto il punto di vista geogra- 
fico, i risultati dei viaggi di Stanley furono straordinari. 

Gia quella del centro dell’Africa equatoriale era ancora l'unica, 
Yultima grande ed originale scoperta geografica che rimanesse 
da fare. Che anzi, esplorati ormai i contorni ed i centri di tutti i 
continenti, compresa l’Australia, per i recenti viaggi di Favens e 
ii Titckens, esplorati di nuovo i poli in epoche recenti da Norden- 
skiold e da Bove, esplorata la Nuova Guinea da De Albertis e da 
Beceari, e riconosciuti i bacini di tutti i maggiori fiumi della terra, 
nessuno, geograficamente parlando, pud oramai ripromettersi altro 
che dei viaggi e delle scoperte di complemento. 





E LE SUE IMPRESE AFRICANE 4l 


Ma, indipendentemente da cid, come non proclamare laltis- 
simo valore scientifico di scoperte per le quali furono accertate e 
completate le precedenti esplorazioni dei laghi Vittoria, Alberto, 
Alberto Edoardo e Tanganika e fu scoperto il Semliki che mette 
in comunicazione il lago Alberto Edoardo (palus occidentalis) col- 
l’Alberto, e, confondendo quivi le sue acque con quelle del Nilo 
Vittoria proveniente dal Vittoria Nyanza (palus orientalis), con- 
corre a determinare la formazione del « fiume della montagna » o 
Nilo Bianco, le cui origini misteriose, dopo secoli e secoli, furono 
per tal modo definite e disegnate? 

E come non riconoscere la importanza della scoperta del Ru- 
venzori, il monte rivale del Kalimandiaro e del Kenia, e la perfetta 
determinazione geografica delle montagne nevose e la importanza 
della scoperta della estensione sud-ovest del Vittoria Nyanza, e 
della esplorazione e ricognizione dell’intero corso navigabile del 
Congo, da Nyangwé a Stanley-Pool, e dell’Aruwhimi-Ituri, colle 
quali esplorazioni e scoperte furono completate quelle dei numerosi 
ed illustri viaggiatori predecessori di Miani, di Baker, di Burton, di 
Speke, di Grant, di Livingstone, di Cameron, e fu reso possibile 
nientemeno che di integrare le carte della regione superiore dei 
laghi, delle sorgenti del Nilo e dell’ intero bacino fluviale ed oro- 
prafico dell’Africa equatoriale? 

Su questo punto delle scoperte geografiche di Stanley pud 
essere che debba operarsi una qualche diminuzione o perché egli 
si sia attribuito qualche priorita che non gli spetti o perche si 
sia attribuito la esclusiva totalita di qualche scoperta che gli av- 
venne di fare in partecipazione con altri. Dopo cid che si affermd 
essere stato detto in proposito del valoroso quanto modesto capi- 
tano Casati e dopo presa notizia dei suoi itinerari e delle loro 
date, sta bene fare qui una riserva. E vuol dire, come benissimo 
osservo lo stesso onorevole capitano Casati, che la storia si incari- 
chera poi di dare a ciascuno quello che gli spetta. 

Ma cid che, ad ogni modo, rimane di proprio e di originale 
allo Stanley come esploratore (di questo converranno tutti gli 
africanisti competenti) basta e ne avanza per assicurargli posto 
cospicuo fra tutti nel numero dei viaggiatori moderni. Ce ne sa- 
rebbe gia d’avanzo se non fosse stata che la prima esplorazione 
del Congo. 

Questo invece é anche vero: che se il valore scientifico delle 
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scoperte di Enrico Stanley supera qualunque contestazione, altret- 
tanto non puod per ora dirsi delle conseguenze economiche e poli- 
tiche delle scoperte stesse. E forse il senso di reazione o almene 
di freddezza che in taluni ambienti accenna a manifestarsi verso 
il grande esploratore dipende in parte da questo: che gli effetti 
economicamente e politicamente utili delle sue imprese appari- 
scono, almeno per ora, assai inferiori a quanto sulle prime e sulla 
base delle notizie da lui medesimo divulgate si era giudicato. 

Stando alle informazioni che, con mirabile ingegno, Stanley, 
come rappresentante dell’ Associazione Internazionale Africana, 
svolse nel corso dei lavori e delle deliberazioni della Conferenza 
pel Congo (Berlino, dicembre-febbraio, 1884-1885) pareva non 
dover esserci dubbio, e moltissimi credettero, che il fiume gigan- 
tesco si sarebbe trasformato in brevissimo tempo inuna delle piil 
grandiose e floride vie commerciali del mondo. 

La questione non era che di incanalare i prodotti del gran ba- 
cino, di fare affluire alle sponde del fiume l’avorio, l’olio e le noci di 
palma, la gomma elastica, le fibre tessili, l’orcilla, le pellicce, il 
pepe, i minerali, ecc. L’attivare poi gli scambi mediante fattorie 
ed una flottiglia di battelli a vapore sull’alto Congo e il guidare 
tutto il movimento all’estuario del gran fiume ed all’Oceano me- 
diante una ferrovia da Kinkassa a Vivi per girare le cascate fra 
questi due punti fu dipinta impresa poco meno che agevolissima 
e sicuramente e subitamente rimuneratrice. Dopo di che fu anche 
pensato ad un canale che congiungesse l’Ogowé all’Alima traverso 
al Congo francese e cosi l’alto Congo con l’Oceano per di sopra 
alle Livingstone falls. Ancora si aggiungevano le descrizioni di 
enormi estensioni prodigiosamente feconde ed assicurazioni contro 
le minaccie del clima. Tantoché la speculazione non poté a meno 
di commuoversi e capitali ragguardevoli afluirono al Congo; il nu- 
mero delle fattorie vi fu quadruplicato; le stazioni dello Stato libero 
furono create e dei piroscafi furono lanciati sopra Stanley-pool. 

Ma il fatto é questo. Che il clima persiste a mostrarsi impla- 
cato contro agli uomini bianchi e contro i pit utili animali eu- 
ropei; che il numero dei bianchi sparsi nel bacino del Congo é 
incredibilmente esiguo; che non tutte le case e le ditte che si sono 
fidate della impresa fecero e fanno affari buoni; che delle stazioni 
della Associazione Internazionale alcune vivono di vita assoluta- 
mente anemica e talune furono anzi abbandonate o dovute ab- 





E LE SUE IMPRESE AFRICANE 43 


bandonare per la invincibile avversione degli indigeni, consi- 
gliati e spinti anche dai pit avversi trafficanti arabi; e che, in- 
fine, la ferrovia da Vivi ad Isanghila per girare le cateratte che 
separano il basso dall’alto Congo (378 chilometri) non esiste ancora 
che allo stato di progetto. Come non esistono che allo stato di 
progetto anche la ferrovia e il canale di congiunzione tra l’Alima 
e l’Ogowé sul territorio del Congo francese. 

Maggiori prove di queste della poverta commerciale presente 
del bacino del Congo e della fiducia ancor vacillante nella sua 
floridezza avvenire, non saprebbero evidentemente darsi. 

Con questo non pud e non deve gia affermarsi che lultima 
parola sull’avvenire commerciale ed agricolo del Congo e del suo 
immenso territorio sia stata detta. Un tale giudizio, allo stato at- 
tuale delle cose, sarebbe davvero precipitato. E la grandezza e 
vastita del problema impongono la maggiore riserva di opinioni 
tanto riguardo al bacino del Congo, che a tutta quanta l’Africa 
interna. 

Ma pure non si puo non riconoscere che i sogni dorati dei 
primi momenti sono di molto impalliditi e che il senso di grande 
refrigerio provato da questa vecchia Europa, la quale si sente mo- 
rire di pletora, all’udire l’annunzio di vastissimi campi ossigenati, 
fecondi, aperti e liberi alla sua respirazione, é rimasto e rimarra 
per chi sa quanto altro tempo fallace impressione di desiderio. 

Cid diciamo senza essere affetti di malthusianismo; ma per- 
ché nemmeno ci rassicura completamente quella scuola di econo- 
misti giocondi i quali, per ogni partita che non torni in paro, ci 
mettono un pizzico della loro fede inconcussa nella divina provvi- 
denza, e il conto é fatto. E perché, mentre non vediamo che il no- 
stro globo si gonfi e si ampli, nessuno pud negare che la critto- 
gama umana si infittisca ed invada. 


* 
* * 


Politicamente le conseguenze immediate delle scoperte di Stan- 
ley presentano anche minore consistenza. 

Questo enorme quanto indefinibile Stato libero del Congo, che 
é vasto come un quinto dell’ Europa, e che conta, per approssima- 
zione, da 30 a 50 milioni di anime, il quale poi nen ha forze pro- 
prie sufficienti a mantenere poche stazioni commerciali, con un 
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centinaio di funzionari, e un migliaio e mezzo di soldati, ed ha 
avuto bisogno finora della beneficenza del re Leopoldo e continua 
ad abbisognare del concorso del credito altrui per trattare di un 
piccolo prestito, é evidentemente una unita politica fittizia e pu- 
ramente nominale 

Questo Stato, della cui cessione e del cui titolare si discute 
come di quelli di un qualsiasi possesso privato ed i cui abitanti 
sono un formicaio di comunita vagabonde ed ostili le une alle 
altre, le quali invece di pagarsi il loro governo devono esserne 
pagate e regalate, e davvero una singolarissima cosa. 

Stretto ai fianchi da influenze potenti, come sono quelle del- 
(Inghilterra, della Germania e della Francia, lo Stato libero del 
Congo si regge in onta alla sua evidente inconsistenza e friabilita. 
Ma @ troppo chiaro che il suo avvenire politico sara definibile al- 
lora soltanto che avra avuto svolgimento la formola internazionale 
di nuova invenzione delle sfere d’ influenza sancite dalle recenti 
convenzioni anglo-tedesca, anglo-francese ed anglo-portoghese. 

Per ora, tanto vale non dirne nulla. 

In ogni caso, a titolo imperituro di onore dei preparatori e 
del coronatore della scoperta ed esplorazione dell’Africa equatoriale, 
rimarranno due fatti di grande importanza umanitaria: quello di 
aver messo tanta parte della terra in contatto col mondo civile, 
dal che non puo augurarsi che bene, e quello di aver resa possibile 
la introduzione cola di culture, come quelle del manioc, della ca- 
napa e del riso, sconosciute per lo innanzi dagli indigeni e che, 
concorrendo ad accrescere le Joro normali occupazioni ed i loro 
mezzi di sussistenza, hanno gia diminuita la intensita e gli orrori 
della caccia all’uomo e dell’antropofagia. 

Si rammentano i fini troppo sonori e superlativi che l’Asso- 
ciazione Internazionale Africana si era dapprima proposti. « Se- 
minare lungo le rive del Congo degli stabilimenti civilizzati, con- 
quistare pacificamente il paese, porlo in armonia con le idee 
moderne, edificarvi degli Stati nei quali il commerciante europeo 
avrebbe fraternizzato col negro commerciante d’Africa e dai quali 
sarebbero ormai banditi l’assassinio e la schiavitu. » 

Chi pone a riscontro un cosi magnifico programma con quello 
che finora é@ avvenuto, si sente inevitabilmente tratto a dubitare. 
Motivo per cui, rispetto a tutta quanta l’Africa interna, specie 
ali Africa centrale, di fronte ai neofiti entusiasti si trovano i mi- 
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scredenti accaniti, e la causa non é ancora giunta al punto che 
alcuno ne possa sentenziare. 


* 
* * 


Rileveremo ancora talune circostanze estrinseche che concor- 
sero a determinare il grande meritato successo di Stanley, rispon- 
deremo con poche parole ad un’ultima obiezione, e conchiuderemo. 

Una di dette circostanze fu quella di aver egli raggiunto fini 
per i quali spedizioni analoghe alle sue erano state organizzate 
quasi contemporaneamente e che poi non riuscirono nell’ intento. 

Di questo numero fu la spedizione organizzata per iniziativa 
ed a spese del banchiere Junker di Pietroburgo, fratello dell’esplo- 
ratore collega di Casati, sotto la direzione del dott. Fischer. Par- 
tita da Zanzibar, in direzione dei laghi, diretta al campo di Emin, 
la spedizione non poté procedere oltre le rive del Vittoria Nyanya. 

Di questo stesso numero fu l’altra spedizione organizzata a 
Banana e condotta dal signor Lenz, con lo stesso obiettivo, la quale 
non ando al di 14 di Stanley-falls, al di 1a cioé della via naviga- 
bile, e si arend proprio dove cominciavano le vere difficolta. 

Dove altri non riusci, Stanley riusci. La gloria spetta a lui. 

Un’altra circostanza estrinseca che concorse ad aumentare gli 
applausi con cui Stanley fu salutato é stata quella dei lunghissimi 
periodi durante i quali, senza sua colpa, anzi contro la sua vo- 
lonta, mancarono in Europa notizie sue e dei suoi, massime nel 
viaggio per Emin. L’aspettazione lunga, l’ansia, le informazioni 
dolorose quanto infondate, di ogni specie, divulgate dai giornali e 
dalle agenzie telegrafiche, ’annunzio formale e definitivo dell’ec- 
cidio dell’esploratore e della intera colonna che lo accompagnava, 
fecero accogliere con tanto maggiore contentezza ed effusione l’an- 
nunzio vero che egli ed i suoi bravi amici erano salvi, ed erano, 
attraverso a infinite peripezie, giunti alla costa. 

Si aggiunge anche la circostanza del fascino inerente alla 
questione africana che da parecchi anni sembra preoccupare sovra 
ogni altra i governi e che alle menti si affaccia con sfumature di 
favole e di misteri come nessun’altra. 

Il quale fascino viene confessato da Stanley stesso e sembra 
essere stato la ragione per cui né Antinori, né Livingstone, né il 
padre Mackay, née Emin stesso furono potuti distogliere dal conti- 
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nente nero, e la ragione per la quale gli europei quasi tutti, che 
furono una volta in Africa, ne parlano con esaltazione ed anelano 
a tornarvi. Cid che diede sicuramente origine al proverbio arabo 
che: « chi ha bevuto una volta l’acqua del Nilo, la ribeve. » 

E si deve per giustizia aggiungere che alle simpatie ed alla 
fama suscitate da Stanley sono concorsi i libri e le relazioni, forse 
in taluni momenti sovrabbondanti di tinte, ma pittoreschi e dotti, 
che egli pubblico intorno ai suoi viaggi, libri e relazioni che vanno 
per le mani della gente, e che, per la congerie di notizie nuove 
che contengono e per la bellezza delle descrizioni di cui abbondano, 
meritano sicuramente uno dei primi posti fra tutti i libri dello 
stesso genere. 

Contro Stanley e contro i viaggiatori africani in generale si 
eleva una obbiezione tanto stravagante che non varrebbe forse la 
pena di confutarla. 

Si dice che gli europei in Africa invadono le case altrui, si 
impongono colla violenza e rubano le patrie! Noi crediamo che 
soltanto la cattiveria del cuore o la supina ignoranza possano ispi- 
rare una osservazione di tal fatta, almeno per quanto concerne 
l’Africa centrale. 

Gli orrori della tratta degli schiavi sono noti. Sulle scene del 
cannibalismo, sugli spaventevoli avanzi dei banchetti degli antro- 
profaghi, sulla caccia agli uomini fra trib e tribi, sugli orrori 
raccapriccianti dei pollai umani nei Monbutti ed in tutto il ter- 
ritorio classico del cannibalismo e dei feticci che é lungo il Lua- 
laba e fra l Ubangi, l/Aruwhimi e la regione dei laghi; sulla pre- 
ferenza che vien data alla carne dei bambini e a quella degli uo- 
mini in paragone di quella delle donne, sui sacrifizi umani negli 
Urua, nel Msiri, nell’'Unyamezi (paesi della Luna); sulla condizione 
delle donne nell’ Uganda, dove vengono scambiate con bestie e con 
merci, condizione da far preferire l’inumano costume di alcune 
tribu fuegine presso le quali non si conservano in vita che le 
femmine necessarie alla riproduzione dei guerrieri e tutte le altre 
si strozzano appena uscite dall’alvo materno, su tutte queste ne- 
fandita e su infinite altre brutalita repugnanti di costumi si leg- 
gono anche nei volumi di Stanley pagine da rabbrividire. 

Cosa dire, ad esempio, dei selvaggi di Luavala, presso dei 
quali ogni dimostrazione di pace ed ogni ragionamento di conci- 
liazione ed ogni profferta di regali i pid appetitosi per selvaggi 
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africani, come doni di panno, cauri, margherite, tornano vani a 
fronte del parossismo ferino e della gioia sanguinaria che li 
aveva invasi alla prospettiva di scannare e di mangiarsi Stanley 
ed i suoi, cosicché questi, per aver salva la vita, sono costretti 
a dar mano alle armi ed a fare un macello di quegli sciagurati? 

E cosa dire di selvaggi ai quali essendo stato domandato quel 
che fosse avvenuto della tribu, altra volta potente, loro vicina nei 
pressi del lago Bangueolo, la trib. degli Ua-Bisa, rispondono con 
efferato laconismo: « mangiata »? 

Se si vuol sostenere che il virus della civilta innestato al- 
Africa equatoriale, se pure vi si giungera, non sara ancora la 
beatitudine, lo si dica pure. Questo sara esattamente vero. Se si 
vuole anche dire che non si vede bene quale sara l’avvenire del- 
YAfrica interna, per quanto é@ vasta, e quale frutto e vantaggio 
vero potra ricavarsene, anche questo sara esattamente vero. 

Ma parlare qui di diritti umani manomessi e di patrie rubate 
é toccar proprio i limiti del ridicolo e non sara mai da simili 
argomenti menoinata la fama dei viaggiatori africani. 


* 
* * 


Conchiudiamo. Viaggiatori ed esploratori che uguagliassero la 
intraprendenza ed il coraggio di Enrico Stanley non mancarono 
nemmeno fra i moderni e fra gli italiani. 

Viaggiatori che intrepidi affrontarono le epidemie e la fame, 
Je ribellioni ed i cannibali, in mezzo a paludi pestifere, e selve 
buie, umide, insidiose, e deserti incandescenti, e insetti, e fiere, 
non mancarono. Castelbolognesi, Piaggia, Schweinfurth, Living- 
stone stesso, e De Albertis alla esplorazione del Fly, e Bove alla 
Terra del fuoco, e poi di nuovo in Africa Casati e Junker ed altri, 
sono fra questi. Ma viaggiatori che cumulassero cosi come Stanley 
tutte le qualita necessarie ed utili alle grandi imprese di esplo- 
razione e di scoperta, come quella del pit risoluto senso del co- 
mando unito alla pit attraente forma di persuasione ed alla tempra 
fisica pit adamantina, forse non ve ne fu alcuno. 

Certo poi non ve ne fu alcuno che lo uguagliasse nella atti- 
vita prodigiosa, nella potenza dei mezzi e nella fortuna (parliamo 
sempre dei moderni) come nella originalita e vastita delle sco- 
perte. 
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Ed altri verosimilmente non ve ne potranno piu essere, perehé 
con Stanley il ciclo delle grandi esplorazioni e delle grandi sco- 
perte, inteso nel senso classico della parola, si é chiuso,e la specie 
umana pud oramai misurare esattamente sopra quanti metri qua- 
drati le tocchi di vivere. Ad essa l’accomodarsi il meglio che le 
riesca. Quanto a vastita di terre e di mari, i limiti dell’umana 
provvidenza sono segnati. 

Un grado di pit di febbre, un giorno di pid che fossero man- 
cati i viveri, una sola freccia avvelenata di selvaggio che l’avesse 
colto, la lancia scagliata a bruciapelo contro Stanley dallo schi- 
foso selvaggio di Luavala che fosse giunta al suo indirizzo, sareb- 
bero bastati ad annullare ogni suo ardimento e a ritardare chi sa 
di quanto ancora la esplorazione della gran via navigabile del- 
l’Africa equatoriale. 

Stanley meno a fine l’impresa e ne usci incolume. Comunque 
il fatto si apprezzi, esso rimane sempre un grande fatto. E non é 
proprio il caso di lesinare sulla corona che al grande esploratore 
fu decretata. Egli se la e meritata. 


* 
* * 


Queste sono le nostre impressioni. Le abbiamo volute espri- 
mere, non per vana ammirazione o per un elogio troppo piccino 
© superfluo di un uomo, ma perché, se non erriamo, i nostri me- 
desimi piu autorevoli viaggiatori africani saranno essi i primi a 
riconoscere che in quello che Stanley operd vi é assai da im- 


parare. 

Dai casi di lui si impara quello che possa la forza di una vo- 
lonta inflessibile e l'avere preciso il concetto di cid che si voglia 
e dove si voglia arrivare. Le quali forme di concetti e di vo- 
lonta sono specialmente degli anglo-sassoni che hanno per pro- 
verbio e per legge di guardare sempre avanti e non mai voltarsi, 
e non dolersi di sagrifizi, ma sempre moltiplicarli finché lo scopo 
sia conseguito, mentre altri pecca cosi ‘ostinatamente del vizio 
di ricantare le nenie, di cullarsi nel passato, di sciogliersi in la- 
nentazioni per ogni lieve contrattempo. 

Dai casi di Stanley si impara anche come ci voglia occhio 
fermo e fisso a guardare per entro ai balenii ed agli scintilla- 
menti dell’Africa. Chi vuole la pace del salmista, stia a casa a 
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snocciolare rosarii. Chi poi pretende di partecipare aila lotta e di 
contare e di essere contato, non dia in istrilli di desolazione per 
ogni pestata di piedi e per ogni ammaccatura. Molto piu che tutto 
induce a credere che nella grande evoluzione cui l’umanita ac- 
cenna, solo i popoli espansionisti vivranno e gli altri decadranno 
© scompariranno. Cosi gli inglesi si fanno un vanto di avere i loro 
morti sparsi e sepolti per tutta la terra. 


Foresta 0 mar non mormora 
Che non ricovri d’Albion gli spenti. 


Con questi criteri, non colle querimonie e coi pettegolezzi, 
guardando la questione d’Africa dall’alto e non da gli spiragli, con 
imprese le quali, non oltrepassino i nostri mezzi e le nostre forze, 
ma vi si adeguino, anche noi italiani onoreremo degnamente la 
memoria dei nostri generosi morti d’Africa, di Antinori, di Giu- 
lietti, di Biglieri, di Sacconi, di Licata e degli altri caduti e dei 
viaggiatori ed esploratori che tuttavia battono le plaghe del negro 
continente o che ne sono gloriosamente reduci come il Cecchi e 
l’Antonelli e questo bravo quanto modesto capitano Casati, che dallo 
Stanley fu a titolo d’onore qualificato |’ Ulisse italiano. 


EUGENIO FERRO. 


Vol. XXIX, Serie III — 1 Settembre 1890. 











PROFUMO 


ROMANZO 


Non le pareva d’esser sempre sul punto di cadere in un ac- 
cesso nervoso simile a quello di giorni fa? Si sentiva portata via, 
via, via verso un ignoto abisso; il terrore del prossimo sfacelo le 
cava il capogiro, le faceva correre un brivido diaccio da capo a 
piedi: e, aun tratto, ecco una mano che I’arrestava proprio sul- 
l‘orlo e le impediva di precipitare. Cosi lirritazione prodottale fin 
dalle cose piu insignificanti, ella se la sentiva svaporare da tutto il 
corpo con quel profumo di zagara, che appunto allora diventava pit 
acuto, e che indi la lasciava spossata e abbattuta poco meno che 
non potesse fare un accesso compiuto. 

Non ne diceva nulla a Patrizio né al dottor Mola; provava 
vergogna. Da ragazza le avevano fatto capire che quei disturbi 
femminili bisognava dissimularli, per pudore ; ed ella, senza inten- 
derne bene la ragione, si conformava anche ora a quel consiglio. 
Interrogata dal dottore, aveva negato di averne mai avuti prima 
di quel giorno. E teneva nascosti i fenomeni interni: l’ansia, il 
terrore, la sovreccitazione. Se fosse stato possibile, avrebbe nasco- 
sto lo stesso profumo. Infatti tentava ogni mezzo per attenuarlo, 
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lavandosi continuamente le mani e le braccia, facendo un inutile 
sciupio di sapone, che alla fine le parve riuscisse all’effetto contrario, 
quello di render piu libera e piu facile la traspirazione voluta impe- 
dire. E percid smise, attendendo che il fenomeno, un giorno o laltro, 
sparisse da sé com’era venuto. 

Intanto diventava pil sospettosa, pid diffidente. Le pareva di 
sentirsi circondata da un’atmosfera maligna. La tregua apparente 
nel contegno della suocera, le affettuose sollecitudini di Patrizio 
assumevano nella sua mente stranissimi significati. La vecchia, — 
come la chiamava, — doveva essere, secondo lei, troppo sodisfatta 
di saperla ammalata di quella inesplicabile malattia. Per cid sem- 
brava acchetata! Chi sa che cosa s’attendeva quella vecchia cattiva? 

Ah! ella avrebbe voluto interrogare a quattr’ occhi il dottore, 
se fosse stata sicura di strappargli di bocca la verita. Ma il dottor 
Mola si divertiva a sgusciarle di mano, ogni volta ch’ella tentava 
di afferrarlo e indurlo a parlare. Non la prendeva sul serio. 

— Dottore, e questo profumo? 

— Siete diventata una pianta d’arancio in fiore. Di che vi la- 
gnate, signora mia? 

Il dottore non aveva torto. Perché si ostinava a nascondergli 
i sintomi interni ch’ella andava notando e che il pover’ uomo 
non poteva indovinare? 

E, irragionevolmente, s’indispettiva di sentirsi osservata, com- 
patita. Le blande carezze di Patrizio la irritavano, con grande ma- 
raviglia di lui. 

— Che hai dunque? 

— Nulla — rispondeva brusca, senza accorgersene. 

E siccome nessuno dei due ardiva di provocare una spiegazione 
che avrebbe tolto di mezzo, facilmente, l’equivoco, lo stato del- 
lanimo di lei peggiorava; ed egli ricorreva invano al dottore, che 
si stringeva nelle spalle, dicendo: 

— Stiamo a vedere. 

Il dottore aveva replicatamente insistito: 

— Uscite da questa prigionia volontaria. Abbiamo nei dintorni 
molti punti deliziosissimi, da potervi fare belle e lunghe passeg- 
giate. Gioverebbero immensamente alla signora, ne sono convinto 

Patrizio ne aveva parlato pia volte ad Eugenia, come di una 
idea propria, d’un capriccio che avrebbe fatto moito piacere anche 
a lui... 
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— No, — ella aveva sempre risposto. — Qui si sta tanto bene! Se 
volessi passeggiare, c’é la selva, ci sono i corridoi, c’é la terrazza! 

E lo fissava, e lo costringeva ad abbassare gli occhi. 

Un giorno pero, tutt’a un colpo, Eugenia si decise a chiedere 
una franca dichiarazione al dottore Mola. 

Era stata alla vedetta, e all’'arrivo di lui gli usci incontro nel 
corridoio, e lo prese per una mano. 

— Venga, venga qui. 

Il gesto, l’espressione insolita della voce, lo fecero mettere in 
guardia. 

Quella celletta dell’antica infermeria, col vano della finestra 
ingombro dai fitti rami d’una pianta di loto, che dalla selva sotto- 
stante si elevava presso il muro della facciata a sormontare il tetto 
del convento, pareva fatta a posta pei colloquii misteriosi. 

La penombra, che i riflessi verdognoli delle foglie illuminate 
dal sole vi spandevano dentro, lasciava appena distinguere i mucchi 
di mattoni rotti, i vecchi telai d’imposte, i tavoloni e i legni 
sporchi di gesso e di calcina che ingombravano gli angoli. Le due 
seggiole, poste una di fronte all’altra presso la finestra, indicavano 
chiaramente che si trattava d’un interrogatorio premeditato. 

— Scusi, se ho condotto in questa stanzaccia. 

— Ai vostri comandi, cara signora. 

— Dottore, dottore!.. Mi dica la verita! 

— Indovino senza che parliate, — rispose il dottor Mola, sor- 
ridendo. — Nausea, eh?.. Languori, eh?.. Appetiti bizzarri, eh?.. 
In questo caso sarebbe stato pili pratico consultare la suocera. 
Avreste evitato di arrossire... 


— No, no, s’inganna!.. Mi fa arrossir lei! — rispose Eugenia, 
con voce turbata. — Questo maledetto profumo che non vuole an- 
darsene via’.. Non capiscono, lei e Patrizio, che, tacendo, mi spa- 
ventano di pit e mi fan sospettare tante bruttissime cose ? 

Il dottore le accennava, con le mani aperte, di calmarsi, di 
calmarsi. 


— Avete ragione, signora mia. Noi medici siamo nell’obbligo 
di saper tutto: e, spesso spesso, invece (parlo di me e dei miei pari) 
sappiamo poco o niente. Non potendo{confessarlo ai clienti, se no 
addio professione! in certi casi facciamo come i bastimenti quando 
c’é tempesta; prendiamo il largo. E_ se non siamo presuntuosi o 
senza coscienza, ci mettiamo a consultare i nostri autori .. Cosi, con 
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l’aiuto di Dio, possiamo evitare, qualche volta, le corbellerie pit 
madornaii... 

Quantunque il dottor Mola, occorrendo, adoprasse facilmente 
le pietose bugie con gli ammalati, pure allo scintillio di quegli oc- 
chi intenti a scrutare con diffidenza le parole che gli uscivano di 
bocca, aveva provato tal impaccio da sentir bisogno di una pausa. 

— Questo maledetto profumo che non vuole andarsene via! — 
riprese, imitando scherzevolmente l’intonazione con cui Eugenia 
aveva pronunziate quelle parole. — Questo maledetto profumo! Si 
tranquillizzi. Gia sappiamo che cosa é cotesto signore e possiamo 
ridergli in faccia! 

— Ah! — esclamo Eugenia, incredula. — Che cosa é dunque ? 

— Non avete mai inteso parlare di donne che, in uno stato 
simile al vostro, prendono in abborrenza gli alimenti ordinarii, e 
divorano cenere, terra, segatura di legname, carbone, né si nutrono 
d’altro? Cose disposte da Dio, che non siamo ancora giunti ad in- 
tendere. Sintomi, sintomi!.. Noi medici chiamiamo pica questa 
specie di malattia. Chi mai poteva sospettare che trai sintomi della 
pica ci fosse anche l’emissione d’un profumof?., Sissignora, é cosi... 
Avreste forse preferito mangiar cenere 0 carbone? 

Ella lo guardava con tanto d’occhi, senza poter dire una sola 
parola: e il cuore le batteva cosi rapido, e un nodo le stringeva 
cosi fortemente la gola che per un istante temette di esser sul 
punto di svenirsi... 

— E... proprio... questo? — balbettd. — Ah, Signore!.. 

E si levoé da sedere, passandosi le mani sul viso, facendosi di 
mille colori, ripetendo soltanto: 

— Ah! Signore!.. Ah, Signore!.. 

Il dottor Mola gia sentiva rimorso di quella pietosa bugia, e 
osservava commosso la giovane donna, che, affacciatasi alla fine- 
stra, pareva provasse una deliziosa sensazione, stropicciando la fac- 
cia tra le lunghe e fine foglioline del loto, quasi calmasse con tal 
espediente l’eccitazione cagionatale dall’ inattesa notizia. 

— Ora, — disse il dottore, — voi dovreste confessarvi bene con 
questo vecchio confessore che é qui. Che vi sentite? Fatevi animo; 
non abbiate ritegno. Commettereste un sacrilegio tacendo, come 
nella vera confessione. Non si tratta soltanto della vostra salute, 
ma di quella di un’altra creatura di Dio... Lagrime di consolazione, 
lo capisco... Perd frenatevi: parlate, parlate! 
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Ed ella parlé, abbandonatamente, e gli disse tutto, tutto, chie- 
dendo scusa, di tratto in tratto, del suo sciagurato silenzio: 

— Non ero io che tacevo; c’era qualcuno che mi metteva una 
mano su la bocca, allorché volevo parlare... 

— Intendo. Via, non pensiamoci piu, cara signora!... Rispondete 
alle mie domande: faremo piu presto. 

Al dottore non pareva vero che la sua pietosa bugia avesse 
potuto produrre quell’effetto. 

— Oh, donne! donne! — pensava fra una domanda e l’altra... 

— Vedete? — egli conchiuse all’ultimo. — Se aveste parlato 
prima, non avremmo perduto un tempo preziosissimo..: Perd da oggi 
in poi, cara signora, sarete docile, ubbidiente... E vero? Dio vi ha 
consolata!.. Dovrete eseguire tutte le prescrizioni del medico, anche 
per non essere ingrata verso Dio!.. 

— Si, si! — ella rispondeva, asciugandosi le lagrime. 

Si sentiva piu leggiera, come se le avessero tolta una macina 
di sul petto. 

— E dunque questo?... Oh, Vergine benedetta!... 

— Se i sintomi non c’ingannano, — soggiunse il dottore. 

— Non lo sospettavo neppure!...— Nulla, nulla che me n’‘av- 
vertisse!... Pud mai darsi?... 

— Tutto puod darsi, se vuole Iddio!... Come siamo egoisti! Di- 
mentichiamo qualch’altro che non é in pensiero meno di noi... 

— Vada, dottore, vada! 

Ella rimase ancora un pochino a stropicciarsi la faccia tra le 
foglioline dal loto. Intanto, all’improvvisa fiducia, all’ improvvisa 
gioia subentrava a poco a poco una lieve ombra d’ incredulita: 

— Nulla, nulla che me n’avvertisse!... 

Subentrava uno scoraggiamento, per la paura che il dottore 
non si fosse ingannato. L’idea che avesse potuto ingannarla yo- 
lontariamente non le passava pel capo. 

— Come ne sara lieto Patrizio! 

E un sentimento molto simile al vivo piacere d’una vendetta 
le balend nel cuore, al pensiero che anche la vecchia avrebbe ap- 
presa la notizia... 

— Signore, perdonatemi!... — esclamo pentita, levando gli oc- 
chi al cielo e giungendo le mani in atto supplichevole. 

Nella viva luce del corridoio senti dilatarsi i polmoni. 

— Oh, se fosse vero, bella Madre santissima ! 
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Le pareva che quell’avvenimento avrebbe risoluta mirabil- 
mente ogni difficolta della sua vita. In che modo? Non ne aveva 
un’ idea chiara. Sentiva pero che la soluzione poteva scaturire sol- 
tanto da li, e provava un gran bisogno di ringraziare Dio e la 
Madonna, che le aveyano concessa quella grazia. 

I piedi l’avevan portata inconsapevolmente verso la sagrestia. 
Da che trovavasi a Marzallo, non s’era mai avventurata da sola 
nella chiesa del convento. Vi era sempre andata col marito o con 
la suocera, ad ascoltarvi la messa insieme, nei giorni che un 
prete veniva a dirvi unica messa che vi si celebrava con le ele- 
mosine dei fedeli. Per cid, sospinto l’uscio socchiuso della sagre- 
stia e trovatasi faccia a faccia col Padreterno che spolverava gli 
scaffali dei paramenti sacri, diventO di bragia e si arresto su la 
soglia, come s’ ella avesse commessa una grande sconvenienza 
introducendosi in quel luogo cosi come si trovava, in veste da casa 
e in pianelle, senza nemmeno un fazzoletto in testa. 

— Oh! Voscenza! Che miracolo! — esclamo il Padreterno, sal- 
tando git dallo sgabello su cui era montato. — Venga, venga! Le 
fard vedere tante belle cose... 

Eugenia accenno alle sue vesti... 

— Non c’é nessuno, — riprese il Padreterno. — Vuol vedere 
i paramenti? I calici, le patene, il ciborio? Quel po’ che ne rimane. 
Il meglio vold via, al tempo della soppressione, sia detto senza 
maldicenza... 

— No, no... Grazie! 

Ma lascio richiudere l’uscio alle sue spalle, con un turbamento 
non mai provato, sedotta da quell’intimita con le cose di Dio, che 
in quel momento assumeva un delizioso significato per lei. 

— Guardi, guardi! — disse il Padreterno, tirandosi git le ma- 
niche della camicia rimboccate fino ai gomiti.—In quest’armadio 
son conservate le teste, le mani ei piedi dei personaggi pel sacro 
sepolcro della settimana santa!.. Li osservavo poco fa. Che pec- 
cato! Non c’é nessuno che sappia vestirli come i padri carmeli- 
tani d’'una volta. Cose meravigliose! Non le rivedremo pit! Che 
vuole che faccia, signora mia, il povero Padreterno che non se 
n’intende? Guardi, guardi! 

E aperse l'armadio. Alla vista di quelle teste di cera con gli 
occhi di vetro, di quelle mani e di quei piedi ammonticchiati li 
alla rinfusa, Eugenia getto un grido... Tremava, cqme davanti a 
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un carnaio, senza poterne distogliere lo sguardo, ammaliata im- 
provvisamente dal viso pallido dell’Addolorata con gli occhi rivolti 
al cielo, dalla faccia compunta dalla barbetta bionda di S. Giovanni, 
da tutte quelle mani variamente atteggiate e come irrigidite dalla 
morte, dalle punte di piedi ignudi e di calcagna mescolate fra quel 
viluppo di mani e di teste, dai colli vuoti, dalle quali scappavano 
uori fiocchi di stoppa che parevano grumi di sangue sbianchito... 

— Chiuda! Chiuda! — ella balbetto. 

— Non abbia paura, voscenza. Son fatti di cera... Ecco Pilato!.. 

E il Padreterno palleggiava un testone dai capelli neri, arruf- 
fati, ricinto d’una sgualcita corona di carta dorata.. __ 

— Mi fa male! — gridé Eugenia, coprendosi la faccia con le 
mani. 

Il Padreterno ripose la testa coronata del governatore della 
Giudea e richiuse l'armadio. 

— Voscenza, scusi, — disse. — E vero, é vero: quelle teste 
staccate fanno un brutto effetto... anche a me. Ma bisognava vedere 
i personaggi belli e vestiti, atteggiati, aggruppati, fra i ceri accesi, 
i vasi di garofanie di basi ico, e il gran parato di carta e di vel- 
luti! Ah!... La Madonna Addolorata, con le sette spade conficcate nel 
petto, che singhiozzaya, per via di parecchi fili di seta tesi come 
corde di chitarra! Un novizio, nascosto dietro di essa, li faceva 
scattare di tratto in tratto: zin! zin! Singhiozzi, voscenza, da 
spezzar il cuore! E Pilato con la penna da scrivere, che se ne 
scappava in alto non appena lo scellerato tentava di metter la 
firma alla condanna di nostro Signore! Avvertimento di Dio! E per 
cio il furbo se ne lavé le mani. E Giuda,e Caifasso, e San Pietro 
col gallo che cantava tre volte, e Gesu alla colonna, flagellato 
dai giudei...!| Parevano proprio vivi! In quei giorni, una folla fitta 
cosi! Che compunzione! Che pianti! Che penitenze!.. Ora, il gio- 
vedi santo, il povero Padreterno accende quattro mozziconi di 
candele fra quattro stracci stinti di carta da parato, e festa! Siamo 
diventati una manica di giudei, di protestanti senza Dio, né Ma- 
donna, né nulla. E quei quattro mozziconi e quegli stracci di carta 
da parato il povero Padreterno rimane a contemplarseli solo solo. 
Non viene piu un cane in questa chiesa abbandonata. Vanno a 
vedere i sacri sepolcri delle altre chiese, dove li apparecchiano tut- 
tavia. Mi fanno ridere di compassione. Sacri sepolcri?... Sacri se- 
polcri?... Miserie!... Buffonate! 
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Eugenia, ancora un po’ sbalordita, non rispose nulla; fece due 
o tre passi, e aperse l’uscio che metteva nella chiesa. 

Bianca, illuminata dal sole che penetrava dalle larghe vetrate, 
ja chiesa le parve pili spaziosa delle altre volte ma meno solenne. 
Il Padreterno, parlando ad alta voce, con poco o nessun rispetto 
del santo luogo per le sue abitudini di sagrestano, le faceva smar- 
rire quel senso di pieta religiosa che l’aveva spinta ad entrarvi. 
Cosi, invece di andar diritta verso l’altare della Madonna, ella si 
Jasciava trascinare da lui a osservare distrattamente i quadri e 
gli altari, come se ci fosse venuta soltanto per cavarsi questa cu- 
riosita e per nient/’altro. 

— Veda? Qui c’é mezzo paradiso! — diceva il Padreterno, in- 
dicando un gran quadro, pieno di innumerevoli figure d’angioli e 
di santi. — Il pittore fu un canonico di Marzallo, che mio nonno 
ha conosciuto. Dipingeva per gloria di Dio... e della propria pancia. 
Il suo compenso di pittore era mangereccio: un capo di selvag- 
gina per ogni sacro personaggio. Ei devoti andavano a caccia, o 
compravano una lepre, un beccaccino, un coniglio, una gallina 
prataiola, per aver sul quadro ognuno il proprio santo, oltre gli an- 
gioli, i serafini e i cherubini, che il canonico vi accatastava di sua 
volonta. Guardi lassi, tra le nuvole, tutte quelle testoline d’an- 
gioletti con le alucce appiccate al collo; un capo di selvaggina per 
ognuna d’esse! Ce ne volle, signora mia! E se il devoto non por- 
tava il coniglio, o la lepre, o la beccaccia, piff! paff! in quattro 
botte il canonico gli scancellava il santo o la santa sotto gli oc- 
chi... E diceva di dipingere per gloria di Dio! 

Come pil andava attorno per la chiesa, pit ella sentiva di- 
leguar dal cuore il sentimento di religiosa gratitudine che era ve- 
nuta ad effondere a pié di Dio e della Madonna con vivido slancio., 
Tornava a guardare le sue vesti, e si sentiva rinascere il rimorso 
di commettere una profanazione, seguendo cosi il Padreterno, che 
la conduceva per le navate in maniche di camicia, parlando ad 
alta voce, quasi non fossero nella casa di Dio, e il Sagramento non 
stesse laggit, nel tabernacolo dell’altare maggiore, dove ardeva la 
lampada perenne. Avrebbe voluto dire a colui: Zitto, lasciatemi 
sola; voglio pregare : son venuta qui apposta! — e non poteva, Gia 
dubitava che ora non le riuscisse pid di pregare... 

— Quello li é sant’Antonio di Padova, col bambin Gesu ritto 
sul libro! — riprendeva intanto il Padreterno. — L’ hanno santifi- 
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cato, e sta bene; il Papa ci ha dovuto avere le sue buone ragioni. 
Ma io, signora mia, se fossi il bambino Gesu, invece di fargli una 
carezza al viso sbarbato, gli vorrei piuttosto tirar un orecchio, e 
forte anche, per insegnargli un po’ di carita, bell’e santo qual’e! 

— Che dite? Non sta bene parlare cosi, — lo interruppe Eugenia. 

— Ah! voscenza non sa che in giugno s’incomincia la tredi- 
cina di cotesto santo, ed é sempre la nostra rovina.I devoti lo pre- 
gano con le messe, e coi vespri: Sant’Antonio benedetto, non man- 
date la nebbia, ora che gli ulivi sono in fiore!—E lui, dispettoso, 
nebbia sopra nebbia, come se in quei giorni non dovesse far altro 
che disseccare la floritura degli uliveti, il nostro pane!.. Quel fac- 
cione di cuor contento non é viso da far miracoli, signora mia! In 
quanto a me, io non gli accendo neppur un mozzicone di moccolo. 
Non se lo merita! Cattivo santo, signora! 

Eugenia si allontand frettolosamente, quantunque non potesse 
frenarsi di ridere. Era scandalizzata di quelle sciocche parole del 
Padreterno, pronunciate ad alta voce nella casa di Dio, di faccia 
allo stesso santo, che, roseo, dagli occhi cilestrini, con un gran stelo 
di candido giglio fiorito nella mano destra, sorreggeva con l’altra, 
sul libro appoggiato al fianco, il bambino Gesi ritto in piedi, che 
gli accarezzava il mento con una manina. Stizzita contro la propria 
leggerezza in quel luogo e in quella circostanza, era andata ad 
inginocchiarsi davanti la cappella della Madonna dello Spasimo, 
cercando di raccogliersi e di pregare. Ma il suo cuore era gia 
freddo, inaridito, e la sua parola restia. 

La Madonna, che sull’altare agonizzava a pié della croce, fra 
Maria Maddalena e S. Giovanni, non riusciva a commoverla; quelle 
viscere che avrebber dovuto li sussultare di gioia e di gratitu- 
dine, rimanevano mute. Ahimé, la Madonna la gastigava forse in 
tal modo per la sua irriverenza? Un sordo terrore l’agitava, pen- 
sando che pure poco fa la rivelazione del dottore le aveva fatto 
gonfiar gli occhi di dolcissime lacrime. 

— Madonna mia! Bella Madre santissima! Abbiate pieta di 
me! — ella mormorava. 

Capiva perd che queste parole non scaturivano dal suo cuore, 
ma venivano suggerite dalla riflessione. Doveva dire cosi, perché 
si soleva dire cosi, perché tante altre volte ella aveva detto cosi. 
Le pareva, anzi, che gliele ripetesse un’altra persona, inginocchiata 
al suo fianco, imitando la voce di lei. 
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— Vergine addolorata! Madre degli sconsolati! Abbiate pieta 
di me! 

Si porto le mani agli occhi. La gran luce, che inondava la 
chiesa dalle finestre della navata centrale e da quelle della cupola, 
da cui un fascio di sole scendeva appunto, fra un nugolo di for- 
micolante pulviscolo, fino a pié dell’altare, la distraeva, abbaglian- 
dola. Pero con gli occhi chiusi e coperti dalle mani, ella rimaneva 
impietrita egualmente, né poteva pregare. Una maligna voce le sus- 
surrava sommessamente dentro l’orecchio: Non é vero! Non é verof 
Nulla vive nelle tue viscere. Per questo rimangono mute! 

— Santa Madre degli afflitti! Abbiate pieta di me! — ella bal- 
bettava. 

Sentiva mancarsi il terreno sotto le ginocchia; le veniva di 
gettare un grand’urlo, e rovesciarsi sul pavimento e rotolarvisi 
per la smania che le attanagliava lo stomaco e le scoteva tutta 
la persona. E si rizzé in piedi, barcollante, atterrita dell’attacco 
nervoso che stava per scoppiarle addosso, presentito da due giorni... 
Le pareva di correre, di volare leggera come una piuma, sfiorando 
appena il suolo. La voce del Padreterno, che la invitava dall’an- 
golo opposto a osservare qualcosa, la inseguiva, la inseguiva fra le 
colonne e fra i banchi, ch’ella attraversava rapidamente, con gli 
occhi fissi all’uscio della sagrestia, ansiosa come se non dovesse- 
piii raggiungerlo e varcarlo... 

Nel corridoio, riconobbe appena suo marito che le veniva in- 
contro, rimproverandola affettuosamente : 

— Ti ho cercata dappertutto! Dovevi avvertirmi che andavi 
in chiesa. 

— Ah, Patrizio!... Patrizio... 

E rovescié col capo indietro, arcuando il corpo e contorcendo 
i polsi, tra le braccia di lui. 


IX, 


Oraella restava dimessa, quasi vergognosa, dinanzi a suo marito: 

— Non tormentarti! Non é niente. Mi sento meglio. 

Patrizio le rispondeva con un mite sorriso di rassegnazione- 
sentendo di amarla pit fortemente da che la sapeva colpita. Non 
le rimproverava piu l'aver taciuto; la compativa, come una bam- 
bina un po’ strana e viziata, che gid mostrava di volersi correggere: 
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— Povera creatura! 

— Dimmi; il dottore si é ingannato? — gli domando ella un 
giorno. 

— Si e ingannato! — rispose Patrizio. 

— Lo sentivo! — sospird Eugenia. 

— Meglio cosi. 

— Perché? 

— Perche... perché é meglio che prima tu sia guarita perfet- 
tamente. 

— Presto, dice il dottore? 

— Presto, se stai tranquilla, se sai frenarti. 

— Baciami! Voglio guarir subito! 

— Coi baci non si guarisce. 

— Resta qui, accanto a me. Sard buona... 

— E lufficio? 

— Lasciamo socchiuso l’uscio; cosi almeno potrd vederti: mi 
bastera. 

Voleva essere tranquilla, voleva frenarsi, come le raccoman- 
dava Patrizio; perd di tanto, in tanto il solito sospetto, anzi la cer- 
tezza dell’odio della suocera le rinasceva in fondo al cuore e le ac- 
cendeva il sangue. Ella faceva ogni sforzo per cacciar via quella 
tentazione diabolica per tenerla lontana, ma non sempre Vi riu- 
sciva, massime nei giorni in cui Patrizio pareva volesse sottrarsi 
a qualunque pit piccola tenerezza da parte di lei. 

Quel chiodo le rimaneva conficcato proprio nel centro del 
cuore! La vecchia ve lo calcava pil’ profondamente ogni giorno! 
Ah, quel suo silenzio, quegli sguardi diacci diacci, indifferenti a 
prima vista, ma cosi cattivi! 

Patrizio tornava a ripeterle: 

— E una tua aberrazione! E ti fa male!... Non voglio sen- 
tirne parlare! 

Ed ella, come una volta, non gliene parlava pit da un pezzo. 
Peré, come una volta, quanto al non pensarci era un’altra cosa! 

— Dio mio! Non mi trattiene mai nella sua camera! Mi ri- 
sponde appena con un si 0 con un no, quando le rivolgo la pa- 
rola! Mai non mi dice: Eugenia, fa’ questo! Eugenia, fa’ quello! 
E sarei tanto felice di servirla! — Non mi occorre nulla! — E si 
rivolge a Dorata piuttosto che a me! 

Si, si, faceva male a ripensarci, a fermarcisi sopra con viva 
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insistenza! Patrizio aveva ragione! E cantarellava, per distrarsi, 
e si rimproverava di chiamarla nel suo interno sprezzantemente: 
la vecchia! Come dirle: Mamma! intanto? Cosi avesse potuto ri- 
peterglielo a ogni istante, ella che aveva appena conosciuta la 
sua povera mamma, morta giovanissima soprapparto ! 

Eppure, pensando e ripensando, si sentiva eccitare assai meno 
di prima, come se i suoi nervi gid cominciassero ad abituarsi. Ce- 
deva, per sfiducia, per stanchezza. 

Che delusione! 

S’era ingannata lei, immaginando nel matrimonio una felicita 
che non c’é, oppure l’avevan tradita le circostanze, le persone %... 
Patrizio? Che s’era immaginata infine? Una vita tranquilla, ritirata, 
consolata da un affetto sincero. Carezze! Baci! Cose da nulla e che 
pure l’avrebbero resa paga e contenta... Ah! Le lettere di Patrizio 
l’avevano illusa. E quando, di notte, egli le aveva parlato dalla 
finestra, con quella voce affiochita dalla commozione! L’aveya il- 
lusa! Oh, allora egli sembrava un altro! Che parole di fuoco! Che 
castelli in aria per l’avvenire! Le faceva provare le vertigini! 
Non aveva mai inteso nessuno parlarle a quel modo! Nessuno le 
aveva mai dette tutte quelle belle cose carezzevoli, che sembra- 
vano una musica incantata!... E l’aveva illusa! L’aveva illusal... 
S’era forse illuso anche lui! 

Era un’allucinazione? Si rivedeva nella sua cameretta di Ca- 
stroreale, nel suo letticciuolo di ragazza, rannicchiata, al buio, 
sotto le coperte! Quante fantasticherie, per due anni, in quella 
bianca cameretta, avanti d’addormentarsi! E quante esitanze, quante 
lotte, nei primi giorni in cui s’era accorta delle intenzioni di lui, uno 


sconosciuto, un forestiero che se la diyorava con gli occhi quasi 


di nascosto, pel dubbio, pareva, di esser scoperto da qualche in- 
discreto! 

Otto mesi fa,laggiu! Ed ora 1a, in quella celletta di convento, 
Jontana dal paese nativo, dai suoi,da ogni persona nota! Gia le- 
gata per sempre con quello sconosciuto, con quel forestiero, che 
tante volte l’aveva fatta ridere allora, per quel suo modo strano 
di guardarla fisso fisso, pieno di timidezza e di audacia! 

Era un’ allucinazione? 

Quello sconosciuto, quel forestiero era omai diventato il suo 
Patrizio! Ed ella gli apparteneva, corpo ed anima! Lei si, corpo ed 
anima; ma lui? lui?.. 
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Non trovava risposta a tale domanda. Spesso pero si meravi- 
gliava anche di essersela potuta fare; e se la rinfacciava come un’ in- 
gratitudine, o una perversita... 

— Di che posso lagnarmi? Povero Patrizio! Di che posso la- 
gnarmi? Che mi manca’?... Che desidero?.. 

Da qualche settimana aveva presa Il’abitudine di affacciarsi 
alla finestra del salottino, coi gomiti appoggiati sul piccolo davan- 
zale, la faccia tra le palme; e vi restava a lungo, fantasticando ora 
luna ora l’altra di queste idee, che le pullulavano nel cervello non 
appena rimasta sola. Affacciata a quella finestra, in quella posi- 
tura, le pareva di sentir rannodare la catena delle sue fantasti- 
cherie al punto in cui il giorno avanti l’aveva interrotta; in faccia 
allo stesso paesaggio, alla stessa luce di sole, al verde di quella 
siepe di fichi d’India che circondava l’orlo del precipizio; nel si- 
lenzio antimeridiano, interrotto soltanto dalla soneria dell’orologio 
del convento, o dal cinguettio di qualche passero, o dal grido 
rauco delle taccole che nidificavano in cima al campanile. 

Evidentemente, con la cura ordinata dal dottor Mola,i nervi 
di lei si calmavano. Le stesse cose d’una volta gia le producevano 
impressioni meno vive. Di tanto in tanto, é vero, sentiva tornar a 
scuotersi da capo a piedi, come se il male le si ridestasse dentro 
all’ improvviso ; ed ella ne provava un grande sgomento, prima igno- 
rato... Ma eran minacce che svanivano, che svaporavano col so- 
lito profumo di zagara, e pili rapidamente che per I’ innanzi. 

Ora la invadeva una tristezza sfibrante, una specie di rim- 
pianto, un dolore chiuso, che talvolta arrivava fino a farla pian- 
gere, ma non pil ad irritarla, a sconvolgerla, a farla contorcere 
e urlare. 

Patrizio Paveva sorpresa due o tre volte in quella positura, in 
quella contemplazione: 

— Che guardi? Che pensi? 

— Nulla... Osservavo quelle donne che stendono il toro bu- 
cato al sole su la siepe dei fichi d’India. Vengono ogni quindici 
giorni: l'ho notato. 

— Non hai visto? — ecli le disse una mattina. — Nella selva 
son fiorite le rose. Me l’ha detto il Padreterno. 

— Si? Non me sono accorta. 

— Non te ne curi piu, dovresti dire! 

— E vero. Le ho trascurate da qualche settimana. 
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— Come ti senti? 


— Benissimo. 

— Dimmi la verita! — insistette Patrizio. 

— Non ti nascondo pit nulla; lo sai. 

Ella riprese la sua posizione, coi gomiti sul davanzale, colla 
faccia tra le mani. Patrizio la guardé alcuni istanti, un po’ impac- 
ciato, come se avesse voluto soggiungere qualche altra domanda; 
poi torno zitto zitto nella sua stanza d’ufficio. 


(Contireua) 
LuiIGI CAPUANA. 
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Era — fanno oramai due anni — una greve giornata d’agosto. 
La da Pontassieve, sotto un cielo incandescente, in mezzo a un 
nuvolo di polvere sollevata dallo scirocco, smontavo da un car- 
rozzone di ferrovia, e chiedevo una vettura per Vallombrosa. Sen- 
tivo quell’ansia d’arrivare, e insieme quella trepidazione, che deve 
avere provata chiunque si sia mosso d'un po’ lontano per visitare 
un malato grave, quando i presentimenti dell’amicizia glielo danno 
gia per isfidato, nonostante tutte le ambagi dilatorie dei medici. 
Con la impazienza mia solita, si fu presto in cammino. 

I luoghi e le memorie s’accordavano hene co’ miei pensieri 
non lieti. A uno che inclini alquanto a pessimista, fin la bella col- 


(1) Il senatore Tullo Massarani pubblichera, nel prossimo ottobre, 
un nuovo importante volume di storia contemporanea, corredato di 
molti documenti inediti sui casi, sul governo, sulla diplomazia lom- 
barda del Quarantotto, e sulla difesa di Venezia. Il libro s’intitula Ce- 
sare Correnti nella vita e nelle opere, e intessera alla vita di quel- 
l’ insigne patriota Ja cronaca de’ suoi tempi, la critica de’ suoi studii, 
ela narrazione delle vicende politiche e parlamentari, dai giorni delle 
jime agitazioni liberali a quello in cui il Correnti morendo lascid il 
proprio paese non ultimo fra le Potenze d’ Europa. Questa pubblicazione 
precedera una edizione postuma di quattro simili volumi di Scritti scelti 
del Correnti medesimo, in parte inediti o rari. La detta edizione sara 
curata anch'’essa dal Massarani, che adempie cosi il voto espressogli 
dall’amico morente. Noi siamo lieti di poter offrire ai nostri lettori, 
merce la cortesia deli’autore e della Casa editrice Forzani e C., una 
primizia di un libro destinato a fare rumore in Italia e fuori. 

La DIREZIONE. 
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lina toscana, sparsa com’é di vigne e d‘uliveti, di mezzo ai quali 
spunta pit d’un cipresso, pud parere una imagine melanconica della 
vita. Pili si ascende, e pil l’aspetto della regione, senza cessare 
d’esser quello d’una terra magnificamente feconda, si va facendo 
solitario e grave. Non canzoni di villane, non gridio di fanciulli; 
la povera gente che fa capolino quae 1a sugli usci é seria e tran- 
quilla; si direbbe che porti ancora sulla fronte come un’ombra del 
cenobio, di cui fu un giorno vassalla. A poco a poco le macchie 
dei castagni fanno contrasto piu frequente agli ulivi; rinfittiscono, 
s’imboscano: il cigolio delle seghe si mescola con lo strepito dei 
torrentelli; i ciglioni svoltano pid ripidi e pit scoscesi sulla valle 
profonda; l’irto Appennino riconquista sovra i colti il proprio do- 
minio. 

Ed io, a mano a mano che s‘andava, mentre i cavalli facevano 
sforzo dell’anche per trascinar su la vettura verso l’eremo antico, 
io mi smarrivo nel pensare a certi antichi uomini, pi indomabili 
del ferro delle loro corazze, pi tenaci delle maglie dei loro gia- 
chi: li imaginavo piantati dentro alle récche, di cui spunta ancora 
qua e la per la montagna qualche rudero, armeggiar senza posa, 
cadere, rialzarsi, combattere dalle rovine de’ loro torrioni contro 
le cittadinanze omai soverchianti; stanati una volta di li, e cac- 
ciati dentro alla citta che li avea domi, parteggiarvi fieramente 
sempre, spesso finire con signoreggiarvi; salir in arcione menando 
militi e fanti contro altre citta ed altre castella, dettar leggi, batter 
moneta, patteggiar da pari a pari con re e con repubbliche; sino 
a che un qualche giorno, qualcuno di loro, 0 non si rassegnando 
a vinto, o anche del vincere sentendosi sazio, vestisse un tratto 
le lane del solitario come il sajo d’un’altra milizia, inerpicasse su 
queste balze allora inospiti,e venisse ad attaccarvi con la natura 
novelle battaglie. 

D’uno mi ricordavo aver letto che al suo inginocchiatojo di 
frate teneva ancora appese la barbuta e la spada: piu altri si sa 
che invece di chiese ergevano torri, da fronteggiare chiunque alla 
Joro baronia chiesastica non paresse fare buon viso; dissodavano 
terre, ma con una mano sulla stiva e un’altra sull’elsa; governa- 
vano boschi, ma con l’ascia pronta sempre a inastarsi in parti- 
giana: le plebi tenevano in soggezione ammannendo loro pane e 
miracoli; alla Signoria di Firenze, quando richiedea fiorini, man- 
davano dinieghi superbi. Coll’andar degli anni e dei Ssecoli, non 
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avendo avuto pil signorie con le quali contendere, né roccie e 
forre da imboschire o da coltivare, s’erano, é vero, anch’essi un 
po’ rammolliti; non perd tanto da scendere a zoccolanti volgari. 
Non potendo combattere piu da sovrani i sovrani, erano entrati 
in mezzo negoziatori, legati, pacieri, qualche volta fomentatori di 
resistenza fin contro il papa: non avendo pit da combattere la 
natura, l’'avevano presa a studiare; un Tocci era stato botanico, 
un Carducci matematico, un Morandi maestro a Galileo. In mezzo 
alla fitta selva d’abeti, attraverso la quale gid da un pezzo ci era- 
vamo messi, per poco io non credevo veder strascicare le lunghe 
tonache e udir mormorare i paternostri di que’ gran -morti. 

Era, anche l'uomo ch’io salivo a visitare, un gran personag- 
gio. La gente ne susurrava come d’alcuno assai prossimo al Re. Si 
discorreva di illustri medici accorsi a consulto, non che da Firenze, 
da Torino e da Roma; di corrieri che s’incrociavano, di plichi che 
ogni giorno i segretarii dissuggellavano per ore intere davanti a 
Sua Eccellenza; e quella ciarliera curiosita che dimenticava il ma- 
lato per blaterare del gran dignitario, quella futilita maligna di 
volgo che non ha occhi se non per l’orpello né viscere se non per 
linvidia, mi rovesciavano l’animo. Ah, sapevo ben io quanto pill 
del personaggio valesse l’uomo; piu dell’ Eccellenza il cittadino; pit 
degli onori altissimi l’ingegno e il cuore; e come, scomparsi in 
brev’ora il vaniloquio delle cancellerie e la ciancia dei trivii, di 
lui si sarebbe in perpetuo ricordata la storia. 

Anch’egli, come i migliori di que’ solitarii, al vecchio tetto dei 
quali era venuto a chiedere oggimai un ricovero, era stato un gran 
combattente e un gran fantasiatore: aveva anch’egli sperato e vo- 
luto quello ch’era follia sperare e volere; anch’egli aveva cono- 
sciuto i silenzii della meditazione, l’ebbrezza delle armi, le tenta- 
zioni del potere; aveva anch’egli avvicendato senza posa l’umilta 
e lorgoglio, le estasi della carita e le delizie della munificenza, i 
voli d’aquila del pensiero, i perigli del governare e le fiere agita- 
zioni della vita pubblica; anch’egli aveva invocato e operato mi- 
racoli; ma, laddove il castellano alla sua rdcca e il monaco al suo 
convento, egli aveva pensato sempre e sempre servito all’ Italia. 

Ed ora la malattia, la spietata uguagliatrice, la schernitrice 
spietata di tutte le vanita, e suscitatrice di tutte le recondite po- 
tenze dell’anima, lo atterrava davanti alla moltitudine, e lo rin- 
nalzavya davanti alla coscienza; lo sospingeva fuori del giro cor- 
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tigianesco, e lo restituiva al mondo delle memorie; oscurava la 
stella del segretario del Re, e traeva dal sepolcro la grande utopia 
dell'uomo antico. O perché non avrebbe egli vinto anche la Na- 
tura, come gia la Fortuna aveva vinta? O perché, in questa 
quiete, in questa frescura vivificante, in mezzo a questi balsamici 
aromi silvestri, non avrebbe egli ricuperato tanto di forze da 
tornare, non alla vita in cento parti divisa in cui l’aveva gittato 
una improvvida benevolenza, ma alla pace degli studii, ai propo- 
siti di scrittore da gran tempo intermessi, alle tante creazioni 
della sua mente, che, se no, dovra lasciare in tronco ed a sbozzo, 
simili a crete plasmate dal genio dell’artista nei delirii di una 
notte feconda, e disperse poi dall’incuria dei posteri come le foglie 
della Sibilla dal vento? Cosi io fantasticavo: e con quella specie 
di rivolta interiore che ci agita quando ci sentiamo sospesa sul 
capo la scomparsa di una vita preziosa, venivo anch’io farneti- 
cando per lui di convalescenza e di guarigione. 

Intanto, s’era arrivati. Un magnifico viale tutto a lastrico 
(che la nostra insipienza sta ora sciupando) sonava sotto le ruote 
come una via di Pompei; attraverso il frondeggiare dei tigli e 
degli aceri, appariva in fondo il vecchio edifizio. Nonostante i 
rifacimenti molteplici, i rintonachi, le rinzaffature, qualcosa del 
castello e molto ancora del chiostro gli resta. Certi avanzi di 
torri mozze, una che va su intera fino ai piombatoj, non so che 
torricella che fa da campanile ad una chiesa appiattata dentro 
all’altre fabbriche cosi da nascondervisi, parlano di quelle difese 
che, protette qui dall’asprezza dei luoghi, i monaci s’erano appa- 
recchiate vie pil bellicose altrove, a Pitiana. L’alto muro di cinta 
e il gran portale sormontato da una croce di ferro ricordano la 
vecchia regola; ma il monastero é diventato oggi scuola; Regio 
Istituto forestale dice una scritta torno torno alla porta; e, in 
luogo delle vesti talari, si vedono andar per via in giacca estiva 
di rigatino azzurro de’ bei giovani aitanti, che portano sul berretto 
un’altra croce vittoriosa e fatidica, la croce di Savoja. 

Senza indugiare, traversai il cortilone vastissimo, messo per 
due gran riquadri ad ortaglia; e da un adito laterale salito alla 
corticella che fu gid dell’Abate, mi ritrovai, varcata questa, in 
uno dei cupi androni a volta che girano il chiostro, rivestiti 
ancora nelle lunette di certe tele nerastre e corrose, che vorreb- 
ber essere i fasti di San Gualberto. Una vecchia scaia di pietra 





68 CESARE CORRENTI NELLA VITA E NELLE OPERE 


mi meno su alle stanze dell’ospite: né mai scena allestita da un 
romanziere di vaglia armonizzO meglio di quella che li m’ aspet- 
tava, col dramma che ci s’andava dentro lentamente accostando 
alla fine. In una vasta sala a chiaroscuri e a paesaggi sulla ma- 
niera del secolo scorso, una di quelle che mettono, anche d’estate, 
il freddo nell’ossa, scambiai a fior di labbra sommesse confidenze 
col direttore dell’Istituto e col medico; un modesto medico che 
ci vedeva lontano e non si faceva illusioni. Iell’incontro, delle 
strette di mano, delle dissimulazioni pie colla famiglia, tutta de- 
vozione per il suo e nostro malato, non diré nulla; ma non tacerd 
dell’apparire di lui. . 

Egli era gid in piedi, conforme all’antico abito di levarsi per 
tempo. Appoggiato al braccio di un vecchio servitore fedele, mi 
venne incontro dalla camera da letto in sala grande; e il tacito 
abbraccio commento con quella efficacia di sguardo, che, stata 
sempre tutta sua, or la magrezza del viso, non che punto allen- 
tasse, pareva accendere di pit vivido lampo; poi dolcemente mi 
condusse per mano nell’attigua sala abbaziale, che facea veci di 
salotto. La vedo ancora quella sala bianco-gialla, co’suoi malin- 
conici stucchi a ghirigori del settecento incartocciati attorno a 
pitture religiose, con la sua volta rabberciata pili di recente a 
frascami d’un verde languido, e a putti di maniera. Delle due fi- 
nestre una é aperta, e da sui vicini poggi, tutti un fittio d’alte 
abetine; piu 14 appariscono in una nebbia di sole le pendici di- 
gradanti gil a valle, or bosco or prato, discernibili appena. Sotto 
quella finestra, in quel canto sedemmo; e al viso cereo, alla mano 
scarna, agli occhi transumanati, me lo vidi subito un uomo 
perso. Nondimeno, finché restaron li la signora e la signorina, si 
ebbe, e lui primo, l’aria di discorrere del pid e del meno, di sor- 
bire tranquillamente un caffe, di far progetti d’autunno. Se non 
che esse, indovinando il suo desiderio, trovarono non so quale scusa 
per lasciarci soli. 

Sobbalzato allora l'uomo dalla sua seggiola, mi strinse forte 
la mano, e, sbarrati certi occhi che ho ancora davanti, « Non per 
me mi duole — scattd — per me la vita —e schioccava le magre 
dita convulse — per me la vita val meno di questo; mi duole per 
quelle due la...» Poi data la stura, rincomincid un grande sfogo 
d’intorno a una certa storia della Polonia, amaro desiderio che 
gli stava sempre fitto nell’anima; indi si mise a dire della vanita 
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di tante cose, del rimpianto di tante altre... Se non che, riapertosi 
l'uscio, e rientrate le donne con quel sembiante di letizia che si 
suol prendere coi malati mentre dentro sanguina il cuore, annun- 
ziarono lesta la passeggiata. S’alzO, traversd la gran sala, scese 
senza quasi appoggio fino a terreno. Ma quivi, per rifinito, si la- 
scid adagiare sopra una sedia a braccioli raccomandata a certe 
stanghe, che quattro robuste braccia s’apparecchiavano a solle~ 
vare. Un’ultima ondata di rammarichi gli sali allora, ma da uomo, 
anzi, come dice il Saul d’Alfieri, da re, sulle labbra: « O quanto 
meglio — mormord, rammentando i suoi belli e gloriosi Cinque 
Giorni — oh quanto meglio se quarant’anni sono m’avessero por- 
tato su una barella cosi all’ospedale, con una brava palla nel 
petto! » —« Non dirlo — mi feci ardito io di rispondere — non 
avresti visto fatta I’ Italia. » Ei non fiat6, e lascid che s’andasse. 

Lo portarono, girando per quegli androni, e uscendo da una 
porta laterale, a quello che si chiama lasst « il piantonajo; » uno 
spianato, tra sementario e giardino, che un filare di larici attra- 
versa, e che, modestamente assai e proprio ancora alla fratesca, 
alcuni vasetti di pianticelle fiorite s’ ingegnano d’adornare. Quella 
era una delle soste sue solite; ivi s’ebbe d’intorno colle signore e 
con me il picciolo crocchio quotidiano, il direttore, il dottore, il se- 
gretario; (1) si conversd, si parld d’ogni cosa; ma di niente che 
qui meriti nota. Anche il commiato mio, quando il presi li, da- 
vanti a tutti, non ebbe (e fu meglio) niente che uguagliasse la 
malinconica poesia del primo colloquio. Intesi poi come quelle tappe 
all’aperto egli procurasse variare quanto consentiva il bisogno as- 
soluto di liberta, prolungandole fin oltre le forze. Non amaya, s’ in- 
tende bene, lasciarsi vedere da estranei; la vicinanza dell’albergo 
l'uggiva; e pero della grande foresta non contemplé mai le fitte e 
saluberrime ombre. 

Oh ci avesse potuto almeno una volta posare! Come avrebbe, 
con quel suo senso cosi desto sempre e cosi acuto dell’arte, ripen- 


(1) Direttore dell’ Istituto forestale é l’egregio signor professore Pic- 
cioli, al. quale devo e rendo particolari grazie delle cortesi accoglienze e del 
dono prezioso di eccellenti fotografie, che sono sua opera, e ricordano me- 
ravigliosamente il nostro malato. Villeggiava a Vallombrosa, e vi si trat- 
tenne per prodigare le proprie cure all’ospite illustre, l’egregio signor dot- 
tor Giuntoli di Firenze. E sempre segretario presso il Gran Magistero Mau- 
riziano l’egregio signor Arghinenti. 
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sato fervidamente al suo Duomo, del quale quegli eccelsi fusti 
arieggiano benei grandi pilieri! Come si sarebbe avidamente affis- 
sato in quei lunghi verticali spiragli di luce, che attraverso la sacra 
ombria delle piante sembrano aprire come una visione delle fene- 
strate di sesto acuto, d’onde era sceso il primo raggio di fede, il 
primo sorriso di poesia alla sua infanzia! 

Dire che tornai di volo a Milano é superfluo; dird che nep- 
pure mi ci fermai. Con quella furia senza ragione e senza limiti 
di chi fugge sé stesso, infilai un’altra ferrovia, traversai Torino, 
passai al galoppo di una rozza da vettura pubblica per quella 
piazza d'Italia, dove pitt volte avevo salito le molte scale di una 
certa cameretta di profugo — un profugo che ora moriva Eccel- 
lenza — uscii di porta, e gittatomi all’impazzata in un altro car- 
rozzone, filai a vapore verso quelle valli di Lanzo, dove gli artisti 
piemontesi m’ avevano, tempo addietro, promesso un’ altra Sviz- 
zera. C’ era del verde, degli alberi, un fiume, una speranza di prealpi: 
sostai al primo villaggio, e di li ogni giorno mi ricacciavo nella 
solitudine ombrosa, pil su, pil su, fino a vedere i nidi d’aquila 
sopra Groscavallo e sul Col di Balme la neve. Un giorno, dentro 
a una lettera da Milano, mi arriva una cartolina, della quale rico- 


nosco tosto, quand’anche assai faticato e un po’ sformato, il ca- 
rattere. Diceva cosi: 


« Caro Tullo, 
Vallombrosa, 20 (agosto 1888). 


« Tu hai reso gli onori funebri a due egregi nostri amici. Io non 
prego e non desidero di esser terzo. Ma solo vorrei, caso che tu non 
mi avessi a trovar vivo, che dessi un’occhiata alle cose stampate 
nella Rivista Europea, negli Annali di statistica, negli Annuarj 
del 1858 e 1864 e nel Vesta Verde, dove tu a naso distinguerai le 
cose mie che moltissime furono stampate sotto altro nome o ano- 
nime. Vanitas vanitatum. Perdona. E solo nel caso che mi appiop- 
passero pensieri non miei. Del resto non sara caso che alcuno ri- 
frughi in questo cimitero. 

« E ti ho voluto bene sincero. 

« CESARE. » 


Se rispondessi subito che farei tutto il pit ed il meglio che 
fosse in poter mio, immaginatelo. I cinque libri di Scritti scelti, 
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editi ed inediti, che principierd a pubblicare tra breve, terranno 
bene, io spero, la promessa che ho fatta all’amico morente, e che 
dentro di me ho ripetuta alle generazioni venture. Lo studio che 
vi chiedo licenza di premettere con questo volume, vorrei che 
rendesse testimonianza alla memoria sua della mia devozione, a voi 
del mio desiderio, per non dire troppo superbamente del mio pro- 
posito, di ricollocarne la figura nell’ambiente suo, ove ripigli alcun 
sembiante di vita. 


* 
* * 


Non é facile immaginare, chi non l’abbia vissuta almen da 
fanciullo, la vita che si menava in Lombardia a’ tempi di quel- 
l'imperatore Francesco, al quale rimane condegno monumento lo 
Spielberg, l’orrida prigione di Stato, di cui egli prendea si fiero gu- 
sto nel contemplare la pianta. Pareva che da dentro le vene del 
paese il sangue fervido, pugnace, potente, dell’éra napoleonica, 
non da pochi decennii, ma fosse scomparso da mill’anni. Un len- 
zuolo funebre ravvolgeva, opprimeva, soffocava, eccetto le pompe 
vane della scena e i vanissimi fasti signorili, ogni maniera di con- 
sorzio umano. Soggezione e silenzio: questi i cardini della vita pub- 
blica e i precetti della privata. Vigilata ogni scuola come un peri- 
colo, sbarrata ogni professione da vincoli e da regole fastidiosis- 
sime, ogni fiato di confidenze domestiche mozzato dalla paura dello 
spionaggio, ogni alito di vita collettiva sospetto, se non pur de- 
nunziato, di crimenlese. 

S’ era a’ patrizii rindossata la livrea di ciambellano e rimessa 
in pugno la torcia del Corpus Domini; i loro figliuoli aspettava 
sulla prima adolescenza la divisa straniera o la vesta talare: Te- 
resiano 0 Seminario, di li non s’usciva. I preti, lasciati stare quanto 
bastasse a catechizzar le plebi nella serviti, se per poco tralignas- 
sero, erano resi duramente esperti del giogo comune. Peggiore di 
tutte la condizione del ceto medio, che ogni tirannia, la cesarea 
alla pari con la plebea, radicalmente detestéd in ogni tempo, come 
quello in cui paventa il nerbo dell’intelligenza, la consuetudine 
degli studii e la potenza del risparmio, fomiti fra tutti i piu peri- 
colosi di novita. Magistrati e uffiziali, che, nel vigor degli anni, 
avevano conosciuto il reggimento italico, si facean vecchi; co- 
stretti i pia da angustie familiari, rodevano il freno e servivano; 
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i migliori avean preferito tornare all’aratro, alla oscurita, se non 
alla pace, della vita campagnuola. La pit jugulata dalle polizie, 
pil nojata dai censori, piu segnata a ludibrii, a vessazioni, a pe- 
ricoli, era la gente studiosa. 

A noi sembra oggi di sognare quando ci torna a mente in mezzo 
a che silenzii paurosi e solenni, di quali arcane cautele circondato, 
udivamo da fanciulli susurrare nelle nostre famiglie, ed erano le 
famiglie liberali, il nome d'Italia. Rare volte esso arrivava insino 
a noi che non fosse accompagnato, come il lampo é dal tuono, da 
alcun rombo lontano di casi strani, tragici, quasi sempre mortali: 
vendite di carbonari sorprese o tradite ; giovani, laggit in Roma- 
gna o in Calabria, fucilati, strozzati, sepolti vivi in luride fosse; 
madri italiane, lassi nella reggia di Vienna, in ginocchio davanti 
alla gelida figura di Francesco; barche di fuggiaschi cadute in po- 
ter degli sgherri; nobiluomini impiccati in effigie: queste le imagini 
che a scatti, a guizzi di luce sanguigna, solcavano gli azzurri della 
nostra puerizia. 

Dico nostra, perché anche a me, nato nel Ventisei, gli echi 
del Trent’uno assai presto pervennero; e con questi, una qualche 
confusa idea pur dei casi di dieci anni innanzi. Pit fresca notizia 
avea potuto giungerne, sul grembo stesso materno, alla genera- 
zione del Quindici, ai nati di quell’anno fallace e funesto, che aveva 
promesso liberta e ribadito catene. Una cosa é@ certa; che, per 
tutto il primo quarantennio del secolo, fino agli orecchi della fan- 
ciullezza, per poco precoce che fosse, un qualche sentore arrivé 
delle peripezie di un gran dramma, di un misterioso e dolente poema. 
Pellico, Maroncelli, Oroboni, Ciro Menotti, Giovane Italia, Mazzini : 
questi nomi, queste figure, profetiche le une, belligere, ardenti di 
entusiasmo e di fede; le altre santificate dal dolore e glorificate 
dalla morte; raggianti tutte d’ un’ aureola di martirio su un fondo 
nero di carceri e di patiboli, tumultuavano, mareggiavano nei no- 
stri petti men che adolescenti. E quand’ anche sformate a contorni 
e a colori di fiaba, esse recitavano alla infanzia medesima il grande, 
terribile, incomparabile poema della patria. 

Né questa leggenda era la sola. Non c’era, si pud dir, famiglia, 
dove, se non il padre, il nonno, uno zio, un vecchio servitore, un 
vecchio amico di casa, ovvero anche pili d’uno di costoro, non 
avesse in serbo un’altra leggenda, e non trovasse a quando a 
quando il destro di sollevare un qualche lembo del velo che la co- 
priva, come copriva ogni merce sospetta. 
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Erano, di consueto, parole oscure di rimpianto o d’augurio, 
scaturite fuori a mo’ d’oracolo; ma finivano sempre con lo sbar- 
care ex machina il dio, «l’ometto dal cappellino.» Parole d’au- 
gurio? Si, anche d’augurio. Gia di lui-era stato detto, e detto bene, 
che per un pezzo nessuno alla sua morte ci volle credere: ma, o 
morto o vivo, egli valeva come un simbolo, e veniva a dire un 
mondo di cose. Né gia solamente gl’invidiati uniformi dai colori 
nazionali, le croci d’onore conquistate sul campo di battaglia, il 
nome italiano portato attorno in trionfo attraverso l’Europa: ma 
luguaglianza civile, ma il merito cavato fuor dall’ombra a primeg- 
giare sulla nascita, ma la sapienza dei codici, la grandezza delle 
opere pubbliche, la vita insomma per ogni dove e non la morte. Chi 
sa? Non potrebbe quella gran trama riannodarsi, quella tradizione 
risorgere? E gli occhi si volgevano verso un paese vicino, che, 
volere 0 no, era sempre tenuto per consanguineo; che conservava 
ancora, unico sul continente, rappresentanze e milizie popolari; 
unico agitava nel foro orazioni eloquenti; e dalla tribuna, e qual- 
che volta anche dalle barricate, parlava ancora ai popoli d’indi- 
pendenza e di liberta. Aveva detto di Napoleone il Manzoni che 
la terra sanguigna indarno aspetterebbe per un pezzo un’orma si- 
mile: eppur la terra, ansiosa, aspettava. 

Ma quest’ultimo nome del Manzoni, questo nome di poeta e 
di credente, mi mena a notare un altro carattere, a metter la 
mano su un altro profilo dei tempi. I tempi non erano increduli. 
Fosse arte d’imperio o coscienza di necessita sociali, l’éra napo- 
leonica aveva ristabilito il culto; la restaurazione l’aveva rimesso 
in trono; e le lettere, che sono sempre un sintomo insieme ed un 
coefficiente dello spirito pubblico, avevano accarezzata e rifiorita, 
siccome un ingrediente che poteva ringiovanirle, fosse poi di 
sangue vivo o di minio, l’idea religiosa. Cosi era avvenuto in 
Francia: ma un fenomeno vie pill curioso s’era prodotto presso 
quelle genti che, stanche di straniera signoria, avevano preso a 
fare delle lettere uno strumento di rivendicazione nazionale. 

Per prima, contro la Francia era sorta la Germania: ei suoi 
poeti pid tedescheggianti, pii infesti al nome francese, avevano 
tolto a prestanza dallo Chateaubriand le dolcezze, le estasi, le ma- 
gnificenze della fede, e rifatta una poetica sulle fondamenta me- 
desime che si proponevan di dare allo Stato: la patria medioevale, 
il vecchio buon diritto, riconsacrato e ribenedetto sui vecchi 
altari. 
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Poi era venuta I’Italia; e qui il nuovo simbolo romantico non 
era stato introdotto senza contesa. Spiriti pik tenaci del grande 
romanesimo pagano, della grande civilta italo-greca, avevano re- 
sistito; avevano odorato nella novita d’oltremonte il pericolo 
guelfo; ma avean finito col darsi vinti, o coll’esserlo. E, singolare 
a dirsi, altri uomini pit giovani, meritamente in voce di liberali, 
sinceramente devoti alla patria, avevano accolto invece, non pur 
con favore, ma con entusiasmo, quel ritorno al medioevo ch’era 
per noi, secondo loro pareva, un ritorno all’eta dei Comuni, alle 
battaglie per l’indipendenza, aJl’antico vivere libero; s’erano cal- 
damente invaghiti di quelle sembianze nuove che, a ben conside- 
rare, rimenavano, rimettevano in corso idee decrepite; e, per cat- 
tolico che in fondo fosse, avevano abbracciato con fervore il ro- 
manticismo, in servizio dell’augurata italianita. 

Mazzini anch’egli era romantico; e come non esserlo quando 
per questa via si tornava a Legnano, ai consoli della Repubblica, 
e alla disfatta del Barbarossa? Alessandro III poteva bene restare 
nell’ombra, lui e la sua defezione. Non é da direche Mazzini non 
sentisse sotto l’erba il serpe, la curia romana sotto le porpore 
consolari; ma, tribuno, intendeva la potenza dell’idea religiosa; 
idealista e poeta, la sua devozione ad una grande idea volentieri 
e sinceramente saliva a ritemprarla in quella idea pil grande di 
tutte, l’idea dell’universo retto da una legge, a cui la coscienza 
umana fa da specchio. Aveva egli torto? Non é qui luogo d’agi- 
tare una disputa teologica: perd nessuno che abbia criterio equa- 
nime d’osservatore e onesta di istoriografo potra disconoscere 
quanta parte il primo termine del binomio mazziniano abbia avuta 
nel moralizzare la dottrina del gran fuoruscito, e nell’aggiungere 
alla sua azione vigore ed elaterio incomparabili. Certo, i mistici 
nuovi, e lui per il primo, volevano purificare la fede: tornarla, i 
pit fervorosi, alla semplicita ed alla carita apostolica; i pit filo- 
sofi, alla trasparente sottilita del deismo; ma nessuno allora, per 
radicale che fosse, arrivava alla negazione assoluta. La tolleranza 
dei simboli varii nell’unita del concetto primordiale ed organico, 
era il sommo del liberalismo religioso. 

Lasciatemi ricordare due fanciulli, poco pit che due bimbi, 
l'uno dei quali portava al collo una crocetta, l’altro una piccola 
medaglia segnata d’una sigla semitica; e quegli diceva a questo: 
« Bacia anche tu il mio Signore; » e questi a quello: « Si, se tu 
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baci il mio.» L’uno avea nome Carlo Poma, e, fatto uomo, é morto 
gloriosamente su un patibolo austriaco; l’altro é qualcuno ch’ io 
conosco assai da vicino. Ele loro madri erano rare, forti, gentili 
donne. L’una, educata al deismo di Gian Giacomo, si contentava 
d’adorare l'Italia nelle pagine di Lady Morgan, e non conosceva 
esclusioni di chiese; l’altra, anche pit squisitamente letterata, vo- 
leva alla patria e all’amica tutto il suo bene; eppur non poteva 
tenersi di pensare dentro di sé e qualche volta anche di dire 
aperto: « Peccato che tu sia ebrea! » Checché ne sembri, non 
sono un fuor d’opera cotesti ricordi, e non mi licenzio qui a ri- 
ferirli per stolta vanita senile; bensi per questo, che, meglio della 
storia aulica, danno la nota dei tempi. 

Che se voi di que’ tempi considerate l’impronta, la quale un 
poco da tutto il complesso delle cose dette risulta: la singolare 
mescolanza di terrori e di audacie, di spasimi e di volutta nello 
spasimo, di persecuzioni e di apoteosi, di splendide memorie e di 
supplizii sempre imminenti, di tragedie patriottiche e d’invocazioni 
al Primo Amore, donde al piccolo nucleo liberale, perso in mezzo 
alla plumbea quiete e all’eunuca rassegnazione del maggior nu- 
mero, derivava qualcosa della maesta e terribilita di un girone 
dantesco; pit facilmente intenderete come s’educasse a grandi cose 
in un’altra famiglia lombarda un altro figliuolo dell’epoca; dico 
quello del quale io voglio un poco ragionarvi, e che il Manzoni, 
quando gli fossero mai piaciute le frasi, avrebbe potuto assai bene 
chiamare come lo Chateaubriand chiamdé Victor Hugo: « fanciullo 
sublime. » 

Ancor mezzo secolo fa, nella cheta e pingue Milano de’ giorni 
buj, in quella Milano dove i] vecchio viceré austriaco Ranieri si 
era buonamente tolto a norma di governo il vie pit vecchio e 
tardigrado adagio inertia sapientia, due quartieri della citta, am- 
plissimi oggi, non varcavano, 0 di poco, la fossa antica. Da una 
parte l’angusta via di San Simone andava a battere contro la 
vecchia postierla dei Fabbri; dall’altra, quello che chiamavano al- 
lora il Corso di Porta Nuova e che é oggidi la via Alessandro 
Manzoni, finiva agli Archi famosi; reliquie sacre che sono, alla 
pari colla postierla, dei tempi della Lega Lombarda. Un po’ pit in 
la, principiava a frondeggiare il verde della campagna. Non lungi 
da uno di quei ruderi memorabili venne al mondo |’amico nostro; 
e a pochi passi dall’altro, quasi egli fosse predestinato a rinfre- 
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scarne le glorie, esercitd la vivace puerizia e l'adolescenza mira- 
bilmente laboriosa e feconda. Facciamo, se si pud, di soprappren- 
derlo in ciascuna di queste tappe. 

Cesare Correnti nacque di Giuseppe e di Teresa Gerenzani il 
3 di gennaio del 1815, in una casa modesta di quella via di San 
Simone che ho detta dianzi, e che oggi, allargata di pit del dop- 
pio, s’intitola dal suo nome; ma nella quale, delle stanze ov’egli 
vide la luce, il piccone demolitore non ha lasciato traccia alcuna. 
La madre d’onesta borghesia, il padre era d’antica famiglia patrizia. 
La quale, se vi giova saperlo, aveva avuto sepolcri proprii nelle 
chiese milanesi fin dal secolo XV; (1) ma non poco oramai le aveva 


(1) I De Currentibus o Currentes, hanno titolo di Magnifici negli istro- 
menti notarili degli anni 1500 al 1690; sono ricordati nelle storie del Fiamma, 
del Corio, del Fagnani, del Puricelli; ed ebbero sino dal 1447 un deposito 
gentilizio nella chiesa di San Pietro in Gessate. Trovo registrato nelle me- 
morie della casa che un signor Antonio de’Correnti, morto nel 1409, fu 
dei decurioni della citta di Milano; e che la stessa carica coperse un Pro- 
tasio juniore, morto nel 1497. ll seniore di questo nome era stato il fon- 
datore del sepolereto. I due fratelli Gerolamo e Giovanni Ambrogio Correnti 
nel 1559 posero in San Paolo in Cdmpito una lapide a memoria del nobile 
Donato Caponago e della madre di lui (Veggansi anche la dotta memoria 
dell’'abate Cesare Vienati, I primi studii di Cesare Correnti, Milano, Ber- 
tolotti, 1889, e le Iscrisioni delle chiese e degli altri edificit di Milano rac- 
colte da VinceNzO ForcELLA, per cwi'a della Societa storica lombarda, Mi- 
lano, Bertolotti, 1888). I Correnti (cui prema di queste curiosita) portano 
d’azzurro, con un cane corrente alla campagna, sinistrato da un cervo inal- 
berato e accantonato da tre stelle d’argento. Il motto suona: Vexutus per- 
sequor; e, chi volesse elevare l’araldica a profezia, potrebbe non meno fe- 
licemente applicarlo alla futura lotta contro la mala signoria straniera, 
che il savojardo je atans mon astre alle grandi imprese venture. 

Oltre all’abate Vignati, scrissero, a mia saputa, di Cesare Correnti, i 
signori: 

Ing. Leonarpo Carpi, Notizie storico-biografiche nel vol. IV dell’ opera 
Il Risorgimento italiano, Milano, Vallardi, 1888. 

Luiat Sata, Cenni biografici, nella Perseveranza di Milano, 10 otto- 
bre 1888. 

Prof. Lopovico Corio, Necrclogia, nel Bollettino della Societa italiana 
degli autori, Milano, dicembre 1888, 

Sen. Antonio ALLIEVI, Commemorazione, letta in adunanza solenne della 
Societa geografica italiana il giorno 17 febbraio 1889, Roma, tipografia del- 
l’Opinione, 1889. 

Col. Enrico GuasTaLia, Conferenza, tenuta al Circolo filologico mila- 
nese il giorno 28 aprile 1889, Milano, Hoepli, 1889. 

Prof. Antonio Zaccaria, Jn memoriam, 4 ottobre 1889, Faenza, Conti, 1889. 

Sen. Giovanni CaNnToNI, Commemoraszione, letta al R. Istituto lombardo 
di scienze e lettere nelle tornate dei 27 febbraio 13,e 27 marzo 180. Atti 
dell’Istituto, Milano, 1890. 
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raccorcio il manto quel vecchiardo, che, come Dante ha detto, va 
d’intorno inesorabile con le force. Quanto al metter da parte, al- 
l'apporre di die in die, secondo raccomanda ii divino poeta, era, 
massime negli ultimi tempi, intervenuto proprio il contrario; che, 
gentiluomo garbato e festevole come tutti del suo tempo seppero, 
il nostro Don Giuseppe aveva avuto, secondo pare, e sull’esempio 
del padre, la mano larga anzichend; onde volentieri era finito con 
accomodarsi d’un posticino agli Archivii, dove ajutava i messeri 
del tabellionato a decifrar vecchi rogiti, ogni qual volta la bar- 
bara latinita allegasse loro i denti un po’ pit dell‘usato. 

La signora Teresa poi sera portata in famiglia la nota geniale 
del suo ceto. Avvenente e vivace, prima che casa d’Austria met- 
tesse lo spegnitoio su ogni ricreazione sospetta, s’era un poco di- 
lettata del recitare; e forse da quelle piccole scene d’elezione, ove 
ella brillava nel fiore degli anni, avea di sé preso il giovane, gia 
vedovo e ancora gaudente, che s’ebbe poscia a marito. Ma cre- 
sciutale rapida intorno la corona di cinque figliuoli, tutta si venne 
spendendo amorosamente per loro; per il nostro Cesare forse con 
vie maggior cura, in ragione della infanzia un poco gracile, se 
si vuol credere e certe giovanili confidenze di lui: 


Si venga il giorno in cui non infeconda 
Fuor dal mio cor si versi la parola 
Com’ io dird le vegliate notti 
E laffannose cure ed i soavi 
Conforti d’una pia, che la sua vita, 
Che il suo amor ponea tutto in un piccino: 
E come a quella fragil credtura 
Cui forse tomba esser dovea la culla, 
Vegliasse l’amorosa, e ne crescesse 
Con le membra lo spirto. 


E non basta; ché seco stesso querelandosi della propria mutezza, 
prosegue il poetino a dire che un angelo soltanto avrebbe saputo 
significare adeguatamente tutto quell’ingegno d'amore. 

Ma quanto alla gracilita, certo, grazie alle sollecitudini ma- 
terne, la si dev’essere assai presto e di leggieri cambiata in tempra 
migliore; ché i coetanei superstiti non ci dipingono gid un amma- 
latuccio nel Cesarino, sibbene un roseo fanciullo, biondo, ricciuto, 
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vivacissimo, strepito giocondator della casa, tormento insieme e 
splendore della scuola, idolo del vecchio zio Don Teodoro, (1) il 
quale pit assai dei maestri ne presagiva gran cose. E questa dolce 
intimita tra vecchio e bimbo, che compie assai bene il quadretto 
di famiglia, noi lascieremo che ce la racconti, posciaché nessuno il 
saprebbe meglio, lo stesso giovincello poeta di poco fa. Peccato che 
la nota sia trista, uscendo fuori come un lamento, proprio sulla 
tomba di quel seniore della famiglia: 


Nella mia fidanza 
Nel mio sorriso deponea |’antico 
Pellegrin della vita i suoi sospiri: 
E dopo il lungo tapinar pel mondo 
Prendea riposo nel mio giovin seno, 
Per me sperava, giovinetto germe, 
Rinnovava per me |’ imaginoso 
Confidar nel futuro, Ed io vedeva 
In lui l’anello che ai vetusti tempi 
Legava i di futuri — ei m’era sacro 
Come la voce dell’eta passate! 
Oh a me venisse con I’illustre sangue 
Culto tesor di fertili pianure 
E di mugghianti armenti! Allor lo stolto 
Volgo s’addenseria meravigliando 
Alla sablime sua bara d’ intorno, 
E cento voci pregherian riposo 
All’anima del vecchio! 


Ma che pro di cento insipide nenie? Troppo piu vale questo rim- 
pianto, che ascende postumo, dopo meglio di mezzo secolo, verso 
la memoria del vecchio parente. E non la crediate sdolcinatura 
da figliuol di vezzi: ché il Cesarino seguité a nudrire anche verso 


(1) Tornato di Spagna alla morte del padre, Don Teodoro aveva assunto 
la tutela dei fratelli minorenni; e pit tardi occupd presso i nipoti il posto 
che avrebbe dovuto esser del nonno. Mori nel 1831, e di quell’anno ap- 
punto sono i versi che mi accade citare. 





CESARE CORRENTI NELLA VITA E NELLE OPERE 79 


il padre e verso i fratelli una devozione fidatissima; e ne restano 
memorie gentili. 

Ma per tornare a lui giovanetto, quando il ritroviamo sco- 
lare delle prime grammatiche, la pit antica assai che non facol- 
tosa famiglia ha portato i suoi penati altrove: che egli é addetto 
alla scuola dalla parte della citté proprio opposta a via San Si- 
mone, nel ginnasio-liceo di Porta Nuova, che allora chiamavano 
Longoni e oggi s’intitola dal Parini. Entrando in quella soggezione 
un pochetto invisa del ginnasio, 0 sgusciandone fuori, ogni giorno 
egli passa e ripassa sotto gli antichi Archi, dei quali gia gli ra- 
giona in cuore la storia; i maestri in cui s’é avvenuto, volgarucci 
se s’ ha a dirlo e quietisti anzichend — poiché egli non ebbe la 
fortuna d’imberciare il buon abate Pozzone, continuator del Pa- 
rini — lo notano d’ ingegnoso, ma d’irrequieto. E per verita la in- 
dovinano bene. 

Svoltate con lui, al suo tornare di scuola, quella via che corre 
aman diritta degli Archi: e quivi, leggiadramente incastonata 
dentro una cartella del Secento, una concettosa epigrafe fratesca 
vinsegna che quella via piglia il nome dalla Spiga, e viene, né pit 
né meno, a significare augurio di pace: 


SPICA NOMEN PACIS 
QUISQUIS AMAT GRATUM PACIS COMPONERE NOMEN 
HIC UBI SPICA VIRET 
NOMINA PACIS HABET. (1) 


Ma il nostro garzone punto non la intese cosi. Di pace cogli stra- 
nieri piantati per forza nel suo paese (formatamente lo udrete 
or’ ora dalla sua bocca medesima), egli non vuole affatto acco- 
modarsi. L’abbondanza di spighe e d’oro di buon grado ei l’ab- 
bandona ad altri; ci ha per lui un’ altra abbondanza in serbo, e 
quanto pit eletta e divina! Abbondanza di poesia, di ridenti e 
d’alteri fantasmi, di speranze magnanime, e gia superbamente pu- 
gnaci. 


(1) Cosi qualche anno addietro. (Vedi L. Sonzoano, Le vicende di Mi- 
lano rammentate dai nomi delle sue contrade, Milano, 1835). Ora, grazie a 
non so quale delle solite rappiastrature, il secentistico cartoccio fu tolto 
via, e l’epigrafe insieme ¢ scomparsa. 
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A un terzo circa della via che ho detta, é la casa ove abitavano 
i suoi; una casa dalla fronte signorile, proprieta, oggi ancora 
come allora, della famiglia De Capitani. La @, secondo i vecchi 
rogiti milanesi dicevano, una casa da nobile, col suo maestoso cor- 
tile dalle colonne di granito e dagli archi di tutto sesto girati 
sulle colonne: se non che, lasciata a destra la scala solenne, a 
sinistra si rimpiatta un’ umile scaletta; questa va su fino al terzo 
piano; e lassu, in un quartierino dove le stanze si ristringono 
nelle spalle come forse fanno dispesso anche i pensieri del dimani, 
lasst é il ricovero nato fatto per una di queste famiglie di piccola 
nobilta e di scarse fortune, che le angustie domestiche vengono a 
poco a poco riconducendo alla operosita del ceto medio, e che ad 
un tempo la buona tradizione gentilizia preserva dalla volgarita 
del costume, se anche preservarla non puo dalle dure difficolta 
della vita. Tale l'‘ambiente che conviene a ingegni novatori, a spi- 
riti di tribuno e d’apostolo; e tale é il picciolo nido dove batte 
ala non tenue il nostro precoce scolare. 

Ivi egli poeteggia, fantastica, matura l’intelletto nella medi- 
tazione, nello studio, nell’assiduo lavoro; ivi a sedici anni, non che 
fremiti e voti, volge in petto risoluti propositi di rivendicazione 
nazionale. E non é solo. 

Uno dei pit curiosi fenomeni, e dei pil caratteristici, di quel- 
l’éra di precursori che annunzié da lontano il nostro riscatto, fu 
l'aggregarsi, in molta parte spontaneo, e quanto pil spontaneo 
tanto pil efficace, di elementi giovanili, raccoltisi di qua e di la 
per virti propria; come se una evoluzione non meno irresistibile 
di quelle della natura li traesse a far testa, almeno in idea, contro 
il nemico comune. Ricordo d’aver udito dal buon Benedetto Mu- 
solino, uno dei pit ferventi patrioti dell’Italia meridionale, come, 
pur penetrata qual era quella sua Calabria, assai pit d’altre re- 
gioni italiane, dal lavorio sotterraneo delle fratellanze, a lui gio- 
vanissimo non fosse pervenuto della Giovane Italia altro che il 
nome. Nondimeno grande esca gli parve il nome solo ad accendere 
gli animi. Che fa? Stende di suo capo un catechismo, lo da per 
roba di Mazzini pura e pretta,e intorno a quel simbolo aduna, e 
in quello incatena alla sua fede numerosi compagni. 

Il nostro Cesare veramente non annunzié a tutta prima, e 
forse non nudriva per allora, se non bramosie ardentissime di 
consociazione e di liberta intellettuale; se ne aperse coi piu svegli 
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condiscepoli di liceo, e n’ebbe non piu di tre a compartecipi di 
certi convegni in casa sua, in uno studiolo recondito, dove ogni 
giovedi — vedete innocenza di fanciulli — ciascuno avrebbe a re- 
care sopra argomento libero un suo elaborato, e a sottoporlo alla 
critica dei compagni. 

Si piglian ciascuno nomi fattizii: altri Lauro, altri Face, altri 
Gallo (1); lui Freccia, come quegli che vuol pungere, dice, e pun- 


(1) Piacera forse al lettore di saper qualcosa anche di questi prima- 
ticci camerati del nostro Cesare. Face era il chierico Giovanni Lega, il 
quale allo scoppiare della rivoluzione del Quarantotto si trovéd essere vicario, 
0, come noi diciamo, coadjutore della chiesa succursale di San Bartolomeo. 
La chiesa (poi demolita e ricostrutta sotto il medesimo titolo in via Mo- 
scova) sorgeva allora sull’angolo di via Fatebenefratelli, quasi di faccia 
agli Archi di Porta Nuova. Noa era stato ultimo il buon vicario a secondar 
Vardore de’ combattenti, i quali avevano trovato sul campanile un’ eccel- 
lente vedetta e una sorta di fortilizio, d’onde bersagliare l’inimico. Se non 
che, fattisi accorti che la chiesa stava per essere accerchiata, dopo un vivo 
cannoneggiare, che mirava a battere il campanile appunto, n‘erano scesi a 
ripararsi entro gli Archi, solidamente asserragliatie meglio atti alle difese. 
Fu invasa allora dagli Austriaci la canonica; e il Lega narra in una nota 
a un suo Discorso morale sulla Rivoluzione di Milano \’atroce scena, e |’as- 
sassinio di un suo compagno, il sacerdote Lazzarini, ucciso mentre s' era 
raccolto a preparare una predica da buon patriota. Descrive poi di che modo 
trovasse egli scampo, e accolto dai bravi fucilieri nostri li sotto agli Archi, 
facesse tanto da giungere al Comitato, dove ragzuaglid i maggiorenti d’ogni 
cosa, assistette al colloquio dei nostri coll’uffiziale croato Ettinghausen, 
venutovi a parlamentare, e secondo ogni probabilita pote stringere fra le 
braccia il suo Cesare. Tali i preti d’allora; e tale il Lega rimase fino alla 
morte. Fu uomo altresi di buone lettere, secondo gid ne dava saggio in 
que’ suoi commenti giovanili ai lavori poetici di Frecciz, non senza arguzia 
appuntandoli che il plettro semper corda oberrat eadem. 

Michele Mongeri, Gallo, entrd in Seminario dopo il Liceo; un altro 
chierico questo, che si pud davverd e senza bisticcio chiamare della lega 
medesima. Basti a piena testimonianza questa bella lettera che a’ 23 di 
decembre del 1836 a lui, Proposto allora di San Marco, scriveva il Primo 
Segretario di S.M. pel Gran Magistero Mauriziano: 


« Caro Michele, 
« 23)12 86. 


« Dio ti benedica. Ringraziamolo per quello che s’@ riuscito a fare, e 
preghiamolo che dopo averci dato la liberta, ci conceda d’usarla gloriosa- 
mente. Confesso che non meritiamo questa grazia, ma pure non ci é vietato 
d’ invocarla, Quante volte abbiamo sperato, quante volte tentato 1’ impos— 
sibile! E ci é riuscito. Ora tutto quello che possiamo desiderare é di morir 


Vol. XXIX, Serie III — 1 Settembre 1890. 6 
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gere acremente. « Pochi, ma tutti d’animo conformemente libero 
— cosi principia a concionare il bel primo giorno — qui vi veggo 
raccolti in genial congresso; » e séguita promovendo anzitutto 
una levata di scudi contro «i gravi uomini e saggissimi pedanti, 
i quali sono prevenuti che tutto cid che si dice e si pensa dai 
giovani non sia né ben detto né ben pensato, a meno che non si 
ripetano le idee e le parole degli scrittori; e badate bene che de- 
vono essere classici. » Ma,che é che non é, gia alla seconda set- 
timana, l’ardente capoccia prorompe in un Jnno al Sole; e l'inno 
si chiude nientemeno di questa forma: 


Deh tu che fonte sei d’ogni ardimento 
Padre e dator di generosi affetti, 
Tu che riscaldi nel guerrier cimento 
Timidi petti, 
Tu infiamma il seno col valor degli avi 
E col pugnace ardir dei di vetusti 
Dell’ Enotria servile ai lenti schiavi 
Di ceppi onusti. 
Allora al suon delle guerresche squille 
Innalzeranno, o Sole, a te le lodi, 
Di ceppi no, ma d’armi cinte, mille 
Squadre di prodi, 


bene. E tu pregami la buona morte. — Dovrei scrivere a Giuseppe (un fra- 
tello di esso parroco) per ringraziarlo del dono prezioso e degno d’uomo che 
nobilitd tutta la vita collo studio e col lavoro. — Cerchiamo di partire in- 
sieme, le mani conserte amicamente. E non dimentichiamo Lauro e Face. 


« FRECCIA. > 


Gallo anch’egli era un fior di censore; e, a proposito di una certa epi- 
stola che Freccia avea messa in bocca a Cicerone, e dove nella furia s’era 
lasciato scappare qualche sgrammaticatura, non si peritd un giorno d’uscir 
fuori in questa sentenza: « Che Cicerone, despota nel maneggiare la lingua 
a suo talento, abbia voluto scrivere succintamente e senza eleganza lo credo 
anzi vi @ riuscito; ma che abbia scritto degli strafalcioni, oh questo é cid 
che non posso inghiottire. » Censura da avere in conto di eccezione raris- 
sima; che del resto la era ammirazione quasi sempre e sincera. Lauro poi 
un altro fratello del Mongeri, di nome Giacomo, nella ammirazione abbon- 
dava. «Son Lawro — diceva — e devo incoronare. » Questi s’addisse alla 
mercatura, e a Trieste, ove il chiamarono i suoi interessi mori. 
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O non vi par egli che in sette giorni si sia camminato ? 

E di settimana in settimana i tributi di lavoro, non so se pit 
letterario o pit rivoluzionario, continuano via via cosi per due 
anni, e per qualche mese del terzo; copiosi, diversi, irruenti, con 
alternativa di prosa e di poesia, di meditazioni morali e d’impeti 
lirici, di melanconie profonde e di scatti fieramente mordaci. Una pia 
sollecitudine d’amico — dell’ultimo superstite di quegli adolescenti 
amici, il quale fu poi secondo ho detto in nota, un venerabile par- 
roco — ce ne conservo attraverso tante vicende gran parte. Son 
tutti di Cesare con qualche notevole commento degli accoliti suoi 
quelli che, grazie alla liberalita del compianto Don Michele Mon- 
geri, io ho sotto gli occhi; e, lasciando stare il valor dell’arte, 
che in taluno 6 singolarmente cospicuo, e’ mi pare che costitui- 
scano una sequela di documenti umani, come oggi per cose tanto 
minori si dice, dei piit curiosi e considerevoli. 

Fu effettivamente grosso cimento il mio, quello di doverne 
scegliere per la stampa il meglio, tenuto com’ero in riga dal ti- 
more di udir sentenziare che si danno fuori degl’imparaticci, e so- 
spinto insieme dal desiderio di non lasciar che dormissero un sonno 
eterno sui gloriosi guanciali del Museo del Risorgimento, al quale 
son destinate, pagine degne di scendere concitatrici di nuova fiamma 
negli animi giovanili. Ad ogni modo, e se la maggior parte di co- 
tali esercizii d’adolescente dovro per discrezione metter da banda, 
mi pare ch’fo possa almeno qui tormi licenza di misurare d’una 
rapida occhiata la messe di quell’ubertoso biennio. 

Se non che prima, una parentesi. Dei quattro cervellini che 
formavano, come ho detto, il primaticcio cenacolo, quegli che serbd 
il deposito delle preziose carte non fu il solo a farsi prete. Un 
altro, il Lega, vestiva fin da fanciullo l'abito ecclesiastico, e per 
tutta la vita tenne fede non meno all’idea italiana che al Van- 
gelo. E postoché siamo sulle scale di casa De Capitani, vogliate, 
vi prego, non perdonar neppure all’ultima, e salirla con me. Ci ho 
dell’altro lassi da mostrarvi. 

In capo a quella scala, un usciolo da su due soffitte, le quali 
guardano sulla fossa cavata gia in beneficio del Comune da Beno 
de’ Gozzadini (che n’ebbe in premio, come sapete, d’esservi affo- 
gato dentro); governata con gl’ ingegni del divino Leonardo; e da 
noi chiamata lombardescamente il Naviglio. Sono, quelle povere 
soffitte li, tutte un barbaglio di sole: tanto @ vero che, poco in- 
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nanzi a questi giorni nei quali io ne scrivo, ci s’era venuto ad 
accovacciar di gran gusto un pittore. E un fior di veduta hanno, 

attraverso i loro sguanci, sul giardino di casa, gil in riva all’ac- 

qua; e, un po’ pill in 1a, se anche di sbieco, sui grandi tigli di via 

Marina; di quella aristocratica via Marina, dove il cantore del 

Giorno seguiva un tempo e segnava la preda a’ suoi santissimi 

strali febei. 

Oggi, sotto lombra di que’ gran tigli, una bianca statua di 
guerriero campeggia, la statua di Giacomo Medici, il prode mar- 
chese del Vascello, l’occhio dritto di Garibaldi, l'intimo di Vit- 
torio Emanuele. Ma, a que’ correnteschi giorni de’ quali io vi parlo, 
il Medici, fanciullo 0 garzoncello che fosse (e questo sia detto a 
centuplicar la sua lode), tirava su le agugliate di refe dal suo 
pancone di sarto; e sapete chi albergava di que’ giorni nelle due 
soffitte? Due poveri chierici, venuti di fuorivia a studiare a Mi- 
lano, e a vivervi piu di sole che di pane; due altri amicissimi del 
Correnti, il quale, di quella occhiata di sole e di quel po’ di verde 
lontano che si suggevano insieme, beavasi alla pari con loro, pit 
che non si possa descrivere. Era, dicevano, la loro Tramezzina; 
e non occorre qui soggiungere che la Tramezzina é la pil gen- 
tilmente gemmata tra le rive dei laghi lombardi. 

Or di que’ due che ne fu? Volete proprio saperlo? D’uno il 
nome sié perso nel mare di quella immensa demgerazia della 
Chiesa, dove tanto si pud salire a Papa come scendere a frati- 
cello (1); l'aitro piissimo e ardente d’ascetica purita, aveva nome 
Giuseppe Sirtori. Giuseppe Sirtori, capite! Colui che fu I’ immaco- 
lato cavaliere d'Italia, leroe di Brondolo, di Malghera e di Me- 
stre, il generale che dopo la seconda Custoza serbo intemerata la 
disciptina del silenzio, e se ne tornd, senza batter ciglio, all’apo- 
stolica e contadina sua poverta. Altro che pace! Oh confessatelo, 
via Spiga ha portato bene, e meglio assai che i frati non augu- 
rassero, il suo bel nome. Sotto quel suo nascosto colmigno, quanto 

rigoglio di vita, quanta parte dei destini d’ Italia! (2) 


(1) Non tanto perso tuttavia che l’affetto non abbia saputo ripescarlo. 
Questi che il Correnti in una preziosa pagina di ricordi ha chiamato « il 
nostro Kempis » fu Carlo Bevilacqua; e si possono leggere di lui nel Pre- 
sagio del 1836 certi versi d’una Preghiera d'orfanello, che scendono al 
cuore. 

(2) Nessuna commemorazione pii degna del Sirtori di quella che il 
Correnti, il quale poco ancora dovea sopravvivergli, pronunzid in Roma alle 
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Ma tempo é che torniamo agli scartafacci del nostro imberbe 
caposcuola. A quegli scartafacci (secondo mi palesdé colui che ne 
fu depositario fedele), faceva da copertojo un misterioso fogliac- 
cione, il quale recava in fronte, ritta e superba, la sua brava 
Italia, con attorno fucili a josa e cannoni, in petto i suoi tre bei 
colori, e sovra uno scudo, nel mezzo, due mani fratelleyolmente 
conserte; se il tutto poi di man di Oderisi da Gubbio o di mastro 
Scopa, non monta. Certo il contenuto rispondeva alla soprascritta 
assai bene. 

E per prima cosa, chi ascolti le voci del passato discorrere 
(né lo si pud senza infinita tenerezza) attraverso quel mezzo mi- 
gliajo di fittissime e ancor freschissime pagine, deve restare am- 
mirato della costanza di giovani, i quali nell’eta piu fiorita e col 
vivido sangue ed il prontissimo ingegno facilmente infiammabili, 
anzi accesi gia di tutte le lusinghe della immaginazione e dei sensi, 
astringono sé medesimi ad una assiduita e ad una disciplina, quale 
pochi maestri a sé vorrebbero imposte. Poi, sara invincibilmente 
tratto a meravigliare ancor piu, scorgendo come lo sviscerato af- 
fetto e la devozione alla patria non si contentino essi gia di sfo- 
gare in sonanti parole; ma cerchino di rendersi della patria de- 


gni e s’apparecchino a degnamente servirla, esercitando I intelletto 
perspicacissimo in ogni piu diversa materia e in ogni forma, con 
ogni corredo di lettere e di dottrine, attinte vuoi a classici so- 
lenni, vuoi a esemplari del Tre o del Cinquecento, vuoi a stra- 
nieri d’ogni eta, d’ogni scuolae d’ogni lingua. 

Per isconfessati che siano a parole, Greci e Romani ancora 
primeggiano; Omero é re, Luciano é auspice, Claudiano ispiratore, 


esequie solenni dell’amico, chiudendo con queste parole: « Prete, scienziato, 
tribuno, soldato, prodittatore, deputato, nelle esaltazioni evangeliche, nelle 
disquisizioni pid astruse della psicologia e della fisiologia, nelle lotte della 
politica, nelle cure del governo, nell’abbandono di una immeritata sventura, 
nelle gioie di una inaspettata riconsacrazione, egli si sforzd sempre di es- 
sere in armonia con sé@ stesso, co’ suoi pensieri, colle sue convinzioni. «Io 
aspiro — mi diceva un giorno — io aspiro alla santita.» Quest’idea gli 
era rimasta come incancellabile retaggio della sua prima vocazione. Per 
Vabnegazione, per la sincerit’ quasi dogmatica, per la sete insaziabile di 
verita, per l’austerita dei costumi, per la passione del sacrificio, egli ri- 
mase durante tutta la sua vita, attraverso tutte le varieta degli eventi, 
sempre lo stesso uomo, e, lasciatemi dirlo, lo stesso sacerdote, che a venti 
anni diceva: «Si ha a vivere in modo che l'ideale diventi reale. » 
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Giovenale maestro, Ovidio si rassegna a confidente ed a turci- 
manno; Marco Tullio Cicerone e Caio Crispo Sallustio si sfolgo- 
rano a vicenda di apostrofi magniloquenti e sovrane. Poi bisogna 
sentirli, questi loro discepoli non usciti peranco di pretesta, dis- 
sertare dell’orgoglio umano, e della immortalita, e della morale 
di Epitetto ; non a un genial congresso di sbarbatelli, bensi vi pen- 
sereste d’assistere a una disputazione di solennissimi savii. 

Perd, che fatica durano i poveretti a contenersi! La filosofia 
ha un bel fare e dire, all’ultimo il pensiero dominante, la passione 
incoercibile prorompe: 


O gioventu che soggiogar dovrai 
L’orgoglio degli Dei — ben lo si vede — 
La pugna avrem. Premio ne fia l’impero 
Dell’universo. Alfin le mie vendette 
Provi il Saturnio, e di mia possa tremi ! 


Se una qualche rara volta non parlano in persona propria — e 
si che non son faccie da peritarsene — gli é colla voce degli an- 
tichi padri che romoreggiano; e la Gigantomachia non par loro 


troppo gran guerra da non esser tolta a rafligurare, ma con au- 
spicii pit fausti, le prossime battaglie. 

Queste sfuriate peraltro sono, a detta di tutti, un particola- 
rissimo privilegio di Freccia. E lui il motore, l’agitatore, il no- 
vatore; e non meno nella forma che nella sostanza. Se la sua 
prosa arieggia spesso la solennita classica, Ja sua poesia é tutta 
fremente di modernita. Che onda di decasillabi e che sussulto di 
senarii manzoniani! Quanto ossianeggiare e byroneggiare! Io vi 
risparmio, lettori, un intero poema su La caduta di Gerusalemme, 
e una formidabile mole di Novella persiana in due copiosissimi 
canti; non per altro, se non perché l’arte dimanda perfezione, o 
qualcosa che vi s’accosti; ma di parecchie liriche e di taluni fram- 
menti sono sicuro che mi ringrazierete. La é forse verseggiatura 
da novizio, 0 non piuttosto bella e buona poesia, quella che s’ef- 
fonde in istrofe di questa sorta? 


Se chiama al giubilo e all’agil danza 
Il ben tornito pié della vergine 
Suon di liuto per man d’amor, 
Io nella tacita romita stanza 
Invoco il pianto consolator. 
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E quando ai pallidi raggi di luna 
Che sul solingo letto si versano 
Notturni amici del mio dolor, 

Delle memorie lo stuol s’aduna 
Confuso e torbido sovra il mio cuor, 

Chi fra quel vortice che mi travolve 
Entro il pensiero dei di che furono 
Tempra l’angoscia del mio dolor? 
Quello che in lagrime il duol dissolve 
Pianto invocato consolator. 


Gentile e pura onda d’affetto e di verso che s’alterna — e questo 
é un pegno di sacrosanta sincerita — coll’ impeto, scorretto spesse 
volte ma gagliardo sempre, del sentimento patriottico; di quel 
sentimento che pit esagita la giovane Musa: 


Oh dei trascorsi secoli 
Arcana inenarrabile possanza! 
Oh d’alti sogni altrice aurea speranza! 

Si, degli eroi ch’ora son polve il vanto 

Sara méta a’ miei carmi: 
Robusto s’ergera di guerra il canto, 
Il fero suon ridesterd dell’armi 
Dall’ inerte silenzio: 
Tutta raggiante della gloria avita 
M’ascoltera la terra sbigottita. 


Ahimé! Vana speranza, e per allora pitt vano presagio! E 
sordo, é vile il popolo che circonda il poeta: 


Disperato mi scoppia 

L’anelito, e nell’ansia del dolore 

eee 

E a pit degna eta promette il fatidico verso: 

Quale frammezzo ai turbini lottanti 

L’audace aquila poggia, 

E a tergo lascia i nugoli tonanti 

E il vortice dei venti e della pioggia: 

Finche, scontrato il limpido 

Riso del sole, in lui fisa si bea 

E Il’ indomato spirito ricrea, 
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Cui questa non sembri poesia degna di vivere, rinunzio a prodi- 
gare commenti. 

Perd, come segno caratteristico di un periodo migliore assai 
d’altri, che, vuoti di succo, s’ebbero pii fortuna e pil boria, mi 
piace soggiungere almeno questo: che a sedici anni, familiare 
come gia benissimo é dei nostri grandi prosatori e poeti, l’audace 
giovane imprende di gran Jena a correre senza scorta, anzi, se- 
condo si pud presumere, contro la volonta dei maestri, tutto o 
quanto pil pud, il ciclo delle letterature contemporanee. Né gia 
attinge soltanto agli autori pit celebrati, dallo Schiller e dallo 
Stolberg allo Young, al Byron ed allo scandinavo Vitalis, dal La- 
martine ai novissimi allora Alessandro Dumas e Victor Hugo: ma 
si abbevera avidamente nell’onda spontanea e rapida dell’ istessa 
poesia popolare; e canzoni e leggende arabe, serbe, greche, schia- 
vone, polacche, sa Iddio con quale sforzo rinvergate e attraverso 
quali versioni bene o male capite, traduce, imita, fa sue; molti- 
plica a sé medesimo cimenti, difficolta, prove e riprove quotidiane; 
onde non é poi maraviglia se di tutto questo tumulto egli renda 
imagine un po’ confusa nell’agitarsi de’ suoi pensieri e nella ridon- 
danza medesima del suo stile. 

Di che gli amici, i quali piu assai ritraggono della facile, 
sensata e imperturbabile ironia lombardesca, che non del suo co- 
cente entusiasmo, non mancano tratto tratto di punzecchiarlo e 
di recarselo un tantino a dileggio. Niente in verita di pit grazioso 
che udir ripetere questi loro scherni proprio da lui: 

« Oh, la trista figura! Costui vorrebbe piangere tutto il di; 
furie, delirii, visioni, lagrime, sospiri, sono gli argomenti di cui ci 
regala; prose e poesie, rimate o sciolte, asiatiche o laconiche che 
siano, sono un almanacco, un vocabolario di piagnistei, di lamen- 
tazioni, di eterne seccaggini; se parla in poesia, il tuono, il tur- 
bine, gli spettri, il gufo, il bujo, la luna; se parla in prosa, I’ Italia, 
gli oppressori, le speranze fallite, battaglie, demonii, infiorano i 
suoi scritti; invano s’affaticano a sferzarlo sott’?acqua, a pungerlo, 
ad avvisarlo, ad illuminarlo i pietosi socii; li, duro, saldo, irre- 
movibile, come balsa petrosa fra londe commosse in nereg- 
giante confusa procella, che sconvolge 7 negro-spumanti flutti 
del ceruleo mare, direbbe lui con una delle sue consuete simili- 
tudini. E via via di questo tuono, vi farebbe un poema in prosa 
od un’orazione in ottava rima; e da per tutto verrebbe prima il 
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gufo, poi l’incerto crepuscolo, indi il venticello di sera, in seguito 
il solingo raggio di fredda luna, poi lo spettro avvolto in nero 
ammanto, poi l’avello, poi il canchero che lo divori.. Chi 6? Oh 
bella! Fa bisogno di dimandarmelo? E quel pazzo da catene che 
ha voluto scagliarsi solo contro tre mastini, perché poii tre ma- 
stini si scaglino uniti contro lui solo. E tutto questo, sapete perché? 
Per poter dire anch’ egli: Mordo! » 

No, valente figliuolo, non per questa stolta emulazione di 
cinico tu ti arrabatti, sibbene per il pit nobile fine che uomo 
libero possa a sé proporre in terra serva; né gid armeggi tu con 
quelle lancie spuntate che hai dette, ma col pil vario e copioso 
arsenale a cui possa dar di piglio l'inerme pensiero. A chi sia per 
degnare d’uno sguardo le Prose giovanili del primo Libro, non 
isfuggira certo una Gazzetta degli Elisi, della quale ho fatto di 
ricucire alcuni brandelli. Se per poco allora egli ripensi alle san- 
guinose vicende di quell’anno che vide i secondi moti di Romagna 
e di Modena e le rinnovate efferatezze pontificie ed austriache, 
non tardera a ritrovarne quivi le traccie, pur sotto le ceneri di 
una rovente ironia; e dira se mai ingegno giovanile, attraverso le 
apparenti divagaziuni della fantasia e dell’umore, pit costantemente 
abbia inteso a una mira. 

A che altro i rimpianti delle passate grandezze napoleoniche, 
ricorrenti in ogni forma e in ogni metro sotto la penna del gio- 
vane entusiasta? A che i ricordi di quelle glorie italiane, ansio- 
samente raccolti dalle labbra di un veterano del Grande Eser- 
cito, (1) e consegnati con mano febbrile all’onda sonora del verso? 
A che i magnanimi olocausti di Polonia reiteratamente eletti a 
tema, ad auspizio, ad esempio? A che strenuamente difesi contro 
la volgarissima accusa di traditori i nostri proprii caduti, se non 
a rattizzare ogni giorno in petto ai figliuoli di una patria infelice 
il desiderio, la speranza e il proposito del suo riscatto? (2) Leg- 


(1) Un generale Brunetti, che la brigatella di via Spiga si recava 
tratto tratto a visitare, a mo’ di scampagnata, nella sua rurale solitudine. 

(2) Dovendo scegliere con molta discrezione, e pid assai col criterio del- 
l'arte che non con quello del iéma, non ho potuto accogliere fra le prose e 
poesie giovanili pressoché nessun saggio intorno a cotesti argomenti. Mi 
piace tuttavia ricordare qui i pit notevoli. E prima, una ridondante con- 
cione in difesa del generale Zucchi, di que’ giorni universalmente, secondo 
era nelle tristi consuetudini italiane, imputato di codardia, se non pure di 
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gano i giovani, leggano ancora oggidi quelle due veramente ro- 
mane orazioni, con l’una delle quali, al sorgere del secondo anno 
dei segreti colloquii, il nostro atleta formatamente si promette 
alla rivendicazione del suo paese o alla morte; con Il’altra ram- 
maricando gia compiuta la sequestrazione ecclesiastica d’un dei 
compagni, e dagli ultimi pigliandosi un mesto commiato, fervoro- 
samente li esorta a dar, se occorra, la vita, per restaurare le 
fortune della patria. Leggano, voglio ripeterlo, e impareranno 
qual cuore battesse in petto a colui, che gid a distanza di tre 
lustri profeticamente salutava la prim’alba della liberta; e in cuor 
loro, spero, sentiranno ribollir pi sdegnosa dei quotidiani sar- 
casmi, pil’ inaccessibile alla quotidiana universal negazione di 
ogni cosa eletta e d’ogni magnanima idea, l’alterezza del nome 
italiano. 


Cesare nostro lascid ad un tempo il quartierino di via Spiga 
e la Milano sua indimenticabile, per addirsi agli studii legali in 


tradimento. Novo e generoso esempio codesto di un giovanetto, che osa git- 
tarsi in traverso alla corrente dei pregiudizii voigari. Né la orazione egli 
chiude senza una magnifica apologia di Napoleone, vilipeso anch’ egli allora 
dai pil. « Egli ¢ morto — esclama — ma il suo nome fa tremare ancora 
il gregge coronato; ma il suo nome suscita ancora l’entusiasmo nel cuore 
dei generosi, il rimorso in quello dei traditori. » Due volte l'audace fan- 
ciullo intuona in diverso metro il suo Cinque maggio; effonde in una di 
queste liriche l’ammirazione e il rimpianto, e imagina rivisitata e commi- 
serata l’Italia serva dai Mani del suo eroe; rimedita nell’ altro carme, di 
foggia severamente foscoliana, le sortidel grande caduto, e contempla |’ ina- 
nita delle umane ambizioni. Un’altra volta poeteggia di Una notte all’ isola 
di Sant’ Elena; un’altra del vituperato Arco del Sempione, che gli Austriaci 
ribattezzano della Pace; poi fa voto di consacrare un poema intero alla 
Battaglia di Waterloo, e in lunga serie di sciolti svolge intanto l’episodio 
della prigionia, della condanna e della liberazione di Lavalette. Con quanto 
ardore poi, con quanto impeto, con quanta trasfusione, a dir cosi, del pro- 
prio sangue nelle vene altrui, non celebra egli i cimenti, le gesta, le morti 
dei prodi Polacchi! 


Le coltella, le falci, la spada 

Fean la breccia nell’ampie falangi: 
Gia la turba de’ Sciti dirada, 

Gia vacilla a l’immenso valor... 

O Sarmazia! Vincente ancor piangi, 
Ché sul vinto cadé il vincitor. 


Venia pei non forbiti versi. Chi per altro non si sente, in grazia loro, ritornar 
giovane col giovane poeta? 
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Pavia; scolare di quella Universita alla quale Francesco I aveva 
imperiosamente chiesto « non dei sapienti, ma dei sudditi; » ospite 
di quel Collegio Ghislieri, che, da fondazione di Pio V, del pit scru- 
polosamente rigido fra i papi inquisitori usciti dal Concilio di 
Trento, era sceso ad essere semenzajo di pupilli, volontarii o no, 
del pit geloso deg!’ Imperii. 

Se la disciplina laddentro fosse ortodossa ed austera, pensa- 
telo. Stavano sul collo ai convittori consuetudini claustrali, meti- 
culosi esercizii di pieta, segregazione quanto maggiore si potesse 
dalla scolaresca esteriore; incombeva sovra di loro, di conserva 
col fastidio delle regole chiesastiche, il sospetto sempre vigile di 
una occhiuta polizia, alla quale pid assai dei bagordi volgari erano 
in uggia le veglie studiose e gli studiosi convegni. Pur, dove mai 
non penetra quell’etere imponderabile che é il pensiero? Quali 
ostacoli non supera e quali barriere non iscavalca una deliberata 
volonta? Quella Pavia, quella sua Universita, que’ suoi Collegi, fu- 
rono, senza dubbio, dei primi e pid potenti fomiti di riscossa per 
la grande generazione lombarda del Quarantotto. 

Nel Ghislieri il vice-rettore, povero e giovane prete, intrideva, 
egli primo, in pien crimenlese: dalle sue mani le pagine della Gio- 
vane Italia passavano a quelle dei discepoli pit fidi; ed é peccato 
che nessun di costoro narrasse alla generazione nuova la storia 
di quel martire oscuro. Appena se il buon Giulio Carcano, prima 
nell’Angiola Maria, poi nel Manoscritto del Vicecurato, e con 
una discrezione che tuttavia in tanta distretta di tempi era corag- 
gio, ne lascid, alla lontana, intender qualcosa. Questo é certo, che, 
tratto nelle segrete dell’Austria, il magnanimo sacerdote misterio- 
samente vi peri; qualcuno crede di veleno. (1) 


(1) Era l’abate Tommaso Bianchi di Torno, nato il 20 gennaio 1804, 
morto il 30 luglio J831. Il Careano in quel suo romanzo che diventd ce- 
lebre (mutato, ben s’intende, il casato ed il nome del povero prete), lo 
aveva dato a fratello alla sua Angiola Maria, e imprestatigli dolcissimi e 
patetici versi. Ristampando nel Quarantaquattro il romanzo, divisd aggiun- 
gervi parecchie pagine per spargere su quel nobile carattere qualche mag- 
gior luce; e nel desiderio di pit intime notizie, non si peritd di scriverne 
a Como al dottor Pietro Balzari, amico dell’estinto, il quale aveva lodato 
il giovane romanziere milanese della onesta quand’anche velata commemo- 
razione. « Ch’ io sappia — scrive il Carcano al Balzari a’ 14 dicembre 1844 
—egli (il Bianchi) pubblicd poche cose; ed io non conosco che la Vita del 
Volta, a Lei appunto dedicata con forti e calde parole, ed una breve poesia 
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Ma non per la tragica fine di molti, non per minaccie e ter- 
rori che spesseggiassero, il moto sostd, o punto rimise del suo fer- 
vore quella che per allora non era se non confessione di pochi 
apostoli, salvo a diventare un di o l’altro esplosione irresistibile 
della pubblica coscienza. 

Dei pili accesi era il Correnti; e pareva da natura creato per 
essere tra i varii ceti e intelletti e caratteri come un mediatore 
e patteggiatore efficace di alleanze, non meno perigliose che gene- 
rose. Una certa nativa religiosita, che gli veniva dall’indole fan- 
tasiatrice, e che le giovanili amicizie aveano nudrita, lo raccostava 
da una parte alla predicazione mazziniana, dall’altra ottenevagli 
voce presso il giovane sacerdozio; elemento non trascurabile, torno 
a dirlo, nelle rivoluzioni d’ogni tempo e d’ogni natura, se esso 
piantd sulla Riforma le fondamenta della nazionalita germanica, 
se esso gittd cogli esuli puritani della Fior di Maggio le prime 
basi alla Unione americana, e se infine da Vincenzo Gioberti a 
Pio IX auspicd, bene o male che fosse, ma potentemente senza 
dubbio, le stesse nostre fortune. 

La nascita poi non oscura metteva il Nostro nella familiarita 
de’ giovani patrizii; e la onorata poverta e il colto ingegno strin- 
gevanlo di non meno tenaci vincoli colla gioventi borghese, noc- 
ciolo vero e primo delle speranze della patria. Quell’opera di ray- 
vicinamento e di laboriosa condensazione che piu tardi ripiglid a 


sul Ciclamino. Nella sua lettera — continua — Ella mi trascrisse alcuni 
versi dettati da quell'anima ardente e sconsolata; ed io mi ricordo ancora 
che nei due anni passati in compagnia di quel povero e generoso amico a 
Pavia, egli stesso mi lesse molti squarci di due sue tragedie manoscritte, 
che forse avrebbero potuto dare all’Italia una corona che ancora le manca. » 
(Carcano, Lettere alla famiglia e agli amici, Milano, Hoepli, 1887). Di que- 
ste due tragedie poi, il Carcano fa dire all’istesso loro autore, nel Mano- 
seritto del Vicecurato: « Scrissi anch’io: ho gittato git l’abbozzo di due 
tragedie. Nell’una, il Buondelmonte, vorrei dipingere, a diversita degli altri 
che tentarono lo stesso téma, l'origine della fiorentina Repubblica, e il fiero 
carattere del Mosca 


Che disse, lasso! capo ha cosa fatta. 


Nell’altra, il Procida, vorrei mostrare quanto possa amor di patria... » Me- 
glio il mostrd morendo per lei: e due studiosi non mancarono di cercare 
a’ nostri di pietosamente le sue traccie: il Fossati in un opuscolo: Prete, 
poeta a patriota; il Barbiera in alcune belle pagine del geniale volume: 
Arte ed Amori. 
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Milano, e con pil aspra fatica, il Tenca, a ragione de’ natali pil 
umili e di strettezze domestiche pi ancor penuriose, mirabilmente 
avvio fin da quei giorni il Correnti a Pavia e da Pavia. Puritani 
o Cavalieri, fautori ardenti di democrazia o vagheggiatori di mo- 
narchia nazionale, il Maestri, il Bertani, il De Luigi, il Pezzotti, i 
Cantoni, i Lazzati, il Gerli, il Tagliaferri da una parte, dall’altra i 
D’Adda, i Porro, i Clerici, i Giulini, lo Spini, senza sconfessare 
percio gl’ideali proprii, la mercé di lui convenivano in uno. 

Questi giovani egregi, seco traendo con la virtu dell’esempio 
la miglior parte dei condiscepoli, adoperavansi, secondo uno di 
loro, fatto omai settantenne, ricordava pur testé in una dotta e 
grave adunanza «a tener viva con amichevoli ritrovi la fede in 
un prossimo risorgimento politico, e insieme a educar la mente 
con forti ed elevati studii di storia patria, di filosofia civile, di eco- 
nomia politica e di sociologia. » Correvano fratellevolmente tras- 
messi da mano a mano <¢ il periodico La Giovane Italia, gli scritti 
del Mazzini, le poesie del Giusti, del Béranger, le opere del Guer- 
razzi, del Colletta, dell’Amari, dello Chevalier, del Comte, della 
scuola Sansimoniana, e massime i fascicoli della Encyclopédie 
Nouvelle, diretta dal Reynaud e dal Leroux; e della storia moderna 
e delle istituzioni di Francia era cercata da tutti e a tutti fami- 
liare la conoscenza quanto delle cose patrie. (1) 

Se non che di questi fermenti segreti poco o nulla veniva a 
galla; poco anche ne trapelava, non dico attraverso i giornali, che, 
se non futili o clandestini, non esistevano; ma né attraverso i libri 
medesimi. 

Interviene spesso della tirannia la stessa cosa che della licenza: 
questa, assordando di ciance il mondo, svoglia scrittori e lettori 
dagli studii serii; quella, addirittura proscrivendoli, finisce con di- 
samorarne il volgo, che fa sempre il numero maggiore. Cosi ac- 
cadde in quel periodo di oppressione pit intensa, che alquanto dur6é 
anche dopo la morte di Francesco: come se l’ombra sua si sten- 
desse ancora sull’Impero, e vietasse, non dico al fatuo successore, 
ma alla Cancelleria aulica, il rimettere un poco del muto assolu- 
tismo, del quale nessuno fu pill geloso custode di quel tenacissimo 


(1) Giovanni Canton1, Commemorazione di Cesare Correnti, letta nelle 
tornate 27 febbraio, 13 e 27 marzo 1890 del R, Istituto lombardo di scienze 
e lettere. Atti del R. Istituto Lombardo, 1890. 
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principe. In quegli anni, é vero, la scienza perdur6 forte, restando, 
si pud dir, sola, col suo forte manipolo alla vedetta; ma delle let- 
tere avvenne per un buon poco altrimenti: o dovettero rincan- 
tucciarsi, torve e segaligne, entro i cancelli della scuola; 0 se vo- 
levano veder occhio di sole e correre un poco il mondo, tocc6 loro 
di rinfemminirsi tra fronzoli e gingilli. 

Di qui la gramigna delle strenne, nella quale falciO poi dentro 
il Tenca di cosi santa ragione. Ma infrattanto, volere o no, per 
quelle viuzze bisognava passare; e s’aveva di grazia a far scivo- 
lare di mezzo all’insipido loglio una qualche festuca d’erba pepe- 
rella. Cosi nacque nel Trentasei e visse ancora nel seguente anno 
il Presagio, strenna anch’esso alle foggie, ma con molta memoria 
in testa e con un po’ ancora di speranza, per quanto affiocata, nel 
cuore. 

Quarantacinque anni pit tardi, raccontando con grazia squi- 
sita le origini di quel florilegio acciaccato sotto gli strettoj della 
censura, il Correnti faceva dire ad uno de’ suoi collaboratori pit 
irrequieti: « Tutt’al pit sono fiori nati sulla neve: bianchi, puri, 
senza odore. Troppa melanconia, troppa elegia, troppa anemia. E 
un gemitio perpetuo. Ahi! i miei vent’ anni, che presto non sa- 
ranno pit venti! Ahi! la mia giovinezza, che non riesce alla gio- 
ventu! Ahi! il mio amore, che non so né farlo, né trovarlo, né 
cantarlo, né passarmene! Ah! la gloria, che non viene, e la fede 
che se ne va! Io per me ve lo devo proprio confessare: meglio 
Sparta e la sua voragine del Taigeto...» (1) 

E a tutta prima, chi piglia fra mano il libro in mezzo al pan- 
demonio d’ oggidi, potrebbe esser tentato di dare allo Spartano 
ragione. Ma poi si é condotti a pil equo giudizio; e si vien pen- 
sando quanto gran cosa fosse il ricordare al mondo sfatto d’al- 
lora, sia pure attraverso le leziosita del misticismo romantico, un 
Ariberto da Intimiano che insegna alle plebi come si combatta 
e si vinca, e un Giano della Bella che osa vituperare i loro ec- 
cessi e sfidare le loro collere; un Masaniello che combatte per 
loro e muore per le loro mani, e un Fulvio Testi che invoca a 
liberatore un principe e si spegne in una segreta. Si pensa che 
sangue gocci da quelle confessioni angosciose, da quella Fede com- 


(1) Il battesimo del vecchio Presagio. Frammenti preistorici, nel Nuovo 
Presagio, Strenna del P. Istituto de’Rachitici pel 1881. Milano, Civelli. 
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battuta e trambasciata di un giovane, che pure, superbamente 
sprezzando carceri e patiboli, esce per bocca del Correnti in que- 
sta perorazione: 


Nutrirai tu la mente immansueta 
D’ un fiacco addio, d’ un’ arida preghiera ? 
Trarrai la vita immemore, segreta, 
Come il tramonto di nebbiosa sera? 
E che far del passato? Alla tua meta 
Dirizza il combattuto animo e spera, 
Giovane! il tuo futuro ti sta in faccia, 
Che ti chiama, ti prega e ti minaccia. 


Non ti celar fra i ruderi e gli avelli, 
Come un codardo che sfugga il periglio : 
Alle tombe una prece... a’ tuoi fratelli 
La dolcezza (1) d’amore ed il consiglio: 
Vivi per lor! nei giorni pid rubelli 
Con lor dividi il lagrimoso esiglio: 
Muori per loro! — e la tua morte istessa 
Sia una speme, una fede, una promessa. 


Esiste di quel tempo, o git di li, un manoscritto inedito del 
Correnti, nel quale Giuseppe Sirtori, non facile giudice, riconosceva 
« idee di sorprendente bellezza a migliaja, da cavarne un tesoro; » 
fu battezzato dall’autore Psiche, 0 Storia di un’ anima: e sta a 
riprova della sincerita profonda di quegli sfoghi palesi del Pre- 
sagio; né uno né l’altro da potersi affatto confondere con le di- 
sperazioni sensuali del Werther, in cui la patria non entra per 
nulla; e neppure con quelle dell’Ortis, che fuor della patria e del- 
l’amore appena é se ricorda e teme altro Dio. 

In questo capitolo d’ autopsicologia giovanile del Correnti, 
scritto pil colle lagrime che coll’inchiostro, domina invece una 
melanconia religiosa, una esaltazione mistica, che penetra ogni pa- 
gina, che trasuda da ogni riga, contendendo l’animo del patriota 


(1) Ho per fermo che questa dolcezza sia roba censoria. Doveva dire 
probabilmente fortezsa; ché sovente, agli occhi di quegli aguzzini di cen- 
sori, passd per arguzia cotesto cambiar le carte in mano al povero autore. 
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e del poeta fino agli impeti lirici déstigli in petto dalla gioventu 
e dalla natura, fino all’epico incitamento che gli scende poderoso 
in cuore dalla storia illustre e dalla sviscerata adorazione del suo 
paese. Sono confessioni d’ asceta, il quale, pit che gli ardori del 
senso, vorrebbe spegnere nella fede i corrucci della ribellante ra- 
gione; ma cosi schiette sono, cosi ardenti, cosi sanguinanti, e in- 
sieme cosi irrorate d’una tenerezza sincera per ogni creatura che 
soffre, anzi, per ogni essere che vive; tanto sinceramente a volta 
a volta sopraffatte dai non domabili impulsi di un’anima innamo- 
rata di gloria, di luce, di liberta: che pid vera e viva immagine 
non si saprebbe ideare di quella condizione psichica affatto pro- 
pria del tempo, di quella sorta d’ ebbrezza spirituale, di novella 
follia delia croce, della quale dovette sentirsi invasato a quei 
giorni un giovane sortito a grandi cose e non permesso a nes- 
suna; sitibondo d’azione non meno che di verita, e ricacciato, 
come Amleto, dalle cose salde agli spettri; anelante come un asfit- 
tico nei vuoti regni del pensiero. 

Se il Settembrini avesse avuto fra mano codesto libro, che 
armi non ne avrebbe egli cavate per certe sue guerriglie in terra 
lombarda! Né, per verita, saprebbe alcuno negare che rare volte 
da un documento @ ingegno elettissimo sia scaturita testimonianza 
pia manifesta d'un ambiente saturo di perigliosi vapori, d’ influssi 
inebbrianti e vorrei quasi dire anestetici. Bisogna risalire fino alle 
sconsolate lettere del Tasso, ovvero scendere fino agli evanescenti 
languori del Novalis, per trovar qualche cosa di comparabile; e 
pii si ammira in taluna di somiglianti creazioni una bellezza tutta 
accesa di rossori e di sudori febbrili, una potenza tutta concitata 
d’ iperestesie patologiche, piu si é tratti a benedire la corrente d’aria 
fredda ma sana e pura, che é scesa colla scienza del Cattaneo e colla 
critica del Tenca a dileguarle. 

Per gelosa tuttavia che l’amicizia possa essere della fama di 
uno scrittore, io non istimo ch’essa abbia facolta di mutilarne la 
imagine; e meno che mai, scancellanione tratti che non peccano 
per altro vizio se non per una esagerazione di idealita, per una 
sottilizzazione di virtuosa coscienzu, La Psiche del Correnti é una 
pagina troppo preziosa alla storia del pensiero, e massime del pen- 
siero italiano dei tempi di transizione, da poterla sopprimere senza 
sacrilegio contro la verita, e senza detrimento al patrimonio delle 
lettere. 
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Io non mi periterd dunque di darne quel tanto che la discre- 
zione consente: ma facendolo a fronte sicura, confesso volontieri 
che alla mente di una generazione troppo spesso rapita nell’etere 
delle idee transumane era necessario un soffio di vita viva, che 
la raccostasse alla realta, se anche rigida e brulla; occorreva alle 
lucubrazioni letterarie e filosofiche, allora in voga, un sodo fon- 
damento, anche se duro e scabro, di dottrine economiche, su cui 
potessero il lavoro, il risparmio, lo scambio, elementi vitali del 
mondo moderno, incontrarsi ed allearsi con le idee di nazionalita 
e di liberta; e mutuamente ajutarsi a volere, a chiedere, a strap- 
pare dai violenti una patria. Ventura fu pertanto che il poderoso 
ingegno del nostro ideologo, un po’ per istinto di salvezza, un 
po’ per necessita familiari, un po’ per l’impulso che gli venne 
dalla sua laboriosa e materialistica Milano, si volgesse eziandio a 
questa maniera di studii; e rinvenutovi il proprio equilibrio, anche 
col loro strumento strenuamente cooperasse, come vedremo, a su- 
scitare forze nuove e nuovi elaterii per la redenzione della patria. 


TULLO MASSARANI. 





Vol. XXIX, Serie III — 1 Settembre 1890. 

















LA PACE 


Noi abbiamo una pace in Europa, una pace irta di armi e 
gravida di guerra, che, ogni anno che dura, accresce la spesa 
che costa, ed é mantenuta soprattutto dalla paura, che fa la guerra 
a quegli stessi, che pit son solleciti a preparare i mezzi della vit- 
toria. E una pace, si pud dire, da barbari, da uomini che non sono 
attratti da nessun istinto morale verso di essa, non ne son per- 
suasi, non l’ammirano per la sua umanita, non l’amano per la 
bellezza e la virti sua, ma che vi si sentono astretti pieni di trepi- 
dazione, giacché non sanno quanta ruina cagionerebbe un urto 
nuovo tra gli Stati civili d’Europa. Non é questa la pace, di cui in- 
tendo parlare: bensi di quella che nascesse, quando che sia, dalla 
convinzione profonda nei popoli e nei governi di Europa, ch’essi 
onorerebbero la civiltaé di cui si vantano, se la facessero cristiana 
nelle lor relazioni internazionali, come s’é fatta o piuttosto s’é an- 
data e si va facendo cristiana nell’ interno di ciascuna societa, di per 
sé, dalla famiglia allo Stato: e che, a farla tale, bisogni soprattutto 
mutare le menti e le volonta, ed empire quelle di luce vera e queste 
renderle buone; giacché agli uomini, cui la luce abbonda nello spi- 
rito e la bonta nel volere, é stata promessa la pace vera. 
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II. 


Non v’é paese, in cui, pit che nel mio, queste mie ultime parole 
corrano maggior pericolo d’esser derise. Gl’ italiani si credono poli- 
tici sommi; e sino a un certo tempo, almeno, in questo periodo del 
loro risorgimento, hanno mostrato di esser tali. Ma se n’é con- 
fermato in essi una qualita, che, mentre eran tuttora divisi, e cer- 
cavano i migliori tra di loro di ricongiungerne le membra sparte, 
era accompagnata e temperata da un’altra, e ora, pure, non é piu 
0, certo, assai meno. La qualita ch’é loro rimasta, é di non dare 
rilievo se non a quello che si vede cogli occhi e si tocca con mano; 
e di negarne affatto acid che s’intuisce colla mente e si spera col 
cuore. Traboccano cosi nel volgare, 0, come dice un mio autore 
prediletto, nel forense. Ora la malvagité umana si vede e si tocca; 
e l’ingordigia altresi di potere e di ricchezza che soprattutto la 
muove. Si sente, come la pace violenta che, per usare la parola 
d’uno degli uomini di Stato che ce la procurano, é imposta dai go- 
verni a cui giova, perché vi trovano sodisfatti i lor desiderii e in- 
teressi, ai governi a cui nuoce perché si trovano nel caso contrario, 
ha fondamento in una siffatta condizione di forze da non poterla 
facilmente rompere, quantunque non sia tale da assicurare la scon- 
fitta o la vittoria di chi la rompesse. Cid agli italiani, di cui parlo, 
par palpabile, reale. Ne piangono, si, ma non ne ridono. Invece, 
ridono d’un movimento, che par diretto a mutare una condizione 
di cose, tanto per sé forte; e surrogargliene un’altra pil conforme 
a ragione. 

Dell’efficacia di cotesto conformarsi a ragione diffidano. Dubi- 
tano, che la ragione possa avere tanta parte nelle cose umane; e 
dubitano — e questo é peggio — che, quando deva accingersi sola 
a conquistarsela, vi possa mai riuscire. Pure, se si deve convenire 
che non le costerebbe piccola fatica il tentarlo e che la riuscita 
sarebbe assai minore della speranza, non bisogna d’altra parte 
perdersi d’animo, e la lunga storia umana insegna che non v’é 
luogo a disperarsi. Ma, per avanzare, é necessario vedere una 
meta, e verso quella andare. E la meta é un’idea che vi brilla 
nella mente, un affetto che vi commuove il cuore. L’idea, come di 
cosa che ancora non é, non é una realta palpabile;l’affetto come 
verso cosa, che ancora non é, par commuovere a vuoto. Eppure, tali 
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sono le idee e gli affetti, temperati nel loro slancio, che danno un 
avvenire ai popoli; che ne fortificano le fibre; che ne fanno la 
grandezza. Gl’ ideali, che stanno su su, lontano lontano, non visti 
dall’occhio corporeo, sono il midollo di quanto v’ ha di realta vera 
e feconda nel presente delle societa e pud essere nell’avvenire di 
esse. E se un popolo si ride di essi, ne paga la pena: giacché del 
riso suo stesso muore. 


Ill. 


Messi cosi a posto i riditori — parola che mi permetto di co- 
niare, poiché la professione merita un nome — mi son fatto strada 
a dire, che il movimento di opinione verso una pace, quale ho ac- 
cennata, non é poi tale, che si possa o si debba riderne, se anche 
si consideri non nella meta verso cui s’ incammina, ma nelle forze 
intellettuali, morali, politiche che va raccogliendo o ha gia raccolte 
per arrivarvi. Dal successo, che iniziative simili di scrittori singoli 
hanno avuto in altri tempi, non si pud giudicare di quello che 
avranno ora o in futuro pil o men prossimo iniziative di consorzii, 
pi o men numerosi, che si diramano per tutta Europa, anzi per 
tutto il mondo civile. Farebbe opera utile, chi ne raccogliesse i 
nomi; chi indicasse tutti quelli, che si propongono in tutto o in parte 
un fine siffatto. Io non sono ora in grado di farlo. E del resto, preme 
assai pi notare un segno dei tempi, che spiega questa pil valida 
ressa. Accade ora nella societé nostra maggiore mutazione, che 
non vi si era fatta sinora. Quella gran massa popolare, che di 
schiava, di serva ch’ era stata in antico, nel medio evo, nei prin- 
cipii dell’eta moderna, é andata diventando libera, ora é pid che 
a mezza via di diventare padrona. Ha in mano e avra in breve da 
per tutto nelle sue mani il suffragio, con cui solo oramai si eleva 
e cade ogni potere. Mal si misura il mutamento, che una innova- 
zione siffatta portera in ogni criterio dirigente della condotta degli 
uomini 0 singoli o associati, e con quanti dolori, dopo quanti contra- 
sti! Molte cose ritorneranno, forse; ma molte non ritorneranno, pid. 
E tra quelle che non ritorneranno si possono contare i sentimenti, 
che facevano della guerra una nobile, generosa, immaginosa gara 
di valore, e quelle condizioni sociali, che permettevano di ritro- 
varvi guadagni e onori, si per le persone e si per gli Stati. 

Giacché la guerra stessa ha muiato faccia. Non ha in tutto 
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svestito le qualita d’animo, che vi bisognano per vincerla: il di- 
sprezzo del pericolo, la costanza nell’affrontarlo, I’ intrepidezza nel- 
l’'aspettarlo; ma la vittoria ha finito d’esservi l’effetto di esse sole, 
e soprattutto di quella che pit abbagliava, del paragone di forza 
e di destrezza tra uomo e uomo. Chi volesse vedere il contrasto 
nei suoi termini ultimi, legga l'un dopo l’altro, un canto di Omero o 
di Ariosto, e un rapporto sull’ultima guerra, che ha prostrato per 
pochi anni la Francia, ed é parso dovesse distruggerla in eterno. 
Ha detto bene il Passy, in una occasione, della quale parlerdé in 
breve: « La guerra é diventata ogni giorno pil l’opera d’inge- 
gneri e di meccanici, e perso tutto quello che prima vi poteva 
stimolare gl’ istinti cavallereschi ed esaltare il coraggio per il sen- 
timento di sforzo e di valore che risvegliava nella persona. » Ma vi 
éa dire di piu: e l’ha detto Lcrd Herschell nella stessa occasione: 
« La scienza, lasciando la sua funzione legittima di far da ministra 
all’esistenza umana, e di sollevare i bisogni dell'uomo, é stata presa 
a servizio dalla guerra, e le sue energie sono ora largamente ap- 
plicate a foggiare pit mortali armi di distruzione, pid terribili ordigni 
di guerra; e codesti sforzi della scienza promettono nell’avvenire, 
non solo di rendere la guerra pit terribile, ma di crescere enor- 
memente la spesa delle preparazioni guerresche durante la pace, » 
Se non che la scienza n’é beata e cid non ode. Essa cerca, trova, 
rinnova: scopre combinazioni nuove di forze naturali, e insegna 
gli effetti che posson produrre; dell’uso 0 abuso non si da cura. 
Apre cosi al potere distruttivo dell’ uomo una via pressoché infi- 
nita. Noi siamo tutt’altro che al fine delle invenzioni sue, che 
possono essere istrumenti di strazio umano. Ne leggo due, credo, 
ultime. A New-York é stato provato un cannone, che si caricaa 
dinamite, pesa ottanta tonnellate, e costa 250,000 lire; la sua palla, 
ripiena di cento libre di quell’esplosivo, fa, lanciata in una vasta 
citta, maggior guasto di un terremoto: al West End di Londra é 
stato provato un cannone Gilfard, che non ha bisogno di polvere 
per caricarsi, né nella scarica fa fumo; lo si scarica con gas acido 
carbonico liquefatto; e pud sparare da 100 a 300 colpi di seguito 
al prezzo, dicono, di due soldi per uno. Quel primo cannone é stato 
fatto costruire dall’ Inghilterra e mandato in Australia a difesa delle 
coste; del secondo, il cui principal merito sta nell'uccidere un uomo 
con non maggiore schianto del turacciolo di una bottiglia di sciam- 
pagna che si stappi, il governo francese s’ affretta a sperimentarne 
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l'uso. E siamo, si pud dire, a principio. Io aspetto a vedere, che 
cosa succedera di tutti gli ordinamenti militari attuali di Europa, 
quando, ritrovato un modo di dirigere i globi aerostatici, gli eser- 
citi e le citt&é si potranno offendere e oppugnare non di sotto in 
su, come ora, ma di sopra in sotto. 

Del resto la scienza, se direttamente produce l’effetto di accre- 
scere i mezzi di distruzione, indirettamente produce appunto l’oppo- 
sto; giacché rendera via via impossibile l’adoperarli a questa razio- 
nale natura umana, per bruta che la si faccia, La chimica e la mec- 
canica finiranno col troncare le gambe alla guerra: questa finira 
col non poterle seguire. La scienza, allora, ripigliera il carattere che 
gli é proprio; quello della gran benefattrice umana, e sara stata 
colpa degli uomini, non sua, se per breve tratto di tempo sara parso 
il contrario. 


IV. 


So che molti rimpiangerebbero il giorno, che gli uomini ces- 
sassero di nimicarsi gli uni gli altri, a modo, per usare una frase 
inglese, di cani impazziti. Dicono, che grandi virti mantiene ne- 
gli animi umani la guerra. Il Moltke scrisse su questo, alcuni anni 


fa, una lettera, che fece, com’era naturale, il giro del mondo. In 
un libro recente tedesco (1) ho riletto uno stesso discorso; anzi 
v’é detto « che la guerra é una delle condizioni indispensabili di 
ogni umano progresso, e come tale, una cosa cui noi siamo moral- 
mente costretti. » Io non voglio entrare qui in questa discussione, 
ma come altri si contentano di affermare, mi contentero di affer- 
mare anch’io. Se la guerra tra un popolo civile e uno barbaro pud 
avere qualche ragione — quantunque s’é visto alla prova, che é il 
mezzo pit disadatto d’ incivilire il barbaro, anzi v’é disadatto tanto 
che non riesce ad altro se non a farlo perire — tra popoli civili non 
ha o dovrebbe non avere nessuna ragione. Se mantiene alcune virti, 
son di quelle che anche i selvaggi hanno; e se le si son rivestite di 
tratto in tratto e nei popoli moderni di qualche gentilezza, é la ci- 
vilta sviluppatasi d’altronde che ve l’ha costrette. Del rimanente 
queste virti stesse, il vigore dei propositi, il coraggio del fare, la 


(1) Io lho letto in francese: VipEant consuies. La guerre est-elle ine- 
citable. Paris, Hinrichsen, 1890. 
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costanza nei dolori, la sincerita della parola, ed altre tali, non sono 
i popoli che hanno avuto maggiori e pit’ numerose guerre, quelli 
che le mostrano pit e meglio nella lor vita civile. In generale, la 
vita soldatesca, che é necessario apparecchio alla guerra, é stata 
bruttata da enormi vizii nel passato; e se ora n’é in parte scevra, 
resta per necessita soggetta a questo, ch’essa é in tutto o in gran 
parte artificiale, e spoglia l’animo, eccettoché in alcuni pochi, di 
ogni germe di decisione libera e volontaria; il che non pud non 
scemare il valore morale e l’uso sociale della persona; e quei po- 
chi, in cui cid non succede, sono educati alla prosunzione e all’ar- 
bitrio. 


V. 


Del resto, io ho digredito sinora. Di fatti, il mio proposito 
non era di parlare per mio conto della pace e della guerra: bensi 
di dare notizia di quello che a me pare il pid importante dei movi- 
menti diretti a produrre nell‘opinione un mutamento che basti a 
forzare i Governi a mutar politica nelle relazioni internazionali, e 
a farle apertamente amichevoli, di occultamente ostili, che in cosi 
gran parte sono; il che, se succedesse, se ne gioverebbero soprattutto 
gli uomini di Stato, che hanno avuto la maggior parte a creare la 
situazione attuale, una situazione nella quale essi stessi, i Governi, i 
popoli, si muovono piu a disagio ogni giorno; sicché benedirebbero 
la mano, che ne li cavasse fuori. 

Il movimento, dunque, che a me pare il pit importante tra quelli 
diretti al fine di cui parlo, é quello delle conferenze interparlamen- 
tari, di cui l’ultima si é tenuta in Londra il 22 e il 23 luglio di que- 
st’anno. (1) E la terza quando si conti quella preliminare raccoltasi 
il 31 ottobre a Parigi, che ebbe occasione da una gita cola di W. 
Randal Cremer, membro della Camera dei Comuni, per la ragione che 
son per dire. Nell’autunno del 1887, 234 membri della stessa Camera, 
e 36 di quella dei Lord, avevano votato un indirizzo al Pre- 
sidente del Congresso degli Stati Uniti di America, e nominata una 
deputazione che glielo recasse, in questi termini: «I sottoscritti, 
membri del Parlamento Britannico, sentono con la maggior loro 


(1) Un resoconto completo si @ pubblicato ora nell’Arbditrator del- 
l'agosto. 
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sodisfazione, che varie proposte sono state presentate al Congresso, 
sollecitanti il Governo degli Stati Uniti a fare i necessarii passi 
per giungere alla conclusione d’ un trattato col Governo della Gran 
Bretagna, il quale stipuli che qualsiasi dissenso 0 disputa, che sorga 
tra i due Governi, sia riferito a un arbitrato. Se una tale proposta 
emanasse per fortuna dagli Stati Uniti, la nostra maggiore influenza 
sarebbe usata ad assicurarne l’accettazione per parte del Governo 
della Gran Bretagna. La conclusione di un simile trattato servirebbe 
di splendido esempio a quelle nazioni, che stanno subissando i loro 
proventi in instituzioni provocatrici di guerra, e potrebbe in- 
durre altri Governi al pacifico patto.» Un numero notevole di 
senatori e deputati francesi segui dopo breve tempo questa mossa in- 
glese, e stesero una memoria, esprimente il desiderio che un trattato 
di arbitrato fosse concluso tra la Francia e gli Stati Uniti. 11 Cremer 
e parecchi deputati francesi che s’accompagnarono con lui, anda- 
rono dal Goblet, allora ministro degli esteri, perché accogliesse 
questa proposta con favore, e ne promuovesse l’esecuzione; al che 
égli mostro di consentire. 


VI. 


Di qui nacque il pensiero tra deputati inglesi e francesi di 
tenere in Parigi nel 1889, l’anno dell’ Esposizione, una conferenza 
di parlamentari. Fu fatta il 29 e il 30 giugno. La presiedette non 
piccolo uomo, Jules Simon, eletto animo e ingegno, e che ha visto 
le tempeste degli affari pubblici da vicino. Intervennero deputati 
di Francia, d’ Inghilterra, del Belgio, di Ungheria, di Spagna, di 
Danimarca, d'Italia, degli Stati Uniti, persin di Liberia. Non furon 
perd pil di 100; ma alla Conferenza preliminare erano stati 40. 
Ebbero 300 adesioni. Il Presidente disse, come suole, graziose parole. 
S’augurdé che quello fosse stato un Congresso diplomatico anziché 
un Congresso volontario, e aggiunse: « Representanis des divers 
pays du monde, nous pouvons faire de la plus grande force qui 
existe, c’est a dire de celle qui nous est donnée par les electeurs, 
Vusage le plus excellent. E poiché di tedeschi non ve n’ era, con- 
cluse: Sachez-le, Messieurs, la majorilé de notre pays est amie de 
la paix. Laissez-moi donc acclamer avec chaleur, daccord avec 
les Francais, les representants des pays qui ne voudraient pas 
encore nous envoyer des délégués pour un Congres officiel. » 





Vil. 


Mi contenterd di trascrivere qui le risoluzioni che furono, per 
la prima volta, votate in una conferenza interparlamentare. 


PRIMA RISOLUZIONE. 


I membri delia Conferenza interparlamentare raccoman- 
dano di nuovo e con insistenza, a tutti ¢ Governi incivilili la 
conclusione di trattati per i quali senza offesa alla loro indipen- 
denza e senza nessuna ingerenza nella loro interna costiluzione 
questi Governi s’ impegnerebbero a sottomettere all’arbitrato le 
quistioni che potessero nascere tra di loro. 


SECONDA RISOLUZIONE. 


Da per tutto dove le circostanze sembreranno favorevoli, 
come in quel che riguarda gli Stati Uniti e la Francia, gli Statt 
Uniti e ? Italia, gli Stati Uniti e la Spagna, 7 governi e 7 parila- 
menti sono istantemente invitati a non trascurare nessuno sforzo 
per prontamente giungere alla conclusione di simili trattati. La 
conferenza é convinta, che dato Vesempio, non indugiera ad es- 
sere imitato. 


TERZA RISOLUZIONE. 


Aspettando, che tratiati permanenti, t quali comprendano 
tutti i casi, possano essere conclusi, la conferenza emette il voto 
che tuttii trattati particolari di commercio, di proprieta lette- 
raria o altri contengano una clausola speciale di arbitrato per la 
loro interpretazione ed esecuzione. 


QUARTA RISOLUZIONE. 


Poiché la condotta dei governi tende a non essere altro che 
Vespressione delle idee o dei sentimenti manifestati dall’assem- 
blea dei ciitadini, appartiene agli eletlori di dirigere per la loro 
scel/ta la politica del proprio paese nel senso della giuslizia, del 
diritto e della fraternita dei popoli. 
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QUINTA RISOLUZIONE. 


Nuove riunioni parlamentari avranno luogo ogni anno in 
una delle citta dei diversi paesi rappresentati alla conferenza. 
La conferenza prossima avra luogo in Londra. 


SESTA RISOLUZIONE. 


Un comitato composto di membri di ciuscuna nazione é inca- 
ricato di preparare la conferenza prossima, di farne la convoca- 
zione, di adoperarsi, quanto pit pud, a dissipare i malintesi che 
potrebbero sorgere, appellandosi al bisogno all’ opinione pubbdlica. 


SETTIMA RISOLUZIONE. 


Imembri della conferenza interparlamentare decidono, che 
i menibri dei parlamenti attuali,i quali hanno aderito a essa 
e non saranno rieleili, formeranno non ostante parte delle con- 
ferenze susseguenti, la lor cooperazione potendo probabilmente 
giovar grandemente a promuovere le idee dell’ arbitrato e della 
pace. 


VIII. 


La sesta risoluzione molto pratica che fu presa a proposta di 
un deputato italiano, il Mazzoleni, — come la quinta fu mossa dal 
marchese Pandolfi, — dette luogo alla nomina di un Comitato di 40 
membri di cui ancora J. Simon fu presidente, e deputati d’ogni 
nazione, rappresentata al Congresso, vennero chiamati a far parte; 
e il giorno dopo, il 1° luglio, il Comitato compose il suo ufficio, 
di cui, come di ragione, fu fatto presidente un inglese, giacché la 
prossima conferenza, si sarebbe dovuta riunire a Londra: l’ono- 
revole T. Stanhope, membro del Parlamento. Il marchese Alfieri 
di Sostegno, presente alla Conferenza, vi rappresentava, in qualita 
di vice-presidente, |’ Italia, 


IX. 


Cosi apparecchiata la seconda Conferenza, si é tenuta appunto 
a Londra, come dicevo, il 22 e il 23 luglio; ma i convenuti vi sono stati 
il doppio dell’anno innanzi, e ne sono giunti altresi dai parlamenti 
di Austria, di Germania, di Olanda, di Norvegia e di Svezia. Le ade- 





LA PACE 107 


sioni sono state 700; e tra queste molte di ministri attuali, il Ribot 
degli affari esteri, il Burbey della marina in Francia, il Crispi d’ Italia, 
il senor Juan Romero della marina in Spagna, o di ministri pas- 
sati non senza futuro, il Gladstone, e d’altri uomini di molto valore 
e credito nei lor parlamenti e paesi, tra i quali nominero il pre- 
sidente della Camera dei Pari di Portogallo, quello della Camera 
dei deputati di Danimarca, quello del Parlamento greco, il presidente 
del Consiglio di Stato di Spagna. Citeré ancora il generale Campenon, 
Barthelemy Saint-Hilaire, il conte de Mun francesi; il conte Arnim, 
il principe di Carolath-Shénaich, membro del Parlamento Germanico 
e della Camera Alta di Prussia; il D. Baumbach, vice-presidente del 
Parlamento Germanico, il D'. Max Hirsch, e il prof. Rodolfo Vir- 
chow, membri di questo; e un deputato ungherese vescovo Rioch 
Baline. E di americani, l’onorevole Dudley Fild, l’'autore del primo 
Codice internazionale e grande e dei pit antichi fautori della pace; 
ad altri impedi d’intervenire la sessione, tuttora non chiusa, del 
Congresso; ma i due presidenti delle giunte degli affari esteri del 
Senato e della Camera dei rappresentanti scrissero. Ancora 31 membri 
del Parlamento spagnuolo, e 94 della Camera dei deputati italiana 
mandarono una lettera, scusandosi di non esser presenti di per- 
sona, dichiarando d’esser presenti col desiderio e col cuore, e di 
partecipare alle risoluzioni. 

Certo, pili di uno sottoscrisse sorridendo, e lo so a prova; ma 
anche questa sfiducia che si vergogna di mostrarsi, 6 omaggio a 
idee, cui non si osa di non riverire. 


X. 


E io non ho citato gl’inglesi dei quali soli la lista sarebbe lunga, 
e comincerebbe col Gladstone, che se non é intervenuto alla Confe- 
renza, n’ ha data questa sottile ragione, ch’egli 6 suo uso co- 
stante di evitare un’azione extraparlamentare in connessione con 
associazioni estranee sopra quistioni, nelle quali officialmente o 
altrimenti, egli ¢ stato chiamato a prendere una parte prominente; 
ma insieme ha dichiarato di convenire nel concetto della Confe- 
renza, poiché egli non cessa di cogliere ogni occasione per pro- 
testare contro il divorante malanno del militarismo, che va ro- 
dendo i visceri dell’ Europa, e che travaglia persino |’Inghilterra, 
che pure ha tanti modi di resistergli. Pure, se questo grande 
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innovatore, cosi penetrato del sentimento del giusto, che smarrisce 
talora quello del pratico, non ha preso parte alla Conferenza, vi han 
preso 0 promesso di prendervi parte ben 156 membri del Parla- 
mento di ogni parte politica, e di gran valore e credito nella vita 
pubblica del paese o che consentano o che dissentano, del resto, negli 
altri loro indirizzi; ne citerd due soli, il Balfour e il Parnell. 

Non ho dato cosi lunga lista di nomi se non perché m’é 
parsa la miglior prova di quello che ho detto dianzi; cioé che il 
movimento verso l’arbitrato e la pace é ben piu forte ora, che 
non sia stato mai prima, e d& ragionevoli speranze, che, non su- 
bito, di certo, ma in un termine pid o meno lontano possa pil o 
meno perfettamente raggiungere la sua meta. 


XI. 


Ed é notevole l’esempio dello Shorting norvegio, i cui tre de- 
legati non vennero di lor capo, ma per mandato di lor colleghi. 
Gia il 5 marzo questo Parlamento aveva pregato il Re, che eserci- 
tando il diritto conferitogli dall’articolo 26 della legge costituzionale, 
procurasse di entrare con le potenze forestiere in un accordo che 


qualsisia dissenso tra esse e la Norvegia dovesse essere composto per 
via d’arbitrato. Di 114 deputati che conta, settantanove avevano vo- 
tato cotesto indirizzo, e il 2 luglio 1880 risolvettero non solo che il 
Parlamento dovesse esso eleggere i delegati, ma far loro le spese. II 
che é stato un principio per dare alle conferenze interparlamentari 
una rappresentanza ufficiale; giacché altri Parlamenti, che non po- 
tessero seguire il modo tenuto dal Norvegio, ben ne troverebbero 
un altro; invitare, per esempio, il Governo a mandare, se non po- 
tessero direttamente mandare essi. E uno dei delegati norvegi, John 
Lund, presidente del Municipio di Berger, disse nella Conferenza pa- 
role, a mio giudizio, assai belle e vere: « In antichi tempi, quando il 
buon successo nella guerra dipendeva dal coraggio e dalla destrezza 
della persona, i Norvegi si guadagnarono un nome di bravi guer- 
rieri, come potrebbero dirlo gli antichi Re d’inghilterra e d’altri 
paesi; ma ora, che le guerre consistono in macchinismi scien- 
tifici uccisori di uomini, eserciti enormi e spese terribili la Nor- 
vegia s’ é tratta indietro, e cerca altri mezzi di guadagnarsi un 
nome nel mondo. Oggi nei campi delle arti e delle scienze, e nella 
vita pratica i Norvegi combattono a farsi onore. In antichi tempi 





LA PACE 109 


ji duelli erano riguardati in Norvegia come cosa onorevole, ed 
erano assai comuni; ma ora se un Norvegio sfidasse un altro, sa- 
rebbe ritenuto pazzo, e la Norvegia spera, che |’ Europa inci- 
vilita e che si presume cristiana riguardera in breve i duelli tra le 
nazioni allo stesso modo. » Il qual paragone tra il duello e la 
guerra é parso buono anche ad altri oratori; e di fatti, I’ Inghil- 
terra, dove il duello é andato altresi in disuso, 6 anche il paese 
in cui il movimento verso il disuso della guerra é pit gagliardo. 
D’altronde l’ultime guerre sono state appunto duelli deila Prussia 
contro l’Austria, della Prussia contro la Francia, della Russia con- 
tro la Turchia; e quella che allestiscono gli uomini di Stato nella 
lor sapienza, sarebbe duello di tre Orazii contro due Curiazii, o 
viceversa, secondo sorridera la vittoria. 


XI. 


Del resto, la conferenza interparlamentare di Londra era stata 
preceduta da due fatti di grande importanza che le davano luogo 
a ben sperare dell’ opera sua. Il 4 aprile il Senato e la Camera 
dei rappresentanti degli Stati Uniti aveva preso d’accordo una ri- 


soluzione, concurrent resolution, raccomandata da’ lor comitati 
degli affari esteri, cosi formulata: 

« Che il presidente sia, ed é con questo voto, richiesto d’ inta- 
volare, di tratto in tratto secondo ne possano sorgere appropriate 
occasioni, negoziati con qualsiasi Governo, con cui gli Stati Uniti 
hanno 0 possono avere relazioni diplomatiche, al fine che qualsisia 
dissenso o disputa che non possa essere composto per azione diplo- 
matica, sorga tra due Governi, sia riferito a un arbitrato e paci- 
ficamente composto per tale mezzo. » 

E ancora nello stesso mese, il 17, in una conferenza parlamen- 
tare di tutti gli Stati americani, riunita a Washington per opera 
soprattutto del Blaine, segretario di Stato per gli affari esteri degli 
Stati Uniti, avevano i delegati (1) votato in 19 articoli un trattato 
di arbitrato permanente, il cui primo articolo é questo: « Le re- 
pubbliche americane del Nord, del Centro e del Sud adottano come 


(1) Gli Stati rappresentati erano Nicaragua, Peril, Guatemala, Colom- 
bia, Argentina, Costa Rica, Paraguay, Brasile, Honduras, Messico, Bolivia, 
Stati Uniti; Venezuela, Chili, Salvador, Equador. 
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principio del diritto internazionale americano la soluzione per via 
dell’arbitrato d’ogni dissenso, conflitto, difficolta che possa sorgere 
tra esse. » Grave fatto, cui l’Europa non bada abbastanza, questo 
del Panamericanismo, a cui il nostro stato di guerra latente 
non ci permette di opporre nulla; e grave fatto altresi per le mo- 
narchie che restano in Europa, tutte ancora militari, almeno nei 
loro gusti e nel loro apparire, l’esempio di queste repubbliche, che 
mostrano un pensiero civile tanto pili progredito e moderno. 


XI. 


Cosi preceduta la Conferenza di Londra non poteva non riu- 
scir bene. Tenne seduta due giorni, com’era stato prefisso; ed é 
da uomini pratici il non protrarle pit a lungo: giacché le persone 
che son chiamate a intervenirvi, non si possono allontanare per 
lungo tempo dalla loro patria. Lord Herschell l’apri e la inauguro. 
Presidenti furono eletti Federico Passy francese, Pasquale Villari 
italiano, Teodoro Barth tedesco, V. Bolesta-Kozlowski austriaco; e 
presiedettero, di fatti, eccetto l’ultimo, le varie tornate mattutine 
e pomeridiane. Un banchetto, come suole, nell’ Hotel Metropole, 
offerto dai parlamentari inglesi ai parlamentari degli altri Stati, 
chiuse il secondo e ultimo giorno; fu, certo, buon desinare, e, cosa 
meno solita, buoni i brindisi con cui fini. In Inghilterra banchetti e 
brindisi son condotti altrimenti che presso di noi; al banchetto si 
da un presidente di sicuro, e di solito un vice-presidente; di questo 
dei parlamentari fu presidente Sir Lyon Playfair, liberale gladsto- 
niano, vice-presidente il marchese di Bristol, conservatore, come 
ad attestare che a questo movimento verso la pace ogni partito 
pud e deve concorrere del pari. Quant» a’ brindisi, non vengono a 
caso; ma @ di prammatica che devono cominciare con quello alla 
Regina, e degli altri che seguono, é detto sulla lista stessa del 
pranzo, chi deve farli e a chi; né nessuno si leva, se il toast master 
non ne chiama il nome. Il che ho voluto spiegare, perché il lettore 
intenda, che io potrei qui riassumere le discussioni della Confe- 
renza e i discorsi del banchetto; ma insieme gli chiederd scusa di 
non fare né luna cosa né l’altra, per quanto ne varrebbe il pregio ; 
e mi contentero di trascrivere le risoluzioni che la Conferenza adotto. 





LA PACE 


XII. 
PRIMA RISOLUZIONE. 


Che come mezzo di promuovere la pace e il buon volere tra 
le nazioni, i membri della Conferenza parlamentare interna- 
zionale insistono di nuovo per la conclusione di trattati di ar- 
bitrato, cot quali, xenza intromissione nella loro indipendenza o 
autonomia, le nazioni s’impegnerebbero a sottomeilere ad arbi- 
trali il componimento di ogni dissenso, che possa sorgere tra 
di loro; ma dove la conclusione di trattali di arbitrati pud esser 
trovata difficile ad attuare per il presente, la Conferenza forte- 
mente insiste per il rinvio delle dispute all’arbitrato o alla me- 
diazione. 

I membri delia Conferenza, per la lor parte, simpegnano 
a usare la loro influenza individuale e collettiva nei loro ri- 
spetlivi paesi, cost dentro il Parlamento come fuori, a dare 
pratico effetto alle vedute e principii esposti nella precedente 
risoluzione. 


SECONDA RISOLUZIONE. 


Sinché generali trattati di arbitrato non si concludono, la 
Conferenza consiglia la inserzione della clausola di arbitrato 
nei trattali commerciali o d'altro genere. 


TERZA RISOLUZIONE. 


Che questa Conferenza salula con sodisfazione la votazione 
della risoluzione presa d’accordo dalle due Camere del Congresso 
degli Stati Uniti, la quale forma un’appropriata replica all’ in- 
dirizzo di 234 membri della Camera britannica dei Comuni, 
che richiedeva il presidente di aprire i negoziati colle aitre po- 
tenze per il fine di conchiudere trattati di arbitrato. Essa si con- 
gratula altresi con le legislature degli Stati autonomi di America, 
i cui rappresentanti al recente Congresso Panamericano si con- 
cordarono in un trattato che provvede alla costituzione di un 
arbitrato in casi di disputa, il quale ora aspetta la ratificazione 
det rispettivi governi. 
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TERZA RISOLUZIONE. 


Che questa conferenza é contenta di sentire, che si tenta ora 
di stipulare un trattato di arbitrato tra la Francia e gli Stati 
Unili. E saluta con piacere l’adozione di risoluzioni in favore del 
principio dell’arbilrato per parte dei Parlamenti di Norvegia, 
di Spagnae @’ Italia (1), ed esprime la speranza, che altri paesi di 
Europa seguiranno sollecitamente l’esempio. 


QUARTA RISOLUZIONE. 


Che, poiché pit intime relazioni trai varii Parlamenti con- 
ferirebbero alla pace, la Conferenza raccomanda la nomina di 
un Comitato parlamentare per ciascun paese a fine di scambiarsi 
le idee, e prendere in esame le dispute, via via che sorgono. 


QUINTA RISOLUZIONE. 


Che questa riunione debba essere continuata annualmente in 
una delle capitali; e la prossima conferenza si debba tenere 
a Roma. 


SESTA RISOLUZIONE. 


Che un Comitato di trenta, composto di membri di ciascuna 
nazione, sia eletto a preparare la conferenza prossima, e a pren- 
dere quei provvedimenti, che possa credere conducenti all’attua- 
zione del precedente programma; e al Comitato sia data facolta 
di aggiungersi membri di Parlamenti non rappresentati in que- 
sta Conferenza. 


XIV. 


E ora poche osservazioni. Queste risoluzioni non furon tutte 
prese a unanimita e senza dibattito. La prima era stata formu- 
lata dal Comitato direttivo o di convocazione cosi: 

I membri della Conferenza interparlamentare urgentemente 


(1) Colla mozione votata il 12 luglio. 
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raccomandano di nuovo a tut i governi incivilitli di concludere 
trattati per i quali, senza menomare la propria loro indipen- 
denza, 0 Senza concedere nessuna ingerenza nei propri affari 
inlerni, essi s’ impegnerebbero a sommetlere ad arbitrato il com- 
ponimento di tutti i dissensi che potessero sorgere fra di loro. 

Il Barth tedesco. oppose, che la formola fosse troppo impera- 
tiva e ristretta. Trattati di arbitrato non erano il solo mezzo di 
promuovere la pace internazionale; meglio affermare un principio 
pii generale, quello dell’arbitrato e aspettare che fosse penetrato 
nelle menti. Questa sua opposizione e l‘emendamento che presento, 
furon causa che la mozione del Consiglio direttivo fosse rinviata 
all’ufficio; e dalla discussione che vi fu fatta, usci la formola della 
prima risoluzione trascritta dianzi, che il Vescovo di Durham svi- 
luppo con un discorso magniloquente. 

Pi grave dissidio nacque sulla risoluzione quarta che dal 
Consiglio direttivo era stata proposta assai pi larga ed efficace 
nei seguenti termini: 

Poiche pitt intime relazioni tra i membri dei varii Parla- 
menti conferirebbero alla pace, la Conferenza raccomanda la no- 
mina di un Comilato parlamentare per ciascun paese, co! fine di 
scambiare le idee e prendere in esame le dispute, che possano sor- 
gere, Comitato, il quale deva mettersi in grado, nei casi che emer- 
gano, di convocare i menmbri dei varii Parlameniti a discutere la 
materia in dispula col fine di conseguire un pacifico componi- 
mento. 

S’é visto, che la seconda parte delia mozione é scomparsa. Ed 
anche furono i delegati tedeschi quelli che ricalcitrarono. Dichia- 
rarono, che avrebber votata la prima parte, se fosse stata omessa 
la seconda, che pure era stata difesa dai delegati di Austria, di Da- 
nimarca, di Francia. E nel corso della discussione due piaghe san- 
guinarono; quelia dell'Alsazia e della Lorena, contese tra la Francia 
e la Germania, quella delio Schleswig e I’ Holstein, conteso tra 
Ja Danimarca e la Germania. Ma di questi il delegato danese disse, 
che la Danimarca, pur ricordandosegli, non avrebbe mai pensato 
a ricuperarli colle armi; dell’Alsazia invece e della Lorena, cosi il 
delegato tedesco Dohrn, che ebbe il torto di nominarle, come il 
delegato francese Trarieux, che la dichiard una quistione di onore 
per la Francia, mostrarono di credere, che potessero non essere og- 
getto di una nuova prova di armi. E, certo, sono forse oggi l'unico 

Vol. XXIX, Serie III — 1 Settembre 1890. 8 
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pericolo di guerra, che minacci ostinatamente l’avvenire non solo 
delle due potenze contendenti, ma di tutto il resto di Europa ch’esse 
si trascinerebbero dietro; l’unico ostacolo al movimento verso l’ar- 
bitrato e la pace, che appaia difficile a superare. Pure, se questo 
acquistasse gran forza nell’opinione pubblica dei popoli civili, anche 
quel pericolo sarebbe evitato, anche quell’ ostacolo sarebbe scartato. 
Una via di componimento c’é; e mi permetto di dire che l'ho indi- 
cata in questa stessa rivista, sin dacché la dilacerazione fu fatta. E 
ora cominciano a inclinarvi le menti, almeno le pit savie e le mi- 
gliori. E poiche gli spiriti paiono in Francia disposti a entrarvi, non 
resta, se non che vi si pieghino in Germania. Del che qualche pic- 
colo indizio non manca; e delle molte cose improvvise, che passano 
per la mente del giovine imperatore di Germania, volesse il cielo 
che passasse questa; tornerebbe, certo, pit gradita e pit utile di 
ogni altra a’ popoli forestieri e infine a’suoi stessi la pacificazione 
de] suo impero colla confinante repubblica. Né si pud credere, che 
voglia davvero pace e ne intenda le condizioni chi lavord ad altro 
che a essa. A ogni modo nella conferenza di Londra il breve di- 
verbio fu attutito con molta destrezza e prontezza dal Villari che 
presiedeva. 


aN 


E resta un’ ultima considerazione, e rispetto a noi la pill ri- 
levante, sto per dire. Gia nella conferenza di Parigi, se fu votato 
soltanto che la conferenza prossima si sarebbe tenuta in Londra, 
era stato proposto dal comitato, che le susseguenti si sarebbero adu- 
nate in Roma, Washington, Ginevra, Brusselle, Vienna, e in ogni 
altra capitale. A Londra, come s’é visto, la conferenza ha votato, 
che la prossima sua riunione avrebbe avuto luogo in Roma. E s’ in- 
tende, A Roma é la sede d’uno dei tre governi che si sono stretti 
a un patto che pare ed é di pacé, ma pud divenire di guerra; ea 
ogni modo, é d’una pace onerosa, violenta, forzata, affatto diversa 
da quella che il movimento razionale e umano, di cui ho fatto cenno, 
aspira a fondare. E Roma, d’altra parte, non é cosi solo capo d’un 
regno, che non racchiuda altresi in sé e per il passato e per il 
presente e per l’avvenire autorita e grado mondiale; n’ha avuto il 
suggello della sua storia antica, medioevale, moderna. Ha brillato, 
dunque, alla mente di tutti l’opportunita grande, che avrebbe la 
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riunione della conferenza interparlamentare in Roma, e l’impeto che 
ne potrebbe venire al movimento stesso, cui essa é guida e sprone. 

Ora, noi ci dobbiamo preparare ad accogliere in Roma cotesti 
parlamentari di tutto il mondo civile. 

La preparazione non vuol essere tanto d’idee giacché |’ idea é 
semplice, e giova piuttosto ripeterla, perché acquisti terreno nelle 
menti dei Governi e dei popoli, che variarla e commentarla; ma 
preparazione di fatti. In Roma esiste un Comitato della pace, con- 
nesso coi molti, sparsi per I’ Italia, instituiti tutti dietro l’esempio 
e la spinta del benemerito Hodgson-Pratt (1); ed esiste altresi un 
Comitato parlamentare, Ma esistono, come sogliamo, assonnati, 
e mezzo tra vivi e morti. Bisogna che si facciano in tutto vivi. E son 
compromessi a renderlo tale i parlamentari italiani designati a far 
parte del Comitato dei trenta a cui spetta ordinare la Conferenza 
ventura. E bene, che non ignorino i loro nomi, se mai non fossero 
ancor pervenuti a’loro proprii orecchi: i senatori Alfieri di So- 
stegno e Villari, i deputati Biancheri, Fabrizi (2) Mazzoleni, Ru- 
spoli e l’umile sottoscritto. Son molti e illustri uomini (3) quelli 
coi quali devono cominciare sin da ora a prendere intelligenze, 
circa il tempo, in primo luogo, in cui l’assemblea si deve adu- 


(1) Non sarebbe meno degno di un particolare studio il Congresso della 
Pace, che presieduto da Hodgson-Pratt é¢ stato tenuto in Londra stessa pochi 
giorni prima della Conferenza interparlamentare; ma mi 6 parso bene di 
restringermi per ora solo a questa, e fare del Congresso della Pace |’og— 
getto di altro scritto. 

(2) E scritto Fubrigi; il deputato il cui nome s'avvicina di pit a 
questo, che non & nome di nessuno, ¢ bene il Fabrizi. 

(3) Eecoli: 

Gran Bretracna. L’on. W. Philip Stanhope, W. Randal Cremer, Sir 
Wilfrid Lawson. 

Francia . . . Sig. Federico Passy, Sig. L. Trorieux, Sig. G. Gaillard. 

GERMANIA. . . Prof. Virshow, Dott. Barth, Dott. Dohrn. 

AustRiA . . . Conte Weltsceek, Cav. de Bolasta-Kozlovski. 

UneueEnia. . . Conte Alberto Apponyi, Dott. Vittore Hagara. 

Spagna. . . . Don A. Arvizard, Marchese de Hoyor, S.E. Don Arturo 
de Marwartu. 

NorveEgiA . . John Lund, V. Ullmann. 

Sveza... .F. F. Burg, L. O. Smith. 

OLanDA . . . Baroae Brantsen Van der Zeyp, S. Von Honten. 

Danimarca . . Fed, Bajer, Erm. Ping. 

Grecia. . . . C. Carapanos, N. Calogeropulo. 
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nare: giacché il luglio non sarebbe in Roma un mese adatto, e 
bisogna scegliere una settimana dell’anno, in cuii Parlamenti non 
siedono. Io spero che nessuno manchi al dover suo, anzi non du- 
bito, che vi manchi nessuno. 

Un movimento di opinione come quello di cui ho discorso, 
non ha obbligo di riuscire né oggi, né domani: basta che non 
disperi di raggsunger la meta a passo a passo e con sicura co- 
stanza. Coloro i quali lo credono un’utopia, non hanno mai letto 
storie, come ha ben ricordato Don Arturo de Marcoartu. Nel 1776, 
egli ha detto, un membro della Camera dei Comuni si levé in 
piedi e prepose l’abolizione della schiavitu; nessuna voce lo se- 
condé, nessun voto fu con lui. La mozione del Wilberforce fu al- 
lora considerata una utopia. Il negro, si diceva, poiche é di color 
diverso dail’uomo bianco, non @ un essere umano. I poveri utu- 
pisti eran fatti segno di derisione, di satira, d’ insulto. Ebbene 
nel 1833 |’Inghilterra pago 500 milioni di lire per effettuare l’uto- 
pia. Ora non vy’ ha pid schiavi nei paesi inciviliti. 

Ripetero con Sir Lyon Playfair: « Camminiamo passo a passo 
nella effeétuazione della idea. Lenta, ma sicura, l’idea acquista la 
possibilita di effettuarsi. Varii fattori operano a promuovere la 
pace. Il commercio, ai tempi della Regina Elisabetta, era poco 
meglio che pirateria e rapina. Ora la navigazione e il traffico me- 
scolano essi le razze. [ mari, che prima separavano le nazioni, sono 
oggi il vincolo che li unisce. Le nazioni vanno gradualmente ab- 
bandonando l’antagonismo di una volta, e surrogando in sua vece 
relazioni amichevoli.» E qui il Playfair da l’esempio della Francia 
e dell’Inghilterra di ora rispetto alia Francia e all’Inghilterra di 
un tempo, quando il Pascal, con ironia mordente ed attristata, seri- 
veva: « Perché m’uccidi? O che: non abiti tu sull’opposta riva? 
Mio amico, se voi abitaste sulla riva di qua, io sarei un assassino, 
giacché allora sarebbe ingiusto |’ uccidervi; ma, poiché abitate sulla 
riva di la, io sono un eroe, ed é giusto che vi uccida. » 

Animo, dunque; non sorridendo né sogghignando, ma speran- 
zosi ed ilari seguiamo questa striscia di luce, che ci meni fuori 
da questa tenebra fitta che ci affanna tutti. 


BONGHI. 
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NOVELLA 


La spiritosa contessa di Villabella scriveva ad una sua amica 
che era ai bagni di Lucca: 


« Cara Lolo, 


« Non si parla d’altro in tutta Firenze: Clarina Malerba, la 
grande damigelia triste che vedevamo sempre a spasso alle Ca- 
scine col vecchio babbo filosofo dalle basette bianche, che gli chiu- 
devano il suo viso estatico come due parentesi d’argento, si é mo- 
nacata. 

« Cioé: si é fatta suora della carita: il che prova che si lascia 
aperto uno spiraglio nel mondo. Sai bene: c’é sempre nella cuffia 
una rottura da cui si pud uscire, e non si sa mai!.. quando i 
voti non sono perpetui. 

« L’importante sarebbe di sapere perché Clarina si é fatta suora 
della carita. Faceva parte, é vero, di tutti i comitati di beneficenza, 
ma le correva un nome di libera pensatrice che non le avrebbe 
mai fatto supporre una vocazione di questo genere. Il vero é che 
questo tipo curioso di signorina a venticinque anni, che pareva 
sempre si presentasse le armi da sé e scendesse da un piedistallo, 
ha trovato modo di occupare il pubblico de’ fatti suoi, il che é ve- 
ramente insopportabile. 
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« Quando mor: suo padre, il sapiente e noioso professore, tutta 
Firenze diceva che l'aveya vegliato, assistito e messo nella bara 
da sé. Questi originali fanno sempre una grande impressione sul 
pubblico. Dicono che sa il latino e poiche, bisogna confessarlo, é 
una musicista di qualche pregio, potra insegnare il canto ferme 
in coro. Intanto a Firenze questa monacazione fatta en cachette 
ha avuto un successo di stupore. Cid é gia qualche cosa nella mo- 
notonia della vita. Farsi suora della carita ecco un nuovo metodo 
per diventar celebri. I maligni dicono (ci sono dei maligni anche a 
Firenze) che gatta ci cova. Ci sarebbe l’amore... e non tutto quello 
che porta l'uomo verso Dio. Ma nessuno ha mai saputo se Clarina 
abbia avuto un innamorato: nessuno ha mai saputo bene se ab- 
bia il cuore a destra o a sinistra 0 se nemmeno possegga un cuore 
Essa stessa aveva qualche cosa di strano nella voce, ti ricordi? 
quando diceva: — Oh! signorina Clara cominciate,a diventar vec- 
chia e ridicola andando a spasso sempre col vostro babbo a cui 
nessuno ha mai sognato di rapirvi! E quel suo sorriso con cui 
mostrava quei dentini piatti che parevano incastonati in una pie- 
tra, aveva qualche cosa di insolito e di stravagante. 

« Enrico mi dice che potrebbe essere un fic, una specie di paz- 
zia) la smania di singolarizzarsi, di fare quel che gli altri non fanno. 
Ho sentito dire difatti da uno specialista che anche il padre aveve 
una figura assimetrica, e che Clarina era un tipo anomalo, Tutte 
grandi parole per cercar di spiegare una conversione di cui va 
pazza donna Paola, la donna Prassede dei matrimonii, e grande 
impresaria di conversioni all’ingrosso ed al minuto. 

« Si dice anzi che donna Paola si fosse messa attorno al padre 
quando lo seppe malato, per insinuargli di quelli che essa chiama 
i suci buoni principit e che riserba sempre per la fine: ma lui, 
dicono, le indicd col dito scarno la porta e subito dopo la finestra 
eon un moto assai significativo di alzarsi. Del che donna Paola, che 
non ha la fede intrepida e che detesta i voli da un secondo piano 
sopra i mezzanini, assai si spavyentd e coraggiosamente fuggi, non 
senza lasciare a Clarina un reliquiario miracoloso. 

« Il quale pare abbia recato i suoi frutti, perché Clarina 
Malerba é diventata Suor Maria Rosa. 

« M' han detto che Albreati é stato @ prende conge dal suo 
vecchio professore. Cid ha fatto meraviglia perché da diversi anni 
non ci andava pid. Sua moglie del resto lo ha reso cos! noioso 
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colle sue idee piccine, che non si sa piu cosa farne. Elegante e 
spiritoso com’era, poteva ben darsi la pena di studiare un pochino 
per rimanerlo. Dicono che il suo non e un matrimonio felice. 
Elisa non era per lui, co’ suoi capricci di figlia unica e le sue abi- 
tudini un po’ fapageuses. Per lei ci voleva un viveur e non uno 
scienziato. Elisa ha fatto arcimalissimo: era troppo avvezza alla 
vita elegante per contentarsi di sentir mettere l’amore in formole 
e di veder decomporre il sentimento in agenti chimici, 0 sapere 
perche il cuore batte sessanta volte al minuto e fa da stantuffo vi- 
tale. Cose da morire di spasimo! Ma che vuoi! Capricci di figlia 
unica. 

« Donna Paola va sempre ai loro venerdi e ne riporta ora ab- 
bonati al suo giornale di beneficenza, ora soci al Club per i/ rialza- 
niento della morale... Cose che se si vedessero in una commedia! 

« L’altra sera all’ apoteosi a dirittura per la monacazione di 
Clarina, dicevya che essa era stata la cavamacchia della fami- 
glia. Ed ecco come un’ eroina pud mutarsi in saponata. Ahimé! cara 
Lolo, le bolle di sapone son molte nel mondo, e malgrado i loro 
bei colori finiscono in una goccia d’acqua sudicia. 

« Eccoti dunque le novita vere e sole di Firenze. Vedi a che 
si é ridotti: una miseria. Si va a caccia di notizie, di ciarle, di fat- 
terelli per passare il tempo o per ingannarlo; intanto che lui, il 
tempo, atroce umorista, si vendica passando da see ingannando 
noialtri. 

« Convieni che la vita é@ triste! Vieni, venite presto: almeno 
si potra mormorare insieme. Addio. 

« La tua SOPHIE. » 


L’ avvenente e spiritosa Sofia contessa di Villabeila, un po’ 
scettica, mezza di qua e mezza di la nella vita elegante, anello di 
congiunzione tra quello che si chiama I’alta societa e la borghesia 
grassa, col suo salotto aperto alla politica, alla scienza e alla no- 
bilta, a cui del resto riserbava tutte le sue compiacenze com’ era 
naturale, non sapeva spiegarsi perché Clarina Malerba fosse diven- 
tata Suor Maria Rosa. E, come lei, non se lo sapeva spiegare la 
tutta Firenze, che per un giorno aveva parlato di questa strana 
fanciulla, per poi lasciarla nell’oblio e nell’indifferenza, il gran 
mare che sommerge il mondo morale. 

Ma essa ignorava anche che Clarina Malerba aveva avuto la 
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sua giovinezza gaia e lieta, da non giustificare punto quel titolo 
tra il sareastico e il melanconico di grande damigelia triste, di cui 
laveva gratificata colla sua amica Lolo. 

Anche Clarina aveva sorriso dolcemente: anch’essa aveva avuto 
quella pienezza di sentimento che trabocca da ogni lato, e si era 
affacciata al limitare della vita, piena di speranze e di sogni. Nel 
che non era stata diversa dalle altre. Solamente di diverso aveva 
avuto quello che chiamano l’'ambiente, che aveva impresso nel suo 
io, un’impronta speciale — il caratiere. 

Senza essere ricca era nata in quella dignitosa e alta agia- 
tezza degli uomini di scienza, a cui sono aperte tutte le porte. 
Suo padre, di temperamento mite e paziente, come in generale 
tutti i raccoglitori e gli scienziati, vissuto fino a quarantacinque 
anni nei gabinetti e fra le esperienze, studiando i grandi problemi 
della vita, si era un bel giorno scoperto innamorato d’una giova- 
netta povera che aveva fatta sua, e che nessuno aveva mai ve- 
duto che alla messa della domenica. Egli studiava il fenomeno di 
quella fede cosi costante e cosi intrepida che resisteva a lui, alla 
sua tenerezza e talvolta alla sua collera, e ne provava, a giorni, 
entusiasmi ardentissimi e pieni di desiderio. 

Quella donna era morta di mal sottile, lasciandogli una fan- 
ciulla, Clarina, e dicendogli nel punto di morte quello che non 
aveva mai osato dirgli in vita. « Amico mio: lasciala credere e 
insegnale ad amare: é questo che mi tempera il dolore di abban- 
donarvi tutti e due. » E lo scienziato si era messo la mano sul 
petto come per giuramento, ed essa aveva presa quella mano e 
vi aveva attaccate le labbra come per sanzione: e si erano la- 
sciati cos). 

Quella piccina era cresciuta sotto i suoi occhi in un‘atmosfera 
melanconica, ma circondata di studi e di premure. Una vecchia 
istitutrice e una lontana parentela con un ricco signore, padre di 
quella Elisa, di cui aveva scritto l’avvenente contessa di Villabella 
alla sua amica Lolo, e colla quale Clarina aveva diviso le prime 
occupazioni scolastiche, avevano facilitato al professore l’opera 
dell’educatore. E si trovava in porto, diceva lui; perché, grande 
scienziato, non aveva avuto modo, né tempo, né passione di stu- 
diare le cese della vita e credeva che come in lui, gid al declinare 
degli anni, si erano spenti i sogni e svanite le speranze, in Clarina 
non si rivelasse la gran ragione dell’essere, talché essa non cercasse 
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nulla al di Ja di quegli studi che lo avevano assorbito ed ai quali 
pure la giovinetta pareva essersi completamente dedicata. 

La vita che essa conduceva fra tutte le liberta che un padre 
filosofo le accordava, entrando in ogni casa piu grande e pit ricca, 
poiché essa possedeva una di quelle dignita insite, per cui ogni 
pi alta cosa pareva te fosse devoluta, e la frequenza con Elisa, 
ricca, bella, piena di grazie civettuole e gaie, avevano acuito in 
essa il sentimento deli’arte e della bellezza ma non ne avevano 
in alcun modo eccitata l’immaginazione, né stimolata I’ invidia. 

Soltanto, giunta a quell’eta in cui il primo bagliore del carat- 
tere rivela il proprio 7o all’uomo, che per rispetto a sé medesimo 
non vuol soffrire né soverchierie, né dispotismi, si era come rin- 
serrata in sé stessa, scuotendo il giogo che l’amica si credeva in 
diritto d@’imporle e si era fatta una legge di compatirne i capricci 
ma di non sopportarne le conseguenze. 

E cosi fino da diciotto anni, quando nella fanciulla lampegegia 
la donna, Clarina col suo fine buon senso aveva dato alle sue vi- 
site quella periodicita convenzionale che lascia intatti i rapporti 
e modifica i sentimenti: aveva scucita l’amicizia ma non l'aveva 
strappata, com’essa soleva dire col suo amabile sorriso di ottimista 
ragionatrice. 

Elisa aveva talvolta delle durezze che le facevano male: nel 
suo occhio sfavillavano certi lampi di orgoglio che non ferivano 
Clarina ma lirritavano. Fin da quando studiavano insieme e che 
Elisa visitava il gabinetto di studio del professore, pieno di mo- 
sche e di coleotteri infilati negli spilli lunghi e sottili, col grande 
acquario in un angolo dove si compievano i sublimi misteri della 
vita, a fine di farvi, come diceva essa ampollosamente, i suoi studi 
di storia naturale, si vedeva che le due donne avevano un fondo di- 
verso di carattere che le avrebbe divise: in una c’era la bramosia 
dell’'apprendere per ornamento, nell’altra l’avidita di completarsi 
nella sostanza: in conclusione la pil ricca cercava il mezzo, la 
seconda il fine e, a rigore, avevano ragione tutte e due. 

Era questa una definizione del professore, il quale in quel fer- 
vore dello studio, in quella rapidita di comprendere, in quella vi- 
vacita di esprimersi delle due fanciulle, vedeva un altro fenomeno 
della materia che si svolgeva e si trasformava e diventava una 
forza. KE questa forza, come gia quella delia fede professata dalla 
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sua povera moglie, gli sconvolgeva un/altra deile sue conclusioni 
scientifiche: la sua Clarina ed Elisa, malgrado la evidente inferio- 
rita di questa, ayevano ingegno come due uomini: eppure la loro 
mnassa cerebrale doveva essere pil piccola e meno pesante! 

Quando l’'amicizia fu scucita, il professore non penso piu ad 
Elisa: ma non penso neppure che Clarina rimaneva sola nel mondo. 
Esser soli a vent’anni, con un’anima semplice e un cuore ardente, 
e vedere e sentire e comprendere che nella vita vi ha qualche 
altra cosa che non é scienza, che non é@ dovere, che non @e la- 
voro, ma che é insieme tutte queste cose, e avere la liberta 
scontrarsi, ora per ora, giorno per giorno,con un uomo amabile 
giovane, bello e celebrato nel mondo, vuol dire volare intorno ai 
lume e lasciarci le ali. 

Clarina vi lascid le sue. L’uomo che aveva sconvolto tutta i: 
vita serena di questa fanciulla piena di sentimentalita e di mi- 
steriosi desiderii, era Alberto Albreati di cui 'a spiritosa contessa 
di Villabella scriveva alla sua amica Loldé, con un piglio piu bet- 
fardo che ammirativo. 

Il giovane dopo esser stato scolare del vecchio professore era 
diventato suo amico e frequentava la sua casa, con quella fa- 
miliarita e dimestichezza di gran signore a cui niuna cosa e in- 
terdetta. Figlio del suo tempo, era salito rapidamente ai primi onori 
nella scienza e alle prime fortune nel mondo. La sua bellezza e la 
sua amabilita lo avevano fatto diventare l’ornamento dei clubs e 
dei circoli pit eleganti: il suo ingegno e la sua cultura scientifica 
lo avevano stabilito come uno scoglio nel mare agitato della cosa 
pubblica. Era ricco e nessuno pareya pid di lui meritevole delle ric- 
chezze. Forte e simpatico, con quella voce profonda e mite che sa 
trovare dritta dritta la via del cuore, con un linguaggio nella sua 
precisione appassionato e pieno di figure, con un sorriso costante 
e benevolo e uno sguardo pieno di misteri nella sua fissita inda- 
gatrice, quell’uomo dappertutto dove si presentava, aveva il su 
posto naturale ed era questo il pit alto. 

Era nato seducente. E alle seduzioni tutte esteriori del suo 
temperamento aggiungeva il piu grande pericolo per le anime 
semplici e sensitive: il provare sensazioni violente e profonde, 
sapendo determinarne il carattere e |’ intensita nel momento stesso 
che le provaya. 

Per cui poteva egli ben amare appassionatamente ma non ri- 
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manere sopraffatto da’ suoi sentimenti, da’ suoi affetti, da’ suoi im- 
pulsi. Egli aveva una formola da chirurgo che usava brutalmente 
co’ suoi compagni dei clubs, per indicare che bisogna saper essere 
abbastanza forti per tagliare la corrente della vita, per non sog- 
giacere alle esigenze del nostro sistema aervoso, per non restare 
vittima delle proprie impressioni. 

Cid non toglieva che qualche volta la natura pid forte, pit 
bella, pi grande della legge egoistica umana e della convenzione 
sociale di cui si era nudrito, non gli sussurrasse che l'uomo e la 
donna quando si amano, levandosi il lucco o il mantello, la veste 
di broccato e i gioielli, abbandonano tutta la loro personalita so- 
ciale ed entrano nel vero, come quello che ha fame o quello che 
muore. poiche, diceva egli, l’amarsi, il nutrirsi e il morire sono i 
tre fatti a cui tutto ledificio umano é sottoposto. Ed erano quelli 
1 crudeli momenti di Clarina, perché vedeva splendere in fondo a 
quegli occhi un lampo di cui si sentiva morire e che I affasci- 
naya. Ma erano lampi: l’elettricitaé smontata dalla realta delle cose. 
Essa comprendeva che non si sarebbero mai appartenuti: che la 
vita insieme, la quale sarebbe pur stata cosi bella, cosi lieta, cosi 
piena di gioie, era un sogno folle perché lei era troppo povera e 
viveva troppo oscuramente per lui. Nella sua dolce anima, che ve- 
gliavya e desideravya non sapeva neppure essa che cosa, si accu- 
mulava tutta l’‘amarezza impotente d’un’aspirazione che non sa- 
rebbe mai stata appagata: un pudore pieno d’angoscia la teneva 
lontana da lui; e percid stesso e per l’indole sua timorosa d’ogni 
cosa che potesse metterne a nudo gli spasimi incolpevoli, essa si era 
rinchiusa in sé medesima perché al di fuori non si vedesse nep- 
pure una nuyola di quell’immenso uragano interno. 

Avere presente la persona amata fino al dolore e mostrarne 
i, sorriso, era gia per lei un conforto. 

Suo padre non comprendeva nulla di tutto cio. In quel tempo 
accumulava esperienze e ricerche per una grande opera che do- 
veva pubblicare. E Clarina assetata d’ideale, credendo che la 
scienza debba giovare per la vita e vedendo che tutto quanto era 
in lei e fuori di lei come sentimento e come affetto, per suo padre 
non poteya essere che un’alla probabilila scientifica, lottava per 
la vita del suo cuore contro una dottrina che la spingeva al fa- 
talismo e un istinto dell’ignoto che la portava all’ idealita. 

Essa si chiedeya sovente se sia vero che un destino cieco guidi 
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la vita degli uomini, se sia vero che si nasce colla fortuna; se la 
vita com’é valga la pena di essere vissuta, 0 se invece la vita non 
sia che una preparazione al compimento della felicita a cui l’uomo 
mira e tende sempre invano. Portata dalla sua natura e dall’ere- 
dita materna ad un misticismo pieno di carita, suo padre aveva 
destato in lei cc’ suoi insegnamenti il desiderio dell’ indagine. Que- 
sta indagine, in un altro carattere o dicliamo meglio in un altro 
temperamento, l’avrebbe condotta alla psicologia; in essa aveva 
affinato il senso di quella che chiamano /filosofia morale. Ma questa 
filosofia alla sua volta non bastava ad acquetarne lo spirito. Col- 
labitudine dell’analisi in tutte le cose era arrivata a comprendere 
di amare un uomo che le era moralmente inferiore, ma a cui non 
mancava alcuna di guelle seduzioni che decidono per sempre della 
vita d’una persona nata alla virtu; e che in lei mancava quello 
che a lui piaceva di pit: il fascino dello splendore da cui era in- 
volontariamente attratto. E da cid aveva dedotta questa grande 
persuasione: che, dato pure ch’egli in un giorno di abbandono le 
avesse detto — Sii mia — la gran parola che anima le cose inerti 
e addormentate, la vita quotidiana co’ suoi bisogni reali e fittizii, 
soprattutto fittizii, avrebbe ucciso quell’affetto, avrebbe spento 
quel fuoco. 

Cosi essendo le cose, con queste premesse di logica rigorosa, 
essa anche potendoio non lo avrebbe voluto. Fosse orgoglio di 
donna elevata, fosse ribellione contro le ingiuste fatalita della vita, 
fosse quel terrore ereditario e dolcissimo che la donna risente al 
cospetto dell’uomo amato, fosse un fisico riluttante ad ogni mon- 
danita e ad ogni ebbrezza non spirituale, il vero @ che essa, dac- 
ché le si era inconsciamente svegliato il perché della vita e dacché 
ne aveva avuta la coscienza intera e piena, viveva come inson- 
nolita, cullandosi in un sogno indistinto che egli non sarebbe forse 
mai stato d’un‘altra. Sono le allucinazioni degli spiriti eletti e delle 
anime sensitive che non credono alla materialita. Di naturale con- 
seguenza doveva accadere che al primo affacciarsi d’un dubbio, 
d'un pensiero, d’una possibilita che egli amasse un’altra donna e 
la facesse sua e dividesse con essa la vita del cuore e dello spi- 
rito, la fanciulla ne dovesse essere affranta. 

E cosi avvenne. Quando si sparse la voce che Alberto Albreati 
frequeutava con assiduita la casa di Elisa, in cui l’aveva presen- 
tato essa stessa, Clarina lo pensd, lo senti, lo credette : comprese 
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che era vero prima ancora che lo fosse: e se la saa vita nor 
avesse avuta una lunga preparazione a sostenere tutte le ama- 
rezze, ne sarebbe morta. 

Nessuno se ne avvide all’infuori dilui che sapeva; ma tacque: 
e ricaccid git quello che, se egli non fosse stato un positivista, 
avrebbe dovuto chiamare il suo rimorso; essendolo, lo chiamo un 
insulto nervoso. 

Clarina non cercd nemmeno di vederlo; si impose come uno 
scrupolo di dolore pudico ch’ egli ritenne un trionfo d’orgoglio e 
ne fu quasi lieto: la contentezza fuggitiva di colui che crede li- 
berarsi d’un fardello grave, trovando fallace la persona verso cui 
s’hanno delle colpe e dei rimorsi. Ma s’accorse di aver errato an- 
che qui, poiché incontrandosi con lei una sera a un concerto, 
fra una folla elegante e corretta, essa cercO con una sicurezza di 
cui nessuno l’avrebbe potuta ritenere capace coll’animo tanto com- 
battuto, di avvicinarsi a lui. Gli sorrise ed egli solo comprese quanto 
quel sorriso le dovesse essere doloroso, perché ebbe un momento 
di lotta interna e indietreggio. 

— Perché fugge? — gli disse sommessamente e con un’aria ap- 
parentemente serena — Perché? E dunque vero. Me lo dica lei: al- 
meno avro bevuto il calice per mano sua. Sara pid crudele, ma 
piu breve. 

L’uomo chino il capo, oppresso da quella dedizione cosi alta; 
non rispose: forse non seppe o non pote, o quella persona che 
aveva veduto palpitare d'amore davanti a lui, e che con sempli- 
cita sublime offriva il suo cuore per essere immolata, gli pareva 
un fantasma insopportabile, nella rigidezza delle sue membra in- 
tirizzite di spasimo. 

— Vede che é vero: e lo doveva essere — disse dopo una 
pausa ansante, mentre l’occhio fisso cercava la coscienza visibile 
di quell’'uomo impallidito. — Solo mi meraviglia questo: che me 
lo abbia taciuto, quasi non credendo che la sua felicita mi stesse 
a cuore pit della mia. 

— Clarina, — rispose con impeto smorzato da tutta la gente che 
li circondava — non dica cosi: non dica cosi. Se lei mi dice no, io 
rompo tutto: mi dica questo no e mi levi l’incubo di questa ras- 
segnazione che mi umilia e mi percuote. Non sia cattiva con me. 

La fanciulla gli sorrise di nuovo crollando il capo mestamente. 

— Neppure Dio potrebbe fare, rispose, che cid che e stato non. 
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sia: non é in me di toglierla al suo destino, destino volontario e 
liberamente scelto, come in lei non é piu di togliermi al mio. Le 
perdono, ma mi ha fatto troppo gran male. E un momento or- 
rendo ma passera: non faccia pid questo male ad alcuno. Addio 
per sempre. 

E rigidamente, soffocando un singhiozzo sotto il ventaglio di 
piume, ritornd al suo posto, intanto ch’egli usci come trasognato, 
e per la prima volta oppresso da un’amarezza che gli parve ed 
era rimorso e come una paura dell’avvenire. 

Cid non tolse che un mese dopo egli partisse con la sposa 
per Berlino e che Elisa nella partecipazione delle nozze non met- 
tesse il nome di Clarina scritto di suo pugno e carattere. 

L’amicizia era stata scucita d’avanzo; le carte furono scam- 
biate e non se ne parlo piu. Clarina divento la grande damigeiia 
triste, come diceva la contessa di Villabella, senza lamenti e senza 
rimpianti. Quando s’incontravano per via o in qualche ritrovo, i 
loro occhi si fuggivano: la loro voce non aveva pit accenti né 
suoni l'uno per l’altro: la convenzione li avea prima divisi, poi 
scavato fra di essi un abisso, e dentro vi era caduta, per lui la 
felicita e per lei la speranza. 

In questo crudele lavorio dell’animo la figura di Clarina n’era 
uscita come trasfigurata. E tutta quella energia d’amore e d’ intel- 
letto, tutto quel fantasticare irrequieto sulla scienza della vita, 
davanti alla rovina della sua felicita, si trasformava e si svolgeva 
in una gran febbre di carita per gl’infelici, pei poveri, per gli op- 
pressi. Era una forza che si sostituiva ad un’altra; un sentimento 
che sorgeva sulla rovina e gli schianti d’un altro sentimento, come 

ulla fossa d'un albero sradicato e fatto cadere a colpi di scure, 
germogliano intorno le vermene vigorose a far verdeggiare le zolle 
che parevano isterilite. 

E pubblicamente quando non poteva a meno, rassegnandosi 
agli isterismi umanitarii delle signore presiedute da donna Paola; 
e privatamente nell’oscurita, nel silenzio e nella solitudine, pene- 
trando nei covi dove gl’infelici ruminano patimenti pronti poi a 
ruminare delitti, la fanciulla apportava i tesori della sua sapienza, 
le consolazioni della sua pieta, famigliarizzandosi col dolore, cer- 
cando inconsciamente di sapere se vi erano dei'pit infelici di lei 
sulla terra. E certo ne trovd perché ricompariva tratto tratto nel 
mondo con un’aria quasi misteriosa e solenne nella immensa e ama- 
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bile semplicita delle sue maniere. Poco regolamentare, non cre- 
dendo che l’applicazione del bene si potesse fare a dramme e a 
misure dosometriche come la chimica, ma intuendo ad ogni caso 
un regime particolare come l’igiene, con la sua temperanza in- 
nata del ne quid nimis, Clarina aveva acquistata come una fi- 
gura a sé; era l'artista del bene, come diceva donna Paola che 
con tutti i difetti a lei rimproverati dall’avvenente contessa di 
Villabella, aveva la sacra impazienza della carita; o piuttosto la 
calcolatrice della beneficenza, come dicevano coloro che non 
capivano e non sapevano far nulla. Sempre la prima dapper- 
tutto, sottraendosi poi quasi umiliata a quel primato che po- 
teva parere a lui un’ostentazione o una vanita, cercava di sfug- 
gire alle indagini che si potevano fare sul suo cuore, alle ricerche 
curiose e appassionate di lui, che senza volere e senza sapere s’ in- 
teressava fin troppo a tutto quello in cui entrava il nome di lei. 

Riusciti pero entrambi nel progetto di sfuggirsi se non di di- 
menticarsi, non si erano trovati pii in Firenze, durante i quattro 
anni che seguirono il matrimonio di lui con Elisa. Il qual matri- 
monio era riuscito come gran parte dei matrimonii di questo 
mondo e di altri mondi ancora: cominciato con la convenzione di 
un contratto, era finito con la freddezza d’un’accomandita d’inte- 
ressi e di figliuoli: e nel giudicarlo la spiritosa contessa di Villa- 
bella aveva avuto la mano buona, come del resto aveva sempre. 

Si rividero al letto del padre morente. Il vecchio filosofo come 
un pendolo che va lentamente finendo i suoi battiti, aveva sentito 
mancarsi a grado a grado la vita: e nell’abbandono delle sue fa- 
colta fisiche, vi aveva acquistato la singolare lucidezza morale per 
comprendere tutto quello che era accaduto nel cuore di Clarina. 
E Clarina capiva di essere stata compresa: ma né |’uno né I’altro 
se ne dissero sillaba: e vedendolo impallidire e decadere giorno 
per giorno, dava la colpa a sé medesima di quello stato, come 
le anime scrupolose e timorate: e credeva che fosse malattia morale 
in causa sua, quel che era un fato ineluttabile, lo spegnersi del lume 
allorché manca il liquore che alimenta la fiamma. 

Quando si alletto, afferrd Clarina per le mani e le disse con 
semplicita: — Clarina mia: tutto cid che non é infinito é breve: 
tutto cid che ha avuto un principio deve avere la sua fine. Io 
rientro nel vero e ti lascio sola. Ad un uomo avrei voluto affi- 
darti in questo estremo addio delle cose; ma egli non é vissuto 
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nella reaita e non ci pud rientrare che trovandosi al punto in cui 
io mi trovo. Tu non uscirne, Clarina: sii forte; ne ho bisogno. 

Clarina lo fu sempre in quei giorni che precedettero la cata- 
strofe: lo fu anche quando vide entrare l’uomo che era stato la 
sua delizia e il suo tormento. Il vecchio filosofo sorrise strana- 
mente come cercando l’ultima formola d’un problema insolubile. 
Poi guardo negli occhi Clarina e disse: a rivederci! E s’addor- 
mento per sempre. 

La fanciulla perdette conoscenza: il mondo si oscuro intorno 
a lei e due braccia poderose l’alzarono da terra. Poi non seppe 
piu nulla. 

Quando si riebbe si trové seduta sopra un’ampia poltrona 
nello studio paterno e vide davanti a lei ginocchioni |’ uomo fatale 
che le stringeva convulsivamente le mani e gliele baciava. 

Un gran pianto discese sulle sue pupille stanche, e non ancora 
presente a se stessa e alla grande sventura che l’'aveva colpita, lo 
lascid fare e n’ebbe dolcezza. E alle parole di lui cosi calde, cosi 
amorose, Cosi compassionevoli, quasi una vita nuova cominciasse 
in lei, essa prestd orecchio come a una musica divina. Tutto 
cid era spontaneo, inconscio, naturale, semplice: essa amava un 
uomo che le era fuggito e ritornava. Ritornava suo malgrado, in 
momenti di dolore, ma ritornava per le leggi ineluttabili della 
natura. Essa non lo aveva chiamato; non era responsabile se 
l’amava;: rientrava anch’esso nel vero come aveva detto il suo 
buon padre, che dormiva del sonno eterno in una stanza vicina. 

E per uno di quegl’impulsi vivaci della natura umana abban- 
donata a sé stessa, nell’istinto della vita e dell’armonia universale 
delle cose, essa lasciava asciugare le sue lagrime da quelle stesse 
mani che l’'avevano ferita. Era un dolore nuovo. ma un dolore di 
cui avrebbe voluto morire. Quelle mani crudeli intanto accarezza- 
vano i suoi capelli che si alzavano sulla nuca, con un brivido incom- 
preso e inusitato, e sollevavano il suo mento per farla guardare 
verso di lui, ormai pallido e tremante all’aspetto di quel dolore 
muto, su cui l’amore confessato metteva il suggello dell’ infinito e 
dell’eterno. 

Un bacio aleggiava fra di loro come un pericolo e un’ insidia; 
ma il supremo sforzo di quell’indole casta li salvé entrambi. E 
quando ridestata a pieno dal dolore e dall’'amore poté mettere in- 
sieme due idee concrete, associarle e rifonderle, si getto nelle 
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braccia di donna Paola a cui confidd tutto: perfino che di quel- 
listante di ebbrezza dolorosa aveva terrore ma non poteva averne 
rimorso..... 
Tre mesi dopo pero, Clarina prendeva il soggolo e il nome di 
Suor Maria Rosa e partiva per le scuole delle Missioni in Egitto. 
Era tutto quanto si trovava di vero nella lettera che la spi- 
ritosa contessa di Villabella aveva scritto alla sua amica Lolo. 


Suor Maria Rosa era un tipo singolare. 

Passata attraverso alla guerra, alle distruzioni e alle rovine 
di Alessandria e del Cairo, cacciata di cola dagli avvenimenti, lan- 
ciata a Napoli fra il terremoto di Casamicciola e il coléra, Suor 
Maria Rosa nelle scuole e al letto degl’infermi, nelle syenture dei 
suoi simili, nelle miserie e negli abbandoni, fra i selvaggi e i col- 
pevoli, fra i malati ed i morti, rimaneva sempre uguale con una 
lucida intrepidezza e una inalterabile pazienza. I fanciulli cor- 
revano a lei, e correvano a lei i vecchi e gl’ infelici. Nelle corsie 
degli ospedali, nei vaniloqui degli esaltamenti febbrili, nelle lagrime, 
nelle bestemmie, negli odii, nelle disperazioni, la figura soave di 
Suor Maria Rosa passava come una benedizione del cielo, 

La sua figura angelicata dalle veglie, rischiarata dalla bonta 
interiore e dalla carita nella sua floridezza verzinale, in quell’ele- 
gante semplicita del cappellone inamidato, col suo nero rosario 
che cadeva lungo il guarnello a pieghe spesse, e a cui non nuoceva 
punto una specie di accurata lindura che sapeva quasi di eleganza; 
tutto quell’insieme, infine, che eva /e7, con la sua voce argentina 
ma smorzata da una serena e rigida custodia di se medesima; col 
suo sorriso lieve e compassionevole, col suo sgnardo acuto e pur 
dolcissimo, a cuii pericoli, i dolori, le angosce nulla avevano tolto 
dell’antica timidezza infantile e casta, esercitava un fascino singo- 
lare su tutti coloro che la circondavano, uomini e donne. 

Suor Maria Rosa era da tutti desiderata, da tutti chiamata: 
troppo, come solevano dire i superiori, che nel loro segreto la te- 
nevano per un soggetto un po’ pericoloso: aveva la carita, ma forse 
non aveva l’unzione, una cosa diversa, molto diversa per molti. 
Tratto tratto si vedeva infatti passare su quel viso come un’ondz 
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di stupore inconsciente e involontario fra le pratiche della vita 
monastica, e delle lagrime correrle sugli occhi di tale grossezza, 
da far meravigliare che occhio umano potesse contenerle. E, sin- 
golare padronanza di quell’indole fortissima sopra sé medesima, 
quelle lagrime non cadevano mai sulle guancie, pareva che le pal- 
pebre avessero la facolta di inghiottirle o di asciugarle. 

Evidentemente come sotto la tonaca di fra Cristoforo si vedeva 
lampeggiare l’animo impetuoso e irrequieto di Ludovico, sotto il 
soggolo della monachella pietosa c’ erano i pensieri di una donna 
che aveva molto amato e molto sofferto. 

Ogni anno pronunciava i suoi voti con perfetta umilta e sem- 
plicita di cuore: e ne erano passati dieci dacché tutta la Firenze 
d’allora aveva parlato della sua vestizione. Dieci anni sono abba- 
stanza per sommergere un mondo: nessuno ricordava piu la fan- 
ciulla coraggiosa che al suo ideale aveva sagrificata la sua vita. 
Il suo piccolo patrimonio, sufficiente per vivere in agiatezza, era 
stato da donna Paola convertito in consolidato, da cui semestre 
per semestre si staccavano i coupons che andavano a beneficio 
dei poveri. Era tutto quello rimasto di lei al mondo, come diceva 
donna Paola la quale non aveva mai saputo dire (altri diceva vo- 
luto) dove precisamente suor Maria Rosa fosse andata a finire. 

Ogni anno la vecchia signora che teneva rinchiusi nel cuore 
due si grandi e si gentili misteri, assisteva alla pronunciazione dei 
voti. Ed era sempre come la prima volta: una cerimonia il cui 
fondo si perdeva nella oscurita dei motivi che l'avevano determi- 
nata: una volonta di ferro che la vinceva sopra tutte le attrattive 
delia vita. Cosa infatti sarebbe divenuta se non fossa stata pili mo- 
naca? Quale vita di scherni, di diffidenze, d’ indagini curiose e atroci 
non avrebbe dovuto sopportare? Farsi istitutrice? Serva dei servi 
di tutti con quell’ indole fiera e indomita, con quella dignita in cui 
era nata e cresciuta? 

Meglio restar monaca, e ci restava: e quella catena je pareva 
meno pesante delle altre, perché aveva in fondo |’annientamento 
di sé medesima. 

Ed era in quegl istanti di combattimento in cui essa si sentiva 
di agire liberamente, con tutta la pienezza de’ suoi sentimenti e 
della sua ragione, che la sua pieta per gl'infelici si faceva piu 
espansiva, pil tenera, quasi veemente, da parere un amore mon- 
dano, E da queste lotte ammirabili suor Maria Rosa usciva come 
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{uminosa ma affaticata e sofferente. I suoi superiori dicevano che 
aveva bisogno di essere piu temperata, non solo perché la temperanza 
é una virti, ma perché la sua salute ne rimaneva percossa. I me- 
dici crollavano il capo sulla monachella di ferro che nel completo 
oblio di sé, nella piena negazione dell’ego, nel conforto e nel sol- 
lievo di coloro che soffrivano e nel nascondersi poi a tutti metteva 
lo stesso ardore che gli altri mettevano nel mostrarsi in pubblico 
e nel correr dietro alle apparenze. 

Strana monaca che trovava tempo per tutto, che vegliava i 
malati rendendone conto ora per ora come farebbe un assistente 
di clinica: che comprendeva e prevedeva tutto; che sapeva ben- 
dare una ferita e sciogliere un problema scientifico; parlare di 
tutto con competenza insolita in molte lingue vive; tagliare gli 
abiti ai ricoverati, cucirli ove occorresse e trovare una parola di 
indulgenza per tutte le colpe inconscienti; compatire i traviati che 
essa trattava come infelici; commovere un ateo, convincere uno 
scettico, sedurre un superiore troppo austero; strappare il tesoro 
all’avaro, presentarsi con dignitosa umilta ai potenti; farsi piccina 
coi mansueti e non rifuggire dal piu basso servizio, recando in ogni 
cosa una dignita che le stava tanto bene su quel viso fine e in- 
telligente, in quella severa semplicita dell’abito monastico. 

Aveva la febbre della carita, dicevano tutti; i pomelli delle 
sue gote talora s’infiammavano; e i suoi occhi avevano uno strano 
splendore, e la sua voce sempre si piena e melodiosa acquistava 
note vivaci, quasi stridenti. Era febbre, ma febbre di quella buona, 
come dicevano i medici, che dicono buono per dire cattivo e di- 
cono un Pel caso per denotare una gravita angosciosa o una 
morte imminente, perché la lingua umana ha di queste crudeli 
ironie. 

Molte volte i medici nell’ammirazione per questa donna singo- 
lare, sempre serena, con una infantile gaiezza nei momenti in cui era 
superata la lotta di un infermo contro la morte, nella mestizia rasse- 
gnata allorché un paziente moriva sperando, in quel candore intre- 
pido quando le toccava, diceva essa, di stracciare tutlii suot pudori, 
avevano dichiarato alla Madre superiora che bisognava mandarla 
via dagli ospedali, troncarle questa attivita caritatevole, inculcarle 
un regime di vita che non bruciasse quella gracile donna, a cui 
leredita materna avea lasciato forse il mal germe d’una malattia 
gentilizia e irreparabile: oppure mandarlia all’aria nativa, nella sua 
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patria, dove qualcuno la conoscesse, dove non fosse piu sola a 
morire, dove il mistero che la circondava non fosse piu tale da te- 
nere lontani da lei o i parenti o gli amici della sua gioventu: la 
qual cosa avrebbe forse frenato quell’indole, tolto alla sua carita 
tutto quello che fosse eccessivo, posto dei limiti a’ suoi sagrifizii, 
vincolata, per cosi dire, la sua pieta. 

E spesso la madre superiora, che sapeva delle cose sue quel 
tanto che pud saperne un estraneo e ne comprendeva quel tanto 
che le nature comuni comprendono delle cose grandi della vita, 
l'aveva fatta destinare in Toscana: destinazione che essa durante 
dieci anni aveva implorato non le si desse se non per necessita 
gravissima, di cui nella sua cieca obbedienza non avrebbe neppure 
chiesto il motivo. 

Un giorno perd in Napoli, dopo che essa aveva passata una 
settimana in letto per febbre violenta, la madre superiora essen- 
dosi lungamente consultata con gli uomini di scienza ed avendo 
scambiato diversi telegrammi col generalato dell’Ordine, la fece 
chiamare e le disse che c’ eva l’ubbidienza per andare madre su- 
periora a Pisa, 

All’atto pieno di cordoglio di lei la vecchia monaca le disse 
con semplicita: — Suor Maria Rosa, vi comprendo: ma l’ubbidienza 
e santa: dovete andare. Voi non volete sapere il perché. Il per- 
ché ve lo voglio dire. Hanno bisogno d’una madre superiora lassi 
per quelle scuole, per l’educandato, per la direzione alta degli ospe- 
dali: e voi dovete esser quella. Abiterete nell’educandato ma da- 
rete un’occhiata a tutto il resto. Poiché ricordatevi, suor Maria 
Rosa: la nostra vita é un deposito sacro che noi dobbiamo resti- 
tuire lietamente e senza rimorsi. Voi avete avuto molti dolori: lo 
so: ma tutti ne abbiamo avuti: e anche voi non sapete perché io 
porti quest’abito. La vita é una tentazione: l‘ha detto Giobbe: non 
é che vanita e turbamento dello spirito; ma... Suor Maria Rosa, 
ricordatevi le parole del Diletto — Senza fatica non si va al ri- 
poso, né senza lotta si arriva alla vittoria. 

C’ erano delle lagrime nella voce della madre superiora e nel 
cuore di suor Maria Rosa: quelle lagrime che salivano agli occhi 
di suor Maria e ch’ essa di consueto inghiottiva nelle larghe occhiaie 
e asciugava con le palpebre. Main quel giorno non penso di trat- 
tenerle. Immobile davanti alla madre superiora, che diventava in 
quel momento sua eguale, sucr Maria Rosa le lascid cadere a 
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quattro a quattro sul suo soggolo incontaminato senza singhiozzi 
e senza movimento. Erano le prime che occhio umano vedeva scor- 
rere su quel volto verginale, dopo il giorno fatale che determind 
la sua vocazione cosi repentinamente. 

— Ho sofferto, madre, disse poi. 

— Beata voi, le rispose compunta la monaca. Non siete pit 
giovane neppur voi, suor Maria Rosa.I giorni son scorsie poi gli 
anni, e tutti vi hanno amata. Ringraziate il Signore di avervi 
date tutte le parti e il modo di servirvene per la sua gloria e 
pel bene del vostro prossimo. 

Poi la benedisse, e suor Maria Rosa col suo cestello e la sua 
corona, insignita del grado e titolo di madre superiora, senza sa- 
lutare nessuno, in compagnia di un’altra monachella che si per- 
deva in lai, il di appresso, che era un martedi di febbraio, partiva 
per Pisa, lasciando un gran yuoto nell’ospedale di Napoli. 

« Dio riempie ogni cosa» aveva detto la madre superiora col 
suo fare apocalittico, nel benedirla di nuovo e nell’abbracciaria 
tre volte col cerimoniale dell’Ordine; ma i malati non si persua- 
sero che assai tardi della sentenza della madre superiora, poiché 
la bonta e Ja diligenza di suor Maria Rosa erano una forma del 
suo ingegno: ela bonta per essere buona deve essere intelligente, 
come diceva essa nei giorni in cui non riusciva a farsi compren- 
dere da alcuno. 


{La fine al prossimo fascicole). 
CATERINA PIGORINI BERI. 














DAL FRIULI AL LEMANO 


(aD ARTURO GRAF) 


Dunque il Lemano che azzurrino ondeggia, 
specchio del cielo tra le nevi alpine, 
e quasi mare palpita sonando 

sotto la luna, 


te dunque indugia per virti di luoghi 

e di memorie a le sue rive il lago 

che Rousseau vide e Byron e Shelley, 
buon peregrino? 


lo su Tarcento i solitari clivi 

salgo per l’ombre: fur castella un giorno 

dove or frondeggia un rudere e la sera 
sibila al vento. 


Ecco: il Friuli mi si allarga intiero 

da sotto i pié: le placide colline 

scendono al Torre con le vigne e un folto 
di castagneti: 
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la il Tagliamento in sua pietrosa riga; 

Udine ho innanzi, candida nel piano; 

lungi Aquileia e, sottil nebbia, l’arco 
de le lagune, 


E voi saluto, o nel tramonto vive 

onde de |’ Istria, o di viola accese 

punte del Carso, baluardi nostri, 
nostra marina! 


Ahi, ma sul golfo l’Aquila remeggia, 

e queste rocche cui ne dié natura 

hanno da Giulio trionfante il nome 
quasi ad ischerno. 


Rocca non val, se la diserti il petto 

de’ cittadini. Da Je mura antiche 

onde a te vola in sul Lemano il verso, 
alto un incendio 


vide piu di ‘| Sabellico rotarsi 

per la campagna in vorticosi fumi, 

e correr genti, e d’ogni intorno a stormo 
batter campane; 


che il Turco urgea la terza volta, e a furia 
traea le prede e vergini e garzoni; 
salian da lungi indarno a le paterne 

case le strida. 


Ma e tu di vampe orrori e tu di strida 

hai sul Lemano. Di Calvino i roghi 

fumigan tetri, e li rattizza il nome 
santo di Dio. 


Terra non é cui non imbeva l’uomo 

d’umano sangue; incontro a lupo, lupo. 

Del pianto altrui, carnefice, godesti: 
vittima piangi. 
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Perché perché di lacrime e di stragi 

tanto ci grava inesorabil fato? 

Yh lunge i libri de la storia, lunge 
luomo da noi! 


Cerchiam le conche cerule de’ laghi, 

cerchiam de’ colli le fronzute cime, 

cerchiam le nevi ed i cristalli alpini, 
lunge da ’'uomo. 


Ché se d’intorno il gran mistero preme 

con sue paure, e di Medusa il volto 

(tu ‘| sai, poeta di Medusa) impietra 
quei che ’| rimira; 


oh meglio giova a |’ inesausto seno 

porger le labbra in dilettoso oblio, 

e a pieno petto da la Vita, o Arturo, 
sugger la vita. 


Tarcento (Udine). 


Guipo MAZZONI. 





























LA RAGIONE DELLE LEGG! 


SECONDO IL MONTESQUIEU E IL FILANGIERI 


I. 


Come Aristotele fu il vero fondatore della Scienza politica nel 
suo pid ampio e comprensivo significato, cosi il Montesquieu pud 
dirsi sia stato il primo nei tempi moderni a fondare la Scienza so- 
ciale. Difatti lo Spirito delle Leggi é la pit grande opera di scienza 
giuridica, politica e sociale che apparisse nel secolo XVIII e che 
preparasse il concetto del sociale e civile progresso. Quindi lo stesso 
Augusto Comte, che si ritiene generalmente il fondatore vero della 
Sociologia, nel Corso di Filosofia positiva considera il Montesquieu 
come il primo antesignano moderno della Filosofia sociale (Le- 
zione XLVII). E veramente, qual é il soggetto, il fine e il metodo 
dello Spirito delle Leggi, e perd in che mai consiste la parte nuova 
di quest’opera? 

Aristotele in quel famoso libro da lui scritto a sessant’anni e 
dopo aver esaminata e confrontata la condizione politica di 158 
Stati, vo’ dire nella Politica, ci da un’ampia dottrina dello Stato; 
nella quale egli, tutto inteso a dimostrare come si fondino, si con- 
servino e si distruggano i Governi, e come si dividano, si diffe- 
renzino e degenerino, non discorre particolarmente delle Leggi. Po- 
libio e il Machiavelli seguono e continuano in gran parte il metodo 
e le dottrine dello Stagirita: il primo applica i principj della Po- 
litica allo studio della Storia, e il secondo ne ricava l’arte di go- 
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vernare, come bene osserva Luigi Ferri nel suo pregiato lavoro 
su La Filosofia politica in Montesquieu ed Aristotele. 

Salvo pochi scrittori, quali furono Bacone da Verulamio, Al- 
berico Gentile, Grozio, Puffendorff e Vico segnatamente, i giuristi 
ed i filosofi del diritto anteriori al Montesquieu studiavano il di- 
ritto nelle leggi romane; ne interpretavano via via le disposizioni, 
ne mostravano il nesso logico e le conseguenze teoriche e prati- 
che; erano, insomma, pid glossatori e commentatori del diritto 
romano che veri giureconsulti filosofi. Invece il Montesquieu, ri- 
pigliando ed allargando il concetto del Bodin che introdusse il di- 
ritto pubblico e privato nella scienza politica, studia non solo le 
forme di Governo, ma principalmente le leggi; non si contenta dei 
principj, ma egli pure bada molto ai fatti storici e sociali; non 
vuole ristringere l’opera sua a conoscere e interpretare le leggi 
positive delle varie nazioni, ma ne ricerca e stabilisce i principj 
fondamentali, la ragione vera e compiuta, dopo aver considerato 
le leggi positive in tutte le loro relazioni. 

Le cause efficienti e le ragioni supreme delle Leggi positive 
ordinariamente dimorano e le si ritrovano sopra e fuori delle stesse 
Leggi positive, cioé nei principj e nelle attinenze fra la Morale e 
il Diritto, nella forma di Governo, nella Religione positiva e nei 
costumi della nazione, nel carattere e temperamento del popolo, 
insomma in molte e diverse cause esterne e ragioni superiori. Que- 
sta indagine, che richiede |’applicazione del metodo storico-critico 
e del razionale, o se yuolsi, del metodo induttivo e deduttivo, ha 
da superare non poche difficolta, sia per la varieta delle cause 
efticienti ed occasionali, immediate 0 mediate, delle diverse Leggi 
positive fra le nazioni antiche e moderne; sia perché non di rado 
il principio d’una legge e conseguenza d'un altro principio: cosi, 
la forma di Governo pud essere diretta o indiretta conseguenza 
della Religione positiva di quel dato popolo; sia perché un prin- 
cipio ora pud esser cagione, ora conseguenza d’un’altra causa; per 
esempio, il lusso e la popolazione hanno sulle Leggi una certa ef- 
fica-ia, ma poi si l’uno che l’altra esercitano un influsso reciproco. 

Or bene, qual fine si propose il Montesquieu scrivendo lo Spi- 
vito delle Leggi? Un fine nobilissimo e in gran parte nuovo, di 
ordinare cioe, di chiarire e spiegare con alcuni sommi principii 
confortati dai fatti i vari sistemi di Legislaziune nei diversi po- 
poli antichi e moderni, le loro leggi positive, i loro costumi, le 
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jstituzioni nella vita famigliare e privata, civile e politica, gli usi 
vigenti nelle nazioni, tutto cid insomma che va soggetto a rego- 
lamenti e a disposizioni giuridiche. E cosi egli spianava la via alla 
Scienza della Legislazione del nostro Filangieri, e preludeva alla 
futura scienza delle legislazioni comparate, nella quale si é ai no- 
stri tempi segnalato Emerico Amari. Questi invero riconosce i me- 
riti grandi del suo predecessore, e cosi ne parla nella Critica di 
una scitenza delle legislazioni comparate: « Veramente né prima 
née dopo Montesquieu si é penetrato piu avanti nella parte deila 
scienza delle legislazioni comparate d’intorno alla vita e fortuna 
delle leggi, ch’é la sua gloria maggiore. L’ampiezza di vedute con 
la quale tutti gli ordini di leggi abbracciava; la sagacita con cui 
penetrava le piu coperte intenzioni del legislatore ed i segreti piu 
riposti ne svelava; la felicita quasi divinatrice onde scopriva la 
forza o la debolezza d’una legge, e le ragioni della sua durata o 
caduta trovava nella natura delle circostanze o dei rapporti da 
cui era informata; la vastita della sua scienza storica...; e final- 
mente, l'arte impareggiabile con cui esprime il suo pensiero, sono 
meriti tali che, per quanto mutino tempi ed opinioni, opera sua 
rimarra pur sempre uno dei monumenti piu splendidi dell’ inge- 
gno umano. » 

Le leggi positive in tutte le principali loro attinenze formano, 
come abbiamo accennato, il soggetto dello Spirito delle Leggi; 
ma questo abbraccia pure le Costituzioni e le forme di Governo, 
perche le leggi dipendono dalle Costituzioni, e perché le Costitu- 
zioni politiche non sono altro che leggi fondamentali degli Stati. 
In secondo luogo, tra Aristotele e il Montesquieu corre un altro 
divario: il pensatore di Stagira ristringe le sue considerazioni giu- 
ridiche e politiche alla citta e alla nazione; dovecche i! filosofo e 
giureconsulto francese del XVIII secolo co’ suoi principj e con le 
sue riforme sociali mira al genere umano! Aristotele non pud var- 
care gli angusti confini della civilta greca: il Montesquieu, valen- 
dosi della storia, de’ principj e de’ benefici effetti del Cristiane- 
simo, unisce in armonia la civilté antica e moderna, la pagana e 
la cristiana; la storia dell’Oriente, del Nuovo Mondo e dell’ intera 
Europa, gli é nota. Edalla storia, da’ suoi viaggi in Europa, dai 
suoi studii e dalle sue meditazioni per venti anni prima di scri- 
vere la sua Opera capitale, ricava grande profitto per determinare 
la ragione delle leggi positive, benché le sue dottrine politiche 
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siano generalmente informate alle Costituzioni di Roma antica e 
della moderna Inghilterra. 

In quanto all’arte metodica, il Montesquieu nella ricerca della 
ragione delle leggi si proponeva di seguire il metodo storico e in- 
duttivo, o posi/ivo come altri lo chiamerebbero dopo il Comte. 

Ii principio fondamentale delle leggi é certo la giustizia; ma 
esse dipendono realmente da un gran numero di condizioni e di 
relazioni che possono farle variare all’ indefinito. Ora, le leggi ci- 
vili e politiche, osserva a ragione il Montesquieu, devono talmente 
convenire alla nazione per la quale son fatte, che sarebbe un 
caso stranissimo se potessero convenire ad un’altra. Bisogna per- 
tanto ch’elle si riferiscano alla natura e al principio del Governo 
stabilito, o che si vuole stabilire. Devono altresi riferirsi all’am- 
biente fisico del paese; al clima freddo, caldo 0 temperato ; alla 
qualita del terreno, alla sua positura ed estensione; alla vita dei 
popoli, se cioé dediti all’agricoltura, alla caccia, o alla pastorizia. 
Le leggi devono pure tener conto del grado di liberta, onde pud 
esser capace quella data Costituzione; della religione, delle incli- 
nazioni, delle ricchezze, del numero, del commercio, dei costumi, 
degli usi peculiari degli abitanti. Infine, le stesse leggi hanno re- 
lazioni tra loro, con la loro origine, col fine del legislatore, con 
l‘ordine delle cose sulle quali sono fondate. Esse dunque vanno 
‘onsiderate in tutti questi rispetti, conclude l’autore: e cid ap- 
punto mi studierd di fare in quest’Opera. Io esaminerd tutte que- 
ste relazioni, che formano la ragione, Jo spirito delle leggi (lib. I, 

». 3). 

Il metodo sperimentale e positivo non fu certo seguito dall’au- 
tore in tutto il corso dello Spirito delle Leggi, e cid per tre ra- 
gioni. Anzitutto l’opera del Montesquieu era prematura, dacché lo 
studio generale dei fatti sociali non poteva allora, cioé nel 1748 
quando lo Sptrito delle Leggi vide la luce, essere sottoposto a quel 
criterio e a quel metodo positivo, che dal Comte in poi doveva in- 
formare di sé tutto il sistema delle cognizioni biologiche. 

In secondo luogo, il Montesquieu si propose come fine essen- 
ziale, nel rispetto meramente politico, di preparare il riordina- 
mento sociale in un’ epoca destinata invece a preparare e ad at- 
tuare poi la Rivoluzione francese. Ma a queste due ragioni, messe 
innanzi dal Comte, bisogna pure aggiungerne un’altra, che anzi 
fa onore al Montesquieu. I fatti sociali, come le leggi civili e po- 
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litiche, sono fatti molto complessi e morali: onde col metodo 
esclusivamente positivo e storico come non si riuscirebbe a inda- 
garne tutti i principj, tutte le cause e le ragioni, cosi non potremmo 
vederne tutte le conseguenze, né farne tutte le pid mirabili e fe- 
conde applicazioni. Al metodo positivo e storico bisogna pertanto 
unire il metodo razionale e deduttivo. E cosi fece il Montesquieu. 

Un’altra osservazione da fare, per amore della verita storica, 
é questa: che non tutte le teoriche sulle relazioni particolari delle 
Leggi positive furono scoperte ed annunciate per la prima yolta 
dal Montesquieu, come l’iniziativa di tutte le riforme sociali non 
devesi a lui esclusivamente. Per esempio, la teoria dell’ influsso dei 
climi sulle Leggi positive trovasi accennata nella Repubblica de} 
Bodin; e dell’ influsso del tempo e del luogo su le Leggi aveva gia 
toccato il nostro Celso Mancini nel trattato De juribus princi- 
patum. 


Il. 


Se lo studio delle Leggi anziché delle Costituzioni forma i! 
subbietto capitale dello Spivito delle Leggi, a cui l’autore erasi 
apparecchiato con altre due opere minori, con le Lettere persiane 
(1721) e con le Considerazioni su le cause della grandezza det 
Romani e deila loro decadenza (1734), ora si domanda: Qual’ e la 
natura delle Leggi e dove hanno esse il loro fondamento? Le Leggi, 
risponde il Montesquieu, sono relazioni necessarie che derivano 
dalla natura delle cose: e in questo senso tutti gli esseri, non 
esclusa la Divinita, hanno le proprie Leggi. Ma poiche sarebbe as- 
surdo il dire che una cieca fatalita avesse generato tutti gli ef- 
fetti che vediamo nell’Universo, e pit assurdo ancora ch’ella avesse 
prodotto esseri intelligenti, bisogna riconoscere ed ammettere una 
ragione primitiva; e le Leggi altro non sono che le relazioni tra 
essa e i differenti esseri, e le relazioni di questi diversi enti fra 
loro. Dio, come creatore e conservatore, ha relazione col mondo; 
le leggi, secondo le quali egli ha creato, sono le leggi stesse onde 
conserva. Dio opera secondo queste norme, perché le conosce; e 
le conosce, perché le ha fatte; e le ha fatte, perché esse hanno re- 
lazione con la sapienza e potenza di Lui. In quanto agli esseri 
particolari intelligenti, come sono gli uomini, essi ponno avere 
leggi fatte da loro stessi, ed altre leggi non fatte dai medesimi. 
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Prima che ci fossero leggi fatte o positive, c’ erano relazioni pos- 
sibili di giustizia. Dire che non vw’ ha nulla di giusto né d’ ingiusto, 
salvo quello che prescrivono o vietano le leggi positive, val quanto 
dire che prima dei circoli reali tutti i raggj d’uno stesso circolo 
non erano eguali. Bisogna dunque ammettere certe relazioni di 
equita anteriori alla legge positiva che le riconosce e le determina 
(lib. I, c. 1). 

E chiaro che con questa dottrina il Montesquieu viene a di- 
stinguere nettamente la legge morale di natura dalle leggi umane 
positive, e che il criterio del giusto e dell’ ingiusto legale sta, an- 
che per lui, nell’equita naturale, primitiva ed eterna. Vero é che 
egli fa poi consistere la legge, in generale, nella « ragione umana, 
in quanto governa tuttii popoli della terra» (lib. I, c. 3). E con- 
cepisce il diritto delle genti come il diritto civile dell’ Universo, 
perché ogni popolo é un cittadino; mentre il diritto politico ge- 
nerale, conforme lo dimandava il nostro Gravina, ha per og- 
getto quella sapienza umana che ha fondato tutte le societa 
(lib. 1, c. 3). 

Ma che cosa é questa ragione umana in universale, se non la 
natura stessa dell‘uomo che ha le sue leggi di equita, e che e un 
riflesso della ragione primitiva ed eterna? Difatti, lo stesse Monte- 
squieu aggiunge che « le leggi civili e politiche d’ogni nazione de- 
vono essere soltanto i casi particolari, ai quali si applica questa 
ragione umana » (lib. I, c. 3). E gia nelle Leliere persiane aveva 
detto: « La giustizia é@ una relazione di convenienza che si trova 
realmente fra due cose: questa relazione é sempre la stessa... Ecco 
cid che mi ha fatto pensare che la giustizia é eterna e non di- 
pende dalle convenzioni umane. » 

Chi non ravvisa qui una certa parentela fra la dottrina mo- 
rale e giuridica del Montesquieu e le dottrine morali e giuridiche 
di Mareo Tullio e di Dante? E veramente, nella sua Repubbiica 
Cicerone fa consistere la legge morale di natura nella « retta ra- 
gione, conforme alla natura degli esseri, diffusa in tutti gli enti 
ragionevoli, costante, sempiterna, che ne chiama al dovere col 
comando e distoglie dal male col terrore delle pene. » E Dante 
nella Monarchia da questa bella e vera definizione del diritto, 
considerato come legge e perd come giustizia: « Il diritto é una 
proporzione reale e personale tra uomo e uomo; la quale, con- 
servata, conserva la societa umana; alterata, la corrompe. » 
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If. 


Non intendo ne devo fare un’analisi particolareggiata delle 
dottrine politiche e giuridiche del Montesquieu, ché oramai le sono 
generalmente note: quindi mi restringerd ad un breve cenno cri- 
tico delle medesime. Piuttosto mi fermero su l'efficacia grande che 
esse ebbero nella mente del nostro Filangeri, per non dire del- 
l’influsso loro indiretto nell’animo e negli scritti di Pietro Verri 
e del Genovesi, il quale anzi volle tradurre sollecitamente lo Spi- 
rito delle Leggi, per farlo meglio conoscere e pregiare agli studiosi 
e statisti d'Italia. 

La pit notabile differenza delle Leggi deriva, secondo il Mon- 
tesquieu, dalla differenza dei Governi; onde la sorgente immediata 
delle Leggi si ritrova ne’ principj d’ogni forma di Stato. Tre sono 
le forme essenziali di Governo: la Repubblica, la Monarchia, e la 
Tirannide o il Dispotismo; alle quali forme corrispondono tre prin- 
cipj e sono virti politica, lonore e il timore. Ora, da questi tre 
principj e dalle rispettive forme di Governo derivano i varj sistemi 
di legislazione trai popoli. Bensi in ogni Governo si vuol distinguere 
la sua natura dal suo principio. La natura d’ un Governo consiste nel 
suo particolare organismo (sa structure particuliére) e lo fa es- 
sere quello che €; mentre il principio di esso Governo dimora 
nelle passioni umane che lo fanno muovere ed operare. Per esem- 
pio, la natura della Repubblica consiste nel potere sovrano ac- 
cordato a tutto il popolo o a una parte del popolo, secondo che 
la Repubblica é democratica od aristocratica; il suo principio, in- 
vece, sta nella virti politica, ossia nell’amore della patria e del- 
Peguaglianza, L’anima, poi, di questi Governi é@ la moderazione, 
fondata sulla virti stessa. Ma bisogna notare che mentre la Re- 
pubblica e la Monarchia hanno un organismo proprio, una costi- 
tuzione politica; al contrario, la Tirannide o il Dispotismo non ha 
veruna costituzione, perché il principe é@ tutto, vale a dire tutto 
dipende dalla volonta di lui. E pero la Tirannide ha per suo prin- 
cipio il timore. 

Ma se tali sono i principj delle tre forme essenziali di Go- 
verno, si dira per questo (avverte saviamente il Montesquieu) che 
nella Repubblica manca lonore, e la virtii politica nella Monar- 
chia? No; egli intende invece dir questo: l’onore é nella Repub- 
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blica, sebbene la virtu politica ne sia il movente; la virtu politica 
é nella Monarchia, quantunque abbia per movente l’onore. Del pari, 
non si vuol dire con quel principio che in una data Repubblica 
tutti i cittadini siano virtuosi: s’intende perd dire che tutti do- 
vrebbero essere virtuosi. Da ultimo, cid non prova che in una 
certa Monarchia siavi universalmente l’onore, e il solo timore in 
uno Stato particolare; ma si vuol dire che dovrebbe essere cosi: 
altrimenti il Governo sarebbe imperfetto (Avvertenza dell’Autore, 
e libro III, capo 11). E gia il nostro Vico, meditando e spiegando 
nei loro elementi e nelle loro cagioni costanti il diritto penale e 
il diritto civile, prima del Montesquieu aveva studiato il succe- 
dersi delle repubbliche ed assegnato alle tre precipue forme di 
Governo |’infrascritto essenziale loro principio attivo ed efficiente: 
« alla Monarchia Varbitrio, come stabilito da Dio; all’ Aristocra- 
zia il potere delle maniere e dei costumi; alla Democrazia la 
legge, com’espressione della volonta comune. » 

Ora, vediamo come si corrompano e si perdano i Governi. 

La corruzione di ogni forma essenziale, buona od opportuna 
di Governo incomincia dalla corruzione dei rispettivi principj. 
Come si corrompe, adunque, la repubblica democratica, dove il po- 
polo @€ monarca o sovrano e suddito? Si corrompe perdendo la 
sua virti, l'amore cioé della patria e dell’eguaglianza politica. 
Quando e come si corrompe |’Aristocrazia? Quando la nobilta, non 
stando pit unita col popolo, non governa pil secondo le leggi, e 
conforme a giustizia, ma o tiranneggia o diventa debole. Come e 
quando si corrompe e si perde la Monarchia? Quando lonore é 
messo in contraddizione con la dignita e le onorificenze; quando 
il monarca all’impero delle leggi sostituisce la propria volonta; 
quando e Popolo e Grandi divengono strumenti in mano del Prin- 
cipe ; quando il monarca, togliendo via le autorita mediane, vuol 
far tutto da sé, e, peggio che mai, concentrare in sé i poteri dello 
Stato. Che dire, infine, del Governo dispotico? Questo si corrompe 
di continuo, essendo corrotto per sua natura. 

E chiaro che la dottrina del Montesquieu sulle forme buone 
di Governo e sulla forma corrotta differisce in parte dalla dottrina 
politica del Machiavelli (Déiscorsi I, 2); e pit ancora differisce dalle 
dottrine d’Aristotele. Questi infatti ammetteva quali governi buoni 
e giuridici la Monarchia, |’Aristocrazia e la Polizia, secondo la so- 
vranita é in mano di uno solo, o di pochi, o del maggior numero 
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de’ cittadini; e quali Governi corrotti la Tirannia, |’Oligarchia, e 
la Democrazia (Politica, lib. III, c. 5). Del rimanente I’autore dello 
Spirito delle Leggi in siffatta dottrina non é stato innovatore: la 
sua originalitaé od innovazione sta invece nella divisione dei Go- 
verni secondo il loro principio,e massimamente secondo la virtu 
politica e il ¢timore, onde la Repubblica si differenzia dalla Monar- 
chia assoluta o dal Dispotismo. 

Anche la teorica su la divisione dei Poteri governativi non é 
la dottrina nuova e propria del Montesquieu, perché la si ritrova 
nel Saggio sul Governo civile del Lock, anzi Aristotele stesso, che 
ne discorre cosi. « E fuor di dubbio che in tutte le forme di Polizia 
tre elementi si trovano; in cui il saggio legislatore deve affissare 
lo sguardo per deffinire cid che meglio ad ognuna di quelle con- 
venga.... E il primo di tali elementi politici é l’‘autorita deliberante 
su’ comuni negozj; il secondo le varie magistrature, intorno a cui 
é a sapersi la natura e la estensione del dominio, nonché il modo 
dell’elezione; terzo elemento politico finalmente é la potesta giu- 
diziaria » (Politica, VI, 11). Se non che, il Montesquieu vi ha ag- 
giunto un concetto veramente originale, nuovo, in quanto egli ha 
mostrato che la prima guarentigia dei Governi bene ordinati e li- 
beri sta in quella divisione dei Poteri, e la vera misura di liberta 
nella loro distribuzione. Difatti, in uno Stato non ci sarebbe piu 
liberta vera se il potere esecutivo fosse nelle stesse mani del 
potere legislativo; e, peggio ancora, se il potere legislativo e l’ese- 
cutivo esercitassero altresi il potere giudiziario. Il quale principio 
della guarentigia e della liberta, che si fonda su la divisione e di- 
stribuzione di Poteri governativi, fu da lui scoperto nell’esame 
acuto e diligente a cui sottopose la Costituzione politica dell’In- 
ghilterra. Inoltre, dobbiamo notare tre cose. 1°Il Montesquieu da 
minore importanza al Potere giudiziario di fronte agli altri due. 
2° Il potere esecutivo dovrebbe, secondo lui, essere affidato ad un 
monarca, perché riesca forte e indipendente dagli altri due Poteri. 
3° il Potere legislativo, inteso a difendere la liberta e la sicurezza 
di tutti i cittadini, deve essere eletto da tutti e risiedere nel prin- 
cipe, nella nobilta e nel popolo. Ed é questo il Governo temperato, 
rappresentativo e misto, come oggi si chiama; del quale Platone, 
Aristotele, Polibio, Cicerone, Machiavelli videro la necessita, ma 
che il Montesquieu ha meglio chiarito e determinato. 

E tuttavia, non si apporrebbe chi credesse che il fine supremo 
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dello Spirito delle Leggi consista nell’aver tentato un disegno 
dell’ottimo Governo e dell’ottimo sistema di legislazione. (1) Difatti 
il Montesquieu, benché gli sia stato attribuito il merito di aver 
creato la Filosofia legislativa, non si propose di stabilire cid che 
avrebbe dovuto essere e dovrebbe essere il miglior sistema di Go- 
verno e di legislazione tra i popoli, ma cid ch’esso fu ed é. Inoltre, 
egli non separa l’ordine morale, il giuridico e il politico dall’or- 
dine naturale; ma su questo punto seguendo e compiendo Aristo- 
tele, egli ricerca e compone in armonia le relazioni di tutti e quattro 
gli ordini, senza le quali relazioni effettive non si spiegano le leggi 
della societa umana. A questo fine il Montesquieu (dice un suo 
grande ammiratore) interroga la storia, i viaggiatori, le nazioni, la 
natura; paragona i tempi e gli uomini, le passioni e gli errori, i 
climi e i terreni, i costumi e le istituzioni,.le cose ed i principj; 
cerca la verita in mezzo ai rivolgimenti del globo, tra gli avanzi 
delle antiche leggi, su le ruine degli Imperi, e in quel caosse spa- 
ventevole onorato col nome di Giurisprudenza. Chi pud contem- 
plare senz’ammirazione questo maestoso edificio, innalzato da un 
uomo solo in onore della societa umana?I doni della natura e gli 
ajuti dell’industria, i bisogni dell’uomo edi suoi mezzi per soddi- 


sfarli, i suoi diritti e i suoi doveri, il principio delle leggi e gli espe- 
dienti dei Governi, i limiti dei Poteri e i modi per armonizzarii...; 
ecco l’immenso quadro ch’egli animo coll’immortale colorito del- 
l'ingegno e del sentimento. 

Ma noi, con pili sereno e calmo giudizio, diremo che lo Spirito 
delle Legg? pareva scritto da un inglese ormai sicuro delle liberta 
conquistate, che il popolo cercava allora conservare e consolidare: 


(1) « Montesquieu, come colui che felicemente accoppiava il senno pra- 
tico alla pid acuta speculazione, dava a sperare assai pit lieti frutti dei 
suoi vasti e prolungati studii. Egli compard e commentd un numero infi- 
nito di leggi, scopri con insuperabile sagacita le loro attinenze, filosofd sui 
principj ch’egli cre eva d minassero ed informassero le diverse maniere di 
Governo: lod) spesso e pill spesso vituperd, ed esplicd sempre le leggi de- 
cretate: ma non architettd mai un sistema coordinato intorno al modello 
dell’ottimo Governo; se pure dalla predilezione da lui mostrata per la Co- 
stituzione inglese, non vogliamo raccogliere un segno che quella sia stata 
Vunico suo modello. » (E. Amari, Critica d’una scienza delle legislazioni com- 
parate). 
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e l'unione dell’ intelletto francese coll’ intelletto inglese, a giudizio 
del Buckle, é uno dei fatti pit importanti della storia del se- 
colo XVIII, ed ebbe solenne importanza. (1) 


IV. 


Dopo soli 32 anni, l’opera d2l1 Montesquieu ebbe il suo natu- 
rale e razionale compimento nella Scienza della Legislazione del 
nostro Filangieri. Ed invero, mentre nelle relazioni delle Leggi il 
Montesquieu procurava di trovare la ragione di quello che sié 
fatto, il Filangieri studiavasi di dedurre le regole di quello che si 
deve fare. Il giureconsulto e filosofo francese cercava in queste 
relazioni lo spiviio delle Leggi, il nostro vi cercava le regole: 
ecco il divario tra l’unoe Ilaltro. Onde lo stesso Emerico Amari 
ha sentenziato che al Filangieri toccava la gloria di vincere il Mon- 
tesquieu nella scienza de’ principj; ma in quanto al proposito riso- 
luto di emularlo, il tempo o il genio a lui manco. 

L’occasione a scrivere la Scienza della Legislazione fu porta 
al Filangieri dalla provvida legge del re di Napoli, emanata nel 

774 per suggerimento dell’ insigne Ministro Tanucci, coila quale si 
ordinava a’ giudici di ragionare le sentenze e di fondarle su 
lespressa autorita delle leggi. Fu allora che il Filangieri, vedendo 
che magistrati ed avyvocati avversavano una legge tanto savia e 
giusta, a soli 22 anni scrisse, in difesa del Governo, un opuscolo 
stringente: Riflessioni politiche sull’ultima legge del Sovrano. Ma 
le ragioni vere, onde egli poi concepi e scrisse la Scienza della 
Legislazione, si devono ricercare e nell’ ispirazione che n’ebbe 
dallo Spirito delie Leggi del Montesquieu e nello stato miserando 
della legislazione napoletana a’ tempi suoi. « Quali sono i soli og- 
getti (dice il Filangieri nella Introduzione dell’ Opera), che hanno 
fino a questi ultimi tempi occupati i sovrani d’ Europa? Un arse- 
nale formidabile, un’artiglieria numerosa, una truppa ben agguer- 
rita. Tuttii calcoli, che si sono esaminati alla presenza dei prin- 
cipi, non sono stati diretti che alla soluzione d’un solo problema: 
trovar la maniera di uccidere pix uomini nel minor tempo pos- 
sibile... E piit di un mezzo secolo, che la Filosofia declama contro 


(1) Vedi l’erudita e bella prolusione di Luiat Rava su La Filosofia ci. 
vile e giuridica in Italia prima della Rivoluzione francese. Milano, 1889. 
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questa mania militare, é pid d'un mezzo secolo che i filosofi si af- 
faticano per richiamare le mire de’ principi agli oggetti piu utili; 
e dopo Montesquieu, non c’é stato scrittore che non abbia inti- 
mata agli uomini la necessita d’una riforma nella legislazione. » 

In quanto alle condizioni giuridiche del regno di Napoli, assai 
prima delle riforme di Carlo III, vuolsi ricordare che nel se- 
colo XVII vigevano contemporaneamente le legislazioni romana, 
longobarda, normanna, angioina, sveva, aragonese, spagnuola, 
tedesca e canonica oltre le consuetudini locali. Fra questa molti- 
tudine di leggi, le liti, come osserva il Villari, moltiplicavano al- 
l'infinito; alcune divenivano eterne, si trasmettevano in eredita 
di famiglia in famiglia, se ne parlava per tutto il Regno. E quando 
alla moltiplicita delle leggi s’univano le contese fra le curie di- 
verse, allora si richiedeva a discuterle una vasta conoscenza del 
diritto canonico, feudale, romano, eccetera; bisognava del pari 
essere abile ed accorto nella interpretazione storica e nel para- 
gone delle leggi. Vero é che sul finire del secolo XVII si pubbli- 
carono in Napoli vaste compilazioni di leggi e voluminosi trattati, 
nei quali cominciava a fiorire la interpretazione storica; ma erano 
lavori, soggiunge il Villari, che dimostravano pil perseveranza e 
pazienza, che ingegno. Chi ebbe l’idea di sollevare a pit alta di- 
gnita la dottrina dei curiali napoletani fu il giureconsulto Fran- 
cesco D'Andrea, fornito di molto ingegno e di ampia dottrina. 
Sorse allora quella Scuola giuridica napoletana, che fu illustrata 
dal Marciano, dall’Ausilio, dal Capasso e da altri, ma segnatamente 
dal Gravina, dal Giannone e dal Vico. (1) 

Il metodo e le dottrine di questa Scuola, le teoriche sociali e 
politiche deil’*mmortale Montesquieu e del Rousseau, le riforme 
iniziate nel reame di Napoli da Carlo III, per opera del suo grande 
Ministro Tanucci, l’amore del vero e della patria ebbero un grande 
influsso nella mente e nell’animo del giovine Filangieri. « Io mi 
consacro solennemente allo Stato (scriveva egli nel citato Opu- 
scolo), e mi ci consacro quasi nei primi anni della mia vita, anni 
di floridezza e di fatica. Non mi hanno potuto arrestare le voci 
confuse della moltitudine, che anzi han fatto che m’affrettassi a 


(1) P. Vittart. Intorno ai tempi ed agli studi di G. Filangieri, Discorso 
premesso alla ristampa della Scienza della Legislazione. Firenze, Le Mon- 
nier, 1864. 
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rendere alla patria questo picciol sacrificio fra’l corso di pochi 
giorni. Riceva dunque questa benefica madre il giuramento che 
ora le fo di non viver che per lei.» E mantenne la promessa. 
Ideata e disegnata nella sua mente la Scienza della Legislazione, 
vi consacra tutto sé stesso: onde fra il 1780 ed il 1785 vennero 
alla luce i primi quattro libri. Ma l’opera fu interrotta al V libro, 
perché nel 1787 egli fu dal Governo chiamato in Napoli a far 
parte del Consiglio Supremo delle Finanze, e nell’anno seguente 
fu da morbo crudele rapito anzi tempo alla famiglia, alla patria, 
alla scienza ! 


V. 


Il Filangieri, quando principid a scrivere l’opera sua, non pre- 
vedeva la rivoluzione del 1789 che doveva cambiare la faccia non 
pure della Francia, ma dell’‘Europa intera. Vedendo iniziate alcune 
riforme civili in Italia ed altrove, ma segnatamente nel reame di 
Napoli, in Toscana e in Lombardia, egli credeva che si preparasse 
in Europa una vivolusione pacijica, e che ai mali, onde era da 
secoli travagliata l’Europa stessa, si potesse rimediare da’ principi 
con una nuoya legislazione. Convinto di cid egli, schierandosi tra 
i pacifici filosofi ed i ministri della verita, pose mano al suo dif_i- 
cile e complicato lavoro per facilitare ai sovrani del suo secolo le 
riforme legislative. Ma il Filangieri intendeva che l’Opera sua non 
fosse meramente un lavoro, a cosi dire, d’opportunita e mirasse 
unicamente all'utilita pratica, ma che avesse in pari tempo un va 
lore scientifico, e che anzi fosse il compimento dello Spirito delle 
Leggi. E cosa strana, egli dice: fra tanti scrittori che si sono con- 
sacrati allo studio delle Leggi, chi ha trattata questa materia da 
solo giureconsulto, chi da filologo, chi anche da politico, ma non 
prendendo di mira che una sola parte di questo immenso edificio; 
chi, come Montesquieu, ha ragionato piuttosto sopra quello che 
sié fatto, che sopra quello che si dovrebbe fare; ma niuno ci ha 
dato ancora un sistema compiuto e ragionato di legislazione, 
niuno ha ancora ridotto questa materia ad una scienza sicura ed 
ordinata, unendo i mezzi alle regole, e la teoria alla pratica (In- 
troduzione). Ed esagerando cosi la importanza scientifica e la no- 
vita della Scienza della Legislazione che sta per comporre, vi 
mette mano senz’ altro, dopo aver ragionatamente diviso l’Opera 
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sua in sette libri. Il disegno era certo grandioso, e comprendeva 
per quei tempi, in armonica unitaé quasi tutte le particolari di- 
scipline della Filosofia sociale. lifatti, il primo libro contiene le re- 
gole generali della Scienza legislativa; il secondo, le leggi poli- 
tiche ed economiche; il terzo, le leggi criminali; il quarto discorre 
di quella parte della Scienza legislativa che riguarda l’educazione, 
i costumi e listruzione pubblica; gli ultimi tre libri dovevano 
trattare partitamente delle leggi che risguardano la religione, la 
proprieta esterna, la patria potesta e il buon ordine delle famiglie. 

Nella conservazione e nella tranquillila dei cittadini ripone 
il Filangieri l’origine ed il motivo delle leggi, e quindi l’oggetto 
unico ed universale della legislazione. Vi ha pit sorta di leggi, non 
tanto secondo l’oggetto e le relazioni loro, quanto secondo leffetto 
che devono produrre. E veramente, le leggi politiche ed econo- 
miche, oltre avere per oggetto la popolazione e le ricchezze, de- 
vyono tendere alla conservazione de’cittadinie del civile consorzio; 
mentre le leggi criminali mirano alla sicurezza e tranquillita dei 
cittadini medesimi. Ma la Scienza della legislazione, da cui dipende 
lordine sociale, non pud non avere le sue regole fisse, i suoi prin- 
cipj stabili. Quali sono questi principj ? 

Per meglio riconoscerli e chiarirli, il Filangieri distingue la 
Lonta assoluta delle leggi dalla loro bontd relativa. E cosi egli 
riprende il filo della tradizione giuridica italiana; perché un altro 
insigne nostro giureconsulto contemporaneo di Alberico Gentile, il 
senese Alessandro Turamini fino dal 1590 aveva nel De legibus 
stabiliti due ordini di leggi: le leggi asso/ute e immutabili nei loro 
principj; e le leggi relative e mutabili nella loro applicazione, 
secondo i tempi, i luoghi, le nazioni. La bonta assoluta delle Leggi 
consiste, pel Filangieri, nella loro armonia co’ principj universali 
della Morale, comuni a tutte le nazioni, a tutti i Governi, e adat- 
tabili a tutti i climi. Il diritto della natura contiene i principj 
immutabili di cid che é giusto ed equo in tuttii casi. Sono questi 
i dettami della ragione universale, prima norma delle Leggi. Ma 
i legislatori hanno sempre consultata questa guida? Io compiango, 
egli esclama, la miseria dell’umanita, quando veggo un Platone 
che pensa alla maniera stessa che penserebbe un ignorante ti- 
ranno! Per altro, le leggi possono in certi casi, e con utilita, mo- 
dificare i principj universali della Morale. Cosi, una legge degli 
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Achei scioglieva il marito dall’obbligo naturale di soccorrere la 
moglie, se si fosse macchiata di adulterio. 

Un altro principio e criterio della bonta assoluta delle leggi 
il Filangieri lo scorge nella Rivelazione o nel Cristianesimo, ch’egli 
considera quale sviluppo e modificazione de’principj universali 
della Morale, e all’efficacia del quale attribuisce quel tanto di 
umanita e di beneficenza che risplendeva fin d’allora nella legi- 
slazione d’ Europa, e che invano sarebbesi cercato nella Giurispru- 
denza egizia, greca e romana. Ma nel tempo stesso egli ha parole 
roventi contro quegli Europei che in Africa ed altrove compravano 
e mercanteggiavano a vil prezzo i diritti inviolabili dell’umanita e 
della ragione, e contro l’America europea coperta ancora di schiavi, 
eccetto la Pensilvania, dolente che la legislazione non pure tacesse 
di quell’abuso, ma ne proteggesse il commercio infame! Onore 
dunque al nostro filosofo e giureconsulto umanitario, che con la 
sua opera eloquente e dotta preparava l’abolizione della schiavitu 
nella stessa America settentrionale, benché attuatasi molto piu 
tardi, dopo la guerra dolorosa di secessione. E vorremmo augu- 
rarci, per la dignita delle nazioni civili, che l’odierno Congresso 
internazionale antischiavista di Brusselles traducesse in atto il 
voto del nostro Filangieri: dacché mette orrore il pensare che ogni 
anno si esportano dall’Africa 500 mila schiavi neri dai mercanti 
arabi, che danno loro la caccia barbaramente per venderli poi sulle 
coste africane! Ad ogni modo, su questo punto il Filangieri é supe- 
riore allo stesso Montesquieu, che si contentava di raccomandare 
che le leggi civili si studiassero di togliere, da un lato, gli abusi, e 
dall’altro i pericoli della schiaviti, e che la serviti naturale fosse 
limitata a certi paesi particolari della terra! (1) 

Ma le leggi positive devono essere opportune, devono cioé 
adattarsi allo stato delle nazioni. Ora questo rapporto fra le leggi 
é lo stato delia nazione che le riceve forma la bonta relativa delle 
leggi. E qui il Filangieri si mostra vero ingegno positivo e giu- 
reconsulto pratico, in quanto lascia la bonta assoluta delle leggi 
e si ferma su quella relativa per dedurne poi le regole generali 
della Scienza della Legislazione. 

Cid posto, quali e quanti sono gli elementi costitutivi della 
relazione, che le leggi positive debbono avere con lo stato della 


(1) Spirito delle Leggi, lib. XV, cap. 8 e 11, 
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nazione a cui vengono applicate? A otto egli riduce questi ele- 
menti e sono: la natura del Governo; il principio che muove il 
cittadino ad operare ne’diversi Governi; lindole e il genio dei 
popoli; il clima; la fertilité del terreno; la situazione locale e la 
estensione del paese; la religione del paese stesso; |’ infanzia, 0 la 
maturita del popolo. 

Alcuni di questi oggetti od elementi della relazione delle leggi 
positive con lo stato deile nazioni erano gia stati trattati magistral- 
mente nello Spirito delle Leggi: onde qui é manifesto pid che mai 
l’influsso delle dottrine del Montesquieu nella mente del Filangieri, 
il quale anzi gliene professa gratitudine. Ma non si deve credere 
per questo che il Nostro non faccia altro che imitare il pensatore 
francese, 0 copiarne quasi sempre le idee. Checché ne dica Paolo 
Janet nella sua bella Storia della scienza politica nelle sue atti- 
nenze colla Morale, il Filangieri ha altresi principj e intendimenti 
suoi, idee e molte riforme parziali affatto proprie: onde la sua 
Scienza della Legisiazione, oltre avere ispirato e fatto iniziare 
alcune riforme giuridiche, civili ed economiche, segnatamente nel 
reame di Napoli, fu lodata dallo stesso Franklin, ammirata uni- 
versalmente, e tradotta in diverse lingue d’Europa e di America. 
E per citare qualche esempio delle idee proprie del Filangieri, ri- 
corderemo ch’egli non ammette che in ogni forma di Governo vi 
sia un principio diverso che fa operare i cittadini. Unico e comune, 
per lui, @ questo principio, sebbene vario nelle sue applicazioni, e 
consiste nell’ amore del potere, considerato ne’ diversi Governi, e 
che indi pud avere aspetti diversi. « L’ amore del potere é la vera 
causa che determina il cittadino ad operare, e quest’ istessa pas- 
sione @ quella che lo fa divenire virtuoso ne’ Governi liberi e po- 
polari, » Esso @ una virtu in un’anima che si sente bastantemente 
forte per fare un gran numero di felici; @ un vizio in coloro che 
non sanno che nuocere (lib. I, c. 13). Si pud certo discutere se 
‘amore del potere sia l'unico ed universale principio motore delle 
varie forme di Governo, considerato pure ne’ diversi aspetti indi- 
cati dal Filangieri. Ma non é altresi discutibile la dottrina politica 
del Montesquieu, onde la virtu, l’onore e il timore formano rispet- 
tivamente i principj di azione nella Repubblica, nella Monarchia 
e nel Governo assoluto e dispotico? Ad ogni modo, questa del Fi- 
langieri non é una teoria copiata dall’opera del Montesquieu. 

In quanto alla riforma delle leggi criminali, subbietto del terzo 
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libro della Scienza della legislazione, il Filangieri n’ebbe certo la 
ispirazione dagli scritti di Montesquieu e del Beccaria. Ma qual 
profonda cognizione egli mostra del diritto e della procedura pe- 
nale, quante savie riforme particolari egli propone, come sa ele- 
vare le quistioni a’ principj generali e poi scendere alle applica- 
zioni! Onde in molte parti questo libro pud essere consultato e 
seguito anche oggidi. 

Vero é@ che l’Opera del Filangieri, oltre mancare dell’origina- 
lita propria dello Spirito delle Leggi, contiene parecchi difetti di 
critica storica, di metodo rigoroso e scientifico nello stabilire al- 
cuni principj, alcune teorie e norme di scienza legislativa che, 
sebbene generali, hanno sempre un carattere relativo, e che indi 
non si potrebbero di fatto applicare in tutti i tempi, in tutti i 
Governi, in tutti i climi, in tutte le circostanze particolari della 
posizione, dell’estensione, della fertilita d’un paese, della religione, 
dell’indole e del genio, dell’ infanzia o della maturita di un popolo. 
Nella forma, poi, non sempre castigata e propria, egli é troppo 
prolisso ed enfatico, sebbene dica e ripeta che lo scrittore non 
sempre deve esporre tutto minutamente. 

Ma d’altro lato, il Filangieri ha un pregio notabilissimo, che 
invano ricercheresti nel Montesquieu e in parecchi altri scrittori 
riformatori del secolo X VIII: questo pregio mirabile ed efficacissimo, 
soprattutto in quei tempi e per quei popoli bisognosi di tante ri- 
forme sociali, é l’entusiasmo sincero, onde procede la vita, l’anima, 
il calore dello stile. « Savii della terra (cosi egli chiude il Piano 
ragionato dell’opera), filosofi di tutte le nazioni, scrittori, 0 voi 
tutti a’ quali é affidato il sacro deposito delle cognizioni; se volete 
che il vostro nome venga scolpito nel tempio della memoria, se 
volete che l’immortalita coronii vostri lavori, occupatevi in quegli 
oggetti che fra duemila leghe di spazio, e dopo venti secoli, inte- 
ressano ancora. Non scrivete mai per un uomo, ma per gli uomini; 
unite la vostra gloria agl’interessi eterni del genere umano; ab- 
borrite que’ talenti posseduti cosi spesso da quelle anime schiave 
che bruciano un incenso servile sull’altare dell’adulazione, fuggite 
quello spirito timido e venale che non conosce altro sprone che 
l’interesse, né altro freno che il timore; disprezzate gli applausi 
efimeri del volgo, e le riconoscenze mercenarie de’ grandi, le mi- 
nacce della persecuzione, e le derisioni della ignoranza; istruite 
con coraggio i vostri fratelli, e difendete con liberta i loro diritti; 





154 LA RAGIONE DELLE LEGGI, ECC. 


ed allora gli uomini interessati per la speranza della felicita, della 
quale voi mostrate loro la strada, vi ascolteranno con trasporto; 
allora la posterita, grata a’ vostri sudori, distinguera i vostri scritti 
nelle biblioteche; allora né la rabbia impotente della tirannia, né 
i clamori interessati del fanatismo, né i sofismi dell’ impostura, né 
le censure dell’ ignoranza, né i furori dell’invidia potranno di- 
screditarli o seppellirli nell’oblio; essi passeranno da generazione 
in generazione colla gloria del vostro nome; essi saran letti, e forse 
bagnati dalle lacrime di quei popoli che non vi avrebbero cono- 
sciuto, ed il vostro genio sempre utile, sara allora il contemporaneo 
di tutte l’eta, ed il cittadino di tutti i luoghi. » 

Ma il Filangieri mira non tanto alla gloria futura del suo 
nome, quanto al dovere del filosofo come apostolo della verita e 
al bene del genere umano. « Finché i mali che opprimono l’uma- 
nita non saranno guariti; finché gli errori e i pregiudizii che li 
perpetuano troveranno de’ partigiani; finché la verita conosciuta 
da pochi uomini privilegiati rimarra nascosta alla pil gran parte 
del genere umano; finché apparira lontana da’ troni, il dovere del 
filosofo @ di predicarla, di sostenerla, di promuoverla, d’ illustrarla. 
Se i lumi che egli sparge non sono utili pel suo secolo e per la 
sua patria, lo saranno sicuramente per un altro secolo e per un 
altro paese. » 

Chi volesse paragonare questi due luoghi del nostro filosofo 
scrittore con alcuni passi dell’Abbozzo d’un quadro storico dei 
progressi dello spirito umano, non potrebbe egli dire che il Fi- 
langieri, spirato alla vigilia della rivoluzione francese, abbia infuso 
una parte delle sue idee, del suo entusiasmo per il bene e il pro- 
gresso del genere umapro nella mente, nell’animo e nello stile del- 
l’infelice Condorcet ? 


ANGELO VALDARNINI. 








FRANCESCO D’ARCAIS 


Nel passato mese d’agosto, il giorno 15, la stampa italiana 
perdette uno dei suoi pit valorosi e reputati campioni, il marchese 
Francesco D’Arcals. Nato a Cagliari il 15 dicembre 1830, egli é 
morto a Castelgandolfo, vicino a Roma, lasciando la famiglia im- 
mersa nel lutto, e suscitando universale e mestissimo pianto in 
tutte le persone d’intelletto e di cuore che lo conobbero o ebbero 
dalla pubblica voce notizia del suo ingegno e della sua virti. 

Francesco D’Arcais entro, giovanissimo, nel giornalismo quo- 
tidiano, e afferrato da esso, non poté poi pit lasciarlo per tutta 
la vita. Laureato in legge all’Universita di Torino nel °56, forse 
per vaghezza o per distrazione dagli studi forensi, principid a 
scrivere per il giornale |’ Opinione. Scrisse rassegne musicali e 
poi anche drammatiche. E probabilmente in quegli anni di gio- 
venti, egli non ebbe in animo di dare al giornalismo che una parte 
di sé, consacrando Il’ ingegno e le fatiche ad opere di maggior lena 
e di maggior frutto. Ma acquistata fama di scrittore arguto, chiaro, 
assennato e coscenzioso, principid a scrivere nell’Opinione anche 
articoli politici, e cosi di giorno in giorno fino agli ultimi della 
sua vita sempre ne scrisse. 

Francesco D’Arcais assistette e quasi pud dirsi segui passo 
passo i grandi avvenimenti onde scaturi alla fine l’unita e l’in- 
dipendenza d'Italia. Durante un decennio di supreme lotte, es- 
sendo all’Opinione, egli era come chi dicesse nel quartiere gene- 
rale d’uno dei principali eserciti combattenti e vi aveva un posto 
oncrevole, un grado elevato. La dovettero giungere fino a lui le 
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ispirazioni alte e magnanime del Conte di Cavour, che non dj 
rado, a Giacomo Dina, direttore del giornale, segnava la via e 
tracciava a grandi linee i programmi, La egli fu testimone degli 
aspri, ostinati e pur tanto patriottici contrasti che per dieci e pit 
anni separarono nettamente il partito liberale moderato ed il par- 
tito d’azione. Vivendo e muovendosi quotidianamente in un centro 
ove, morto Cavour, campeggiarono i principali uomini politici del 
regno, Lanza, Minghetti, Sella, Ricasoli, Rattazzi, Luigi Farini, Mi- 
chelangelo Castelli, Antonio Scialoja ed altrettali, Francesco D’Ar- 
cais v’acquisto la facolta d’intendere a prima giunta e di giudi- 
care con precisione ogni pill complesso problema politico. In pochi 
anni egli divenne uno dei migliori scrittori di giornali della peni- 
sola, ed in questi ultimi fu annoverato fra i primissimi. 

Ebbe sopratutto una virtu che raramente si trova negli scrit- 
tori delle gazzette; la passione politica non lo trasse mai fuori 
dal sentiero della rettitudine e la disparita delle opinioni, non 
lo indusse giammai ad attaccare le persone od a tentare di lacerarle. 
Fermissimo nei suoi convincimenti, incrollabile nella sua fede po- 
litica, soleva esporre le sue idee, anche nelle polemiche pil vivaci, 
con grande e signorile urbanita, al cospetto della quale eziandio 
gli avversari pili audaci erano obbligati a piegarsi. A nessuno bastd 
mai l’animo di suscitare nello spirito mite e sereno di Francesco 
D’Arcais quell’iracondia che rivela gia pervertimento di giudizio e 
bramosia di sopraffazione. 

Tutto al pii, quando la polemica infuriava, egli parava i ru- 
morosi colpi degli avversari con qualche arguta piacevolezza, che 
spegneva le ire e imponeva la calma. Cosi é@ avvenuto che il mar- 
chese D’Arcais, dopo quarant’anni di giornalismo, @ sceso nella 
tomba amato, stimato, tenuto in grandissimo pregio dall’ universale. 

Ebbe un’altra dote che puo considerarsi come principalissima 
in uno scrittore, ma che non é pur troppo frequente: egli fu mo- 
destissimo né mai sollecito di sé e del suo personale interesse. 
Principale collaboratore e poscia per pili anni direttore d’uno dei 
pia autorevoli giornali della Penisola, gli sarebbe stato oltre ogni 
dire agevole farsi innanzi e chiedere alcuna cosa per sé. Per poco 
ch’egli vi si fosse adoperato, segaatamente al tempo in cui gli amici 
suoi erano al potere, gli sarebbe stato oltre ogni dire agevole 
procacciarsi un seggio alla Camera. Anzi dalla nativa Sardegna 
pid volte gli fu offerta la deputazione. E con picciolo sforzo la 
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avrebbe certamente ottenuta; ma non vi pensd mai. Era assoluta- 
mente scevro d’ambizione personale e non curante di quelle sod- 
disfazioni o morali o materiali, all’acquisto delle quali gli uomini in 
generale consacrano la maggior parte della loro attivita. Il fondo 
della sua natura era quella d'un filosofo schietto, virtuoso senza affet- 
tazione e sereno senza calcolo. Soleva giudicare con gioviale bo- 
nomia le debolezze degli altri, e non s’indignava realmente che 
al cospetto della perfidia o della turpitudine. Piegato al lavoro sino 
da giovanetto, educato a trarre soltanto da esso i mezzi per vi- 
vere, lavoro sino all’ultimo giorno sopraffatto dal male, e mori 
lasciando a mezzo un articolo. 

Quest’uomo che, a vederlo, anche per certa negligenza nelle 
vesti, sembrava la negazione dell’estetica, aveva invece un culto 
sviscerato ed ardente per l’arte, e ne diffondeva con entusiasmo 
i precetti immortali, ne raccomandava con zelo proprio da sa- 
cerdote le tradizioni pit pure. Come scrittore di rassegne dram- 
matiche e musicali, Francesco D’Arcais tenne in Italia i! primo 
posto. I lettori della Nuova Aniologia principiarono a conoscerlo 
ed a stimarlo sino dal primo fascicolo di questa pubblicazione, 
stampato nel ’66,e dove é un articolo suo. Con indomita perseve- 
ranza, propugno durante un quarto di secolo la resurrezione del 
Teatro Italiano, drammatico e musicale. La sua opinions, in questa 
materia, faceva testo, anche perché da tutti sapevasi ch’ era una 
opinione sempre disinteressata ed imparziale. Compositori di opere 
e scrittori di commedie, cantanti ed attori comici, quando si pre- 
sentavano al pubblico, attendevano con impazienza pid il giudizio 
del marchese D’Arcais che quello dei palchi e delle platee. Pit di 
una volta é avvenuto, segnatamente qui a Roma, che scrittori, 
compositori ed artisti, maltrattati a prima giunta dal pubblico, 
traessero conforto e speranza da un benigno giudizio di lui, e giun- 
gessero poi ai sommi onori e alle maggiori fortune. 

Francesco D’Arcais rimarra certo nella storia del giornalismo 
italiano come tipo di specchiata e rigida onesta, d’ingegno ele- 
vato, di dottrina svariata e non scarsa, di squisito buon gusto, di 
impareggiabile garbatezza. Perd la sua fine, oltreché pel dolore 
d’averlo perduto, suscita per altri motivi pensieri assai malin- 
conici. Dopo quarant’anni d’ onorato esercizio della professione, 
egli € morto totalmente privo di mezzi di fortuna. E forse gli ul- 
timi momenti della sua vita furono amareggiati da un presenti- 
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mento triste, per la penuria in cui restavano i suoi. Poicheé il gior- 
nalismo @ una necessita del mondo moderno, e tuttavia non con- 
sente agli scrittori che inadeguati compensi, tanto minori quanto 
pid essi sono coscienziosi ed onesti, é mestieri ch’ essi da sé me- 
desimi provveggano, non solo per sé finché vivono, ma per le loro 
famiglie quando, morendo, le lasciano. Spetta all’ Associazione della 
Stampa, costituita in Roma da anni e di cui Francesco D'Arcais 
fu lustro e decoro, il pensarvi definitivamente, con norme inva- 
riabili proporzionate ai mezzi di cui dispone, e con sicura mal- 
leveria per tutti. Nessun omaggio migliore di questo la stampa 
italiana potrebbe rendere ad un uomo che esercitata la profes- 
sione per otto lustri, lascid a lei come eredita un si nobile e lumi- 
noso esempio di fede immacolata, d’ imparzialita serena, d’ onesta 
perseverante, di cortesia impareggiabile ed educatrice. 
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Voci politiche probabilmente vaghe — Scioglimento di Circoli radicali — 
Atteggiamento del Ministero di fronte ai partiti sovversivi — Le grandi 
manovre in Lombardia — Breve apprezzamento sulle medesime — L’ Italia 
in Africa — Stato reale della pubblica opinione — Profondo desiderio 
di pace — Relazioni fra 1’ Italia e la Francia — Una simpatica dimostra- 
zione andata a vuoto — Il boulangismo totalmente finito — L’esercito 
francese continuamente aumentato — Il Convegno di Peterhof — Com- 
menti scaturiti da esso — Quello che se ne pud concludere — Spaven- 
tevole carestia in Irlanda. 


Poco oltre la meta del mese scorso, il Presidente del Consiglio dei 
ministri si reed a Torino a conferire con Sua Maesta il Re. Il fatto che 
per sé medesimo non aveva nulla di straordinario, dette luogo subito a 
dicerie senza fine. Si pretese che la gita dell’onorevole Crispi si collegasse 
con vasti disegni di politica estera, i quali non avrebbero potuto essere 
attuati senza il consenso del Capo dello Stato. Si suppose che avveni- 
menti nuovi ed importanti fossero per compiersi in Africa; e qualcuno, 
correndo con la fantasia pit velocemente di altri, annuncid che nei Con- 
sigli d’ Europa essendo oramai prevalso il concetto dell’annessione della 
Bosnia e dell’ Erzegovina all’Impero Austro-Ungarico, da questo fatto 
prossimo sarebbe nata l’opportunita di nuovi accordi fra Roma e Vienna 
rispetto alla frontiera che li divide ed alle terre italiane che la determi- 
nano. Altri commenté la gita del primo ministro assai pi modestamente. 
Non vi mescold nessuna congettura di politica estera, e l’attribui alla 
risoluzione presa dal Gabinetto di domandare alla Corona il permesso 
di sciogliere la Camera in ottobre e di convocare subito dopo gli elet- 
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tori alle urne, A Torino dissero qualche cosa di pit. Il Presidente del 
Consiglio si sarebbe alla fine persuaso che non é punto corretto lasciare 
il Ministero incompleto com’é: e, fatta ragione delle molte e giustifi- 
cate lagnanze che a questo proposito furono spesso udite alla Camera, 
avrebbe deliberato di lasciare uno dei due portzfogli che tiene in sue 
mano, Fuvvi perfino chi precisd anche meglio, e disse che l’onorevole 
Crispi avrebbe lasciato il Ministero dell’ Interno, chiamando a dirigerlo 
il deputato Tommaso Villa. 

Di queste dicerie, delle quali diamo fugace notizia affinche il lettore 
sappia anche di qual cibo si pasce la pubblica opinione in tempo di va- 
canze, nessuna ha serio fondamento, ed il soffermarvisi sarebbe assoluta- 
mente ozioso, Bensi ¢ recentemente avvenuto un fatto intorno al quale é 
indispensabile spendere qualche parola. Il Ministero dell’ Interno, con de- 
ereto del 26 agosto ed in seguito a rapporto del Direttore generale della 
pubblica sicurezza, ha ordinato che fossero sciolti tutti i Circoli qua e 
la seminati per la Penisola, ed i quali, a dar segno del loro programma, 
assunsero il titolo di Circoli Oberdank o di Circoli Barsanti. 

Questo risoluto atto del Gabinetto vuole essere considerato, non gi: 
pel suo valore intrinseeco, ma piuttosto pel suo significato e per le con- 
seguenze che paiono doverne scaturire. Invero quei Circoli non ebbero 
mai reale importanza o potenza. Raccolsero e misero in moto le teste 
pit esaltate, i pid inclinati a far pompa di bravura impavida contro al 
Governo; ma valore vero e minaccioso non ebbero mai. Sicché non 
si pud presumere che il Ministero si sia indotto a scioglierli per timore 
che n’avesse; ma si deve piuttosto credere ch’ abbia preso e pubblicato 
il provvedimento per dar chiaro indizio e non dubbia prova che esso 
intende quindi in poi fronteggiare con vigore e reprimere con severita 
le audacie dei partiti sovversivi, ogni atto dei quali é¢ una violazione 
della legge. 

Se questo fu l’intendimento del Ministro dell’interno, né si pud 
supporre che n’abbia avuto un altro, quanti in Italia han senno e 
prudenza saranno presti a lodarlo. E di gran cuore alle lodi generali 
uniamo le nostre. Ma non senza avvertire che semplici provvedimenti 


di polizia non valsero giammai a frenare o tenere addietro un qual- 
siasi movimento politico, anche il pit temerario o pid folle. Errerebbe 
di gran lunga chi credesse che lo scioglimento dei Circoli Ob»rdank e 
Barsanti possa menomare, quali esse sieno, le forze del partito ra- 
dicale in Italia. Resteranno tali e quali anche dopo il decreto del 26 
agosto. Esso non ha altro valore da quello in fuori d’un omaggio reso, 
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sebbene un po’ tardi e non senza un non so che di saltuario e d’in- 
termittente, alle patrie leggi ed ai codici. Ma di ben altre armi e di 
mezzi ben diversi é d’uopo che si serva, chi voglia davvero ed effica- 
cemente combattere il partito radicale. A che dissimularlo? La lotta 
non pud essere sostenuta con vantaggio in altro campo che in quello delle 
idee e dei fatti; ed in questo debbono arditamente scendere, non gia 
soltanto il Ministro dell’interno e la polizia che dipende da lui, ma 
tutti i ministri, e pit generalmente gli uomini politici di valore ed espe- 
rienza. Trattasi di persuadere sopratutto le masse popolari ed i gio- 
vani che il programma radicale, se mai un di prevalesse, non sarebbe 
in grado di produrre che danni e ruine, distruggendo la pace pubblica 
e mettendo a repentaglio fino l’unita nazionale; trattasi di dimostrare, 
ed @ si facile, che laddove con la Monarchia ed il Parlamento I’ Italia 
pud legittimamente aspirare a grandezze sempre maggiori, essa non po= 
trebbe mai da sommosse e turbolenze radicali conseguire altro frutto, 
fuorché quello di rendersi misera e dappoco in casa, spregiata e risibile 
fuori. 

Siffatto lavoro, se il Ministero sapesse intraprenderlo incoraggiando 
gli amici suoi a secondarlo, varrebbe contro gli armeggii radicali, pit 
di qualsiasi provvedimento di polizia, anche perché, chi voglia dire il 
vero, il pericolo non é grande, la costituzione dello Stato é ben salda, 
e l’affetto dei popoli per chi in sé personifica la Monarchia é@ davvero 
illimitato e vivissimo. Se n’ebbe una prova recente nelle grandi mano- 
vre di Lombardia. Il Re vi si recd fino dal primo giorno, e vi si trat- 
tenne sino alla fine. Erano con lui il Principe di Napoli e il Duca 
d’Aosta, e v’era, in un reggimento di cavalleria, come sotto-tenente, il 
Conte di Torino. Alla grande rassegna di Montichiari, con cui le ma- 
novre ebbero fine, assistette anche Sua Maesta la Regina. Non solo a 
Brescia, citta cospicua e di magnanimi sensi, ma fin nelle pid modeste 
borgate di Lombardia, il Re fu accolto con le pit squisite ed espan- 
sive testimonianze di venerazione e d’ affetto. Dappertutto ove Sua Mae- 
sta mostravasi, la gente di campagna traeva incontro a lui per accla- 
marlo. E negli aceampamenti militari e nelle fazioni e nelle marcie, 
la frequente e gradita presenza del Re fu sprone ad ufficiali e soldati 
e li indusse a fare il meglio. 

Presero parte alle manovre 60,000 soldati e 2000 ufficiali. Dei 
soldati, il maggior numero appartengono alla classe del 1864, Richiamati 
per le esercitazioni, incorporati subito nei reggimenti e subito gravati 
di tutti i servizi dl campagna, dettero di sé prova eccellente, cosi mo- 

Vol. XXIX, Serie III — 1 Settembre 1890. 11 





162 RASSEGNA POLITICA 


strando che il soldato nostro nulla o pochissimo perde dei suoi pregi, 
rimanendo per lungo tempo a casa in congedo. I 60,000 uomini furono 
spartiti in due Corpi d’armata, il primo comandato dal generale Dezza, 
il secondo dal generale Boni, e tutti e due dal generale Ricotti-Magnani, 
quale direttore supremo delle manovre. Esse si svolsero in quella ma- 
ravigliosa pianura di Lombardia dove, ahimé! tante volte eserciti stra- 
nieri si disputarono la supremazia dell’ Italia, e dove Napoleone I, non 
ancora trentenne, con due battaglie, Lonato e Castiglione, acquistd glo- 
ria immortale. E fu forse dalle campagne napoleoniche che il generale 
Ricotti trasse l’ispirazione del tema delle manovre, il quale, in brevi 
parole, fu questo: Un esercito muove dal Mincio presso Mantova, e 
mirando al Chiese, tenta di passarlo per marciare su- Brescia e di la 
per Milano al Ticino. Da Brescia muove un altro esercito per difen- 
derla. Le due schiere s’ incontrano e si combattono lunghesso il Chiese, 
l’una per passare ad ogni costo, l’altra per ributtare al di la del fiume 
l’audace aggressore. La campagna cosi immaginata durd cinque giorni, 
dal 24 al 28. Ebbero luogo quattro fazioni campali, a Montichiari, a 
Castiglione delle Stiviere, a Castelnedolo ed a Calcinato; ma pit che i 
combattimenti, precipitati troppo perche l’istruzione degli ufficiali e dei 
soldati ne profittasse, immensamente giovarono agli uni ed agli altri le 
marcie, il servizio d’ avamposti, le ricognizioni a grande distanza, e, 
per la cavalleria, il servizio di avanscoperta. Fu notato un migliora- 


mento grande nell’istruzione dell’esercito; ne fu ammirata la disciplina 
esemplare, il contegno irreprensibile, la resistenza, non imbottita di que- 
rimonie, ad ogni maniera di disagi e fatiche. 


Chiaro @ oramai; l’esercito, per la sua costituzione organica non 
ha nulla da invidiare a quelli di altre nazioni; e per la sua forza ef- 
fettiva e servibile, pud essere considerato come sicuro e sufficiente ba- 
luardo della patria. 160,000 uomini raccolti in meno d’otto giorni sulla 
pianura lombarda e colla chiamata d’una sola classe, dicono manifesta- 
mente che, in ugual tempo, se ne potrebbero radunare cinque volte 
tanti in qualsiasi punto della frontiera. Ma se la bene organata e di- 
sciplinata forza che |’Italia possiede le consente gia di guardare all’av- 
venire senza timore, né quella né una forza maggiore le consentirebbero 
giammai d’allontanarsi da quella politica prudente e pacifica ch’é per 
lei non soltanto un interesse vitale, ma un dovere preciso ed indimen- 
ticabile. 'Tutta l’attivita dell’ Italia dev’essere rivolta al trionfo di siffatta 
politica, non solo in Europa, ma anche pit lontano, in Africa. 
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Sono alcuni i quali acerbamente rimproverano il Ministero perché 
ha frenato in tempo le gagliarde audacie del generale Orero, gia co- 
mandante delle truppe in Africa. Questi, é gia noto, voleva spingere 
l’occupazione italiana fino a Kassala, ed era per conto suo risoluto a 
tentare l’impresa, di nessuna difficolta sgomentandosi. Tanto é convinto 
d’aver ragione egli solo, che non ha esitato punto a confidare le sue 
idee ad uno scrittore di giornale, affinché le divulgasse. Lasciando an- 
dare ch’é pessimo questo sistema di mettere tutto in piazza e che sa- 
rebbe desiderabile da parte dei generali investiti di speciali comandi 
un contegno pit riserbato e prudente, le espansioni vagheggiate del ge= 
nerale Orero provano soltanto che i militari, qualunque sia il loro ar- 
dire, anzi appunto per questo, sono i meno adatti a tenere il supremo 
comando e la direzione suprema d‘una colonia. 

Il militare, per indole e per educazione, non vede ostacoli, non 
vuole udir parlare di difficolta, non crede buono altro partito che quello 
di andare innanzi e di occupare pit terra che pud. Cosi il generale 
Orero ha vagheggiato l’impresa di Kassala ed ora si duole che non 
gliel’abbiano lasciata compiere. Ma il Ministero fu molto pid saggio 
di lui. Fosse pur vero che niuna seria difficolta si sarebbe incontrata 
per via, che niuna opposizione sarebbe sorta da parte dell’ Inghilterra, 
come suppone il generale Orero, il fatto @ che la grande maggio- 
ranza dell’opinione pubblica italiana avrebbe veduta di mal occhio e 
severamente giudicata una maggiore espansione dei nostri possedi- 
menti africani, In politica é mestieri arrendersi alla evidenza;  im- 
presa d’Africa, nel suo insieme, é ben poco popolare in Italia, anzi 
molti la avversano come il massimo degli spropositi commessi in 
questi ultimi anni. Oggidi un altro passo innanzi, e fosse pure il pit 
vantaggioso, non potrebbe che moltiplicare i biasimi od inasprire le in- 
vettive. E d’uopo star fermi dove siamo almeno cinque o sei anni, ma 
fermi davvero e non soltanto a parole; il che non esclude punto che 
si adoperino tutti i mezzi per dare un migliore assetto alla colonia e 
svilupparne i commerci, tanto nel territorio suo quanto in quelli limi- 
trofi o meno distanti. Sarebbe imperdonabile errore opporsi, con nuove 
conquiste africane, alla manifesta volonta dell’opinione pubblica; la quale, 
senza dubbio, desidera la maggiore tranquillita, giacché teme, e non 
a torto, che ogni mutazione dello statu quo si converta in un aumento 
di spesa prima, e in un aumento di carichi pei contribuenti subito dopo. 

Tale e cosi vivo é il desiderio di quiete, tale e cosi gigantesca 
@ la paura di nuove imposte, che sono dal pubblico salutati con pia- 
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cere solo quei fatti o quegli incidenti che, non pure escludono qual- 
siasi rischio, ma consentono la speranza di lieto avvenire. E certo da 
un capo all’altro della Penisola si sarebbe veduta con gioia la squadra 
francese muovere da Tolone e recarsi alla Spezia, per essere quivi pre- 
“sente, in segno d’amista verso |’ Italia, al varo della Sardegna, corazzata 
nuova e potente. Ma niente di simile accadra per ora. Invero se n’é 
parlato molto e per pid giorni di seguito; si é detto perfino che il pre- 
sidente della Repubblica, Carnot, avrebbe mandato in quella congiun- 
tura una lettera autografa al Re; ma tutio é andato a monte. Il Mi- 
nistero francese che forse sarebbe stato inclinato a dare all’ Ital'a una 
prova di simpatia, ha dovuto essere all’ultimo momento trattenuto da 
coloro che in Francia si ostinano a considerare l’Italia come nemica, 
e per timore che gli si voltassero contro, si é¢ astenuto dal fare al go- 
verno del Re qualsiasi proposta, dal dare qualsiasi accenno della pro- 
gettata dimostrazione, la quale, almeno per ora, non avra pit luogo. 
Intanto e mentre gl’ inconciliabili francesi fanno ressa attorno al 
Ministero perche si astenga da qualunque atto di simpatia verso I’ Italia, 
lo scandalo politico rimane in Francia come chi dicesse all’urdine del 
giorno. I politicanti di la sono adesso tutti intenti a seguire le rivela- 
zioni che di giorno in giorno vien facendo un giornale sul boulangismo. 
Incidenti singolari e taluni non scevri di vergogna sono venuti alla 
luce, ed @ apparso chiaro che il Boulanger, pur di salire lui, era pronto 
ad uccidere la repubblica, o a mercanteggiarla sia cogli Orleans sia coi 
Bonaparte. Tutti fanno adesso le meraviglie per questi disegni del ge- 
uerale; e taluni dei pit noti bulangisti, non solo se ne dichiarano inno- 
centi, ma insorgono contro il loro capo, e lo vilipendono. Pochi bensi 
avvertono che quello che al general Boulanger non é riuscito, ad un altro 
o pit fortunato o meno vanitoso e superficiale di lui, potrebbe, tanto é 
mutabile I’ opinione in Francia, riuscire. Solo una cosa, bensi essenzia- 
lissima, i nostri vicini trattano con impareggiabile serieta e costanza; la 
preparazione dell’esercito. Anche recentemente han modificato la legge 
del reclutamento per modo da incorporare ogni anno nell’ esercito e 
da tenervi per pid o minor tempo, 230,000 uomini, sicché, a rotazione 
compiuta di tutte le classi, la Francia sarebbe in grado di schierare in 


campo, tra buoni e cattivi, quattro milioni e mezzo di soldati. E ben 


naturale che contro apparecchi militari cosi formidabili d’una sola po- 
tenza d’ Europa, le altre tutte cerchino, per quanto possono, d’ intendersi 
di diminuire gli attriti fra loro esistenti, di togliere di mezzo ogni pos- 
sibile cagione di dissidio. 
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Cosi si spiega la recente gita dell’imperatore di Germania in Rus- 
sia, ed anche si spiegano le accoglienze oneste e liete fatte dallo Czar 
al suo ospite. I sovrani s’incontrarono a Peterhof, ed erano con loro i 
rispettivi ministri degli affari esteri, o cancellieri come la li chiamano, 
il signor Giers ed il conte di Caprivi. La stampa europea da pit 
giorni almanacca sulla portata del convegno imperiale, e le piu stu- 
pefacenti notizie sono state messe in giro. Vuolsi che 1!’ Imperatore 
Guglielmo abbia consentito, per parte sua, che la Russia occupi l’Ar- 
menia, sempre pit straziata dalla Turchia. Altri afferma ch’egli si sia 
fatto intermediario fra Russia e Austria, aflinché procedano quindi in- 
nanzi d’accordo nella penisola dei Balcani, ognuno contentandosi della 
propria sfera d’azione. Altri infine non esita ad affermare che disegni 
molto pit vasti siono stati discussi fra Imperatore e Czar, e dalle se- 
gnalate onorificenze da quest’ultimo concesse al Conte De Caprivi, deduce 
che Germania e Russia possono quind’ innanzi considerarsi come alleate. 
Questo é forse dir troppo, né mette davvero il conto di tener dietro a 
tutto quello che i giornali sogliono pubblicare ogni qual volta due so- 
vrani s’incontrano e stanno insieme per pit giorni; ma il convegno di 
Peterhof certamente dimostra che l’ Imperatore Guglielmo prosegue con 
teutonica fermezza la via ch’ ha imposto a sé medesimo, e consacra la 
maggior parte della sua giovanile energia a lavorare per la pace. E 
opera quasi esclusivamente sua il ravvicinamento della Germania alla 
Russia e di questa a quella, ed ora si pud aggiungere ch’é opera giunta 
a buon porto. Per pit anni di seguito la Germania s’é veduta esposta 
al pericolo, che in aleuni momenti parve fino imminente, di doversi di- 
fendere ad un tempo da un esercito russo e da uno francese, Parole 
alte ed aspre si scambiarono tedeschi e russi quasiché fossero sul punto 
di misurarsi in campo aperto. Ben diversa é la situazione d’ oggi, e se 
un patto d’alleanza non é stato stretto fra Berlino e Pietroburgo, ogni 
diffidenza ed animosita certo @ scomparsa, ed una guerra prossima fra 
le due nazioni, gia a quest’ora esce dal campo del verosimile. Su questo 
mutamento essenziale nei rapporti dei due Stati nordici, dovrebbero me- 
ditare quelli che in Italia con tanto calore domandano che Ja triplice 
alleanza sia rotta, uscendone noi. Essi non veggono con quenta facilita 
ne prenderebbe il posto in Europa una rinnovata Lega dei tre impera- 
tori, la quale, quando per noi non avesse altro danno, avrebbe quello di 
gettarci nel pit sconsolato isolamento. 


Squallide, desolanti notizie giungono pur troppo dall’Irlanda. E 
quivi mancato del tutto il raccolto delle patate che fornisce il cibo con- 
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sueto ed esclusivo alla massa della popolazione. Si rammentano con 
orrore gli strazi della carestia del 46, e si teme che si rinnovino I’ in- 
verno prossimo. La descrizione che i giornali fanno dei guai in cui gia 
sono immerse le campagne irlandesi, muove a pieta, e l’annunzio delle 


catastrofi che si prevedono, desta un senso di raccapriccio, In Inghilterra 


ed in Iscozia, dove la fede religiosa é@ robusta, é vivo anche il sentimento 
della carita; giova dunque sperare che non mancheranno aiuti ai di- 
sgraziati irlandesi e che a’ di nostri non si permettera che umane crea- 
ture muoijano miseramente di fame. 
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LETTERATURA. 


Hl Teatro in dialetto piemontese: primi passi (marzo 1859-marzo 1862); 
studio critico di Detrino Orst. — Milano, Civelli, 1890. 


Il dottor Delfino Orsi ha intrapreso un utile lavoro, la storia del 
teatro dialettale piemontese: in un volume, del quale fu reso conto in 
uno dei precedenti fascicoli, ha esaminate le produzioni drammatiche 
in dialetto subalpino dai tempi pit antichi fino al 1859; ed ora in 
questo segue il teatro piemontese nei suoi primi passi, cioé nelle sue 
vere e proprie origini, nell’opera dei promotori e dei primi seguita- 
tori di un indirizzo che trova le sue ragioni di essere e quelle della 
sua fortuna nella singolare condizione in cui fu il Piemonte, alla vigilia 
della guerra d’indipendenza del 1859, di fronte alle altre regioni ita- 
liane: ivi batteva, si pud dire, il cuore della nazione, ivi si ripercote- 
vano le speranze e i timori di tutta la penisola; e in quel momento 
fortunoso, in cui il Piemonte raccolse la bandiera e l’idea della unifi- 
cazione nazionale, sorse e si diffuse il teatro in dialetto piemontese. 
« Quell’abbondanza (nota l’Orsi), quell’esuberanza magari di sentimento 
popolare, di entusiasmo fraterno che vibrava in quei giorni all’ unisono 
nel cuore di tutti, aristocratici e borghesi, operai e contadini, doveva 
pure aspirare a riversarsi, a trovare il suo sfogo, la sua efficace espli- 
cazione in una qualche manifestazione letteraria. E la drammatica pie- 
montese era appunto un ottimo mezzo, recante ancora in pid il van- 
taggio della novita, ad accogliere questa piena di affetti, a dar sfogo a 
questo entusiasmo strabocchevole. Torino, ed il popolo specialmente, 
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comprese quanto l’avrebbe soddisfatto quella riproduzione della sua vita, 
quanto avrebbe giovato alla causa comune italiana il linguaggio libero 
e franco del palcoscenico inteso da tutti, quanto gli sarebbe stata age- 
vole ed utile in tal modo l’espressione dei suoi desiderii, delle sue 
aspirazioni. » Cosi sorse il teatro piemontese, ed ebbe la primo mossa 
dal sentimento nazionale una forma letteraria esclusivamente regionale. 

Creatore del teatro dialettale piemontese fu Giovanni Toselli e il 
primo dramma che affront la fortuna delle scene fu la Cichina ’d Mon- 
calé, rappresentata nel marzo 1859; una misera imitazione della Francesca 
da Rimini, destinata forse a far ridere, ma che riuvsci a far piangere, e 
riveld la potenza artistica di Adelaide Tessero, allora quindicenne, L’esem- 
pio del Toselli trovd presto seguaci, e intorno a lui si strinsero subito il 
Garelli, il Pietraequa, lo Zoppis, ai quali veramente il teatro dialettale 
piemontese deve la sua fortuna. Federico Garelli, torinese, nato nel 1827 e 
morto nel 1885, poeta in vernacolo e stenografo parlamentare, vide nel- 
l'accoglienza fatta alla Cichina ’d Moncalé un segno dell’ importanza che 
poteva acquistare una forma popolare: e con la commedia Guera o pas? 
rappresentata il 9 aprile 1859, porto sulla scena l'allegoria politica dell'im- 
minente guerra d’ indipendenza; poi due settimane dopo si trovd pronto 
ad affrontare Ja realta del momento presente con La partenssa d’it 
contingent per armada, un quadretto campestre e militare che predi- 
spose il pubblico a far buon viso di li a poco alla Margritin dle vio- 
lette, riduzione un po’ troppo romantica della Signora delle camelie. 
Luigi Pietracqua, di Voghera, nato nel 1832, tipografo e giornalista, 


si gettd al teatro piemontese con un fine educativo, perche (cosi scrisse 


egli stesso) « sul paleoscenico, dove tutta si concentra |’ attenzione di 
mille e mille spettatori, i pit sani principii di morale si assorbono 
quasi insensibilmente, meglio che in qualunque libro: » e riusci scrit- 
tore efficace, ardito nel concepire e dipingere caratteri e situazioni, sin 
dal sno primo dramma, Famia del solda, e pit poi in quelli che segui- 
rono, Gigin a bala nen, Sponde del Po e Sponde della Dora, e special- 
mente in Sablin a bala e in Rispeta téa foémna, dove sono scomparsi 
oramai tutti i rimasugli dei vecchiumi romantici. Giovanni Zoppis to- 
rinese, nato nel 1830 e morto nel 1876, dapprima mercante e poscia 
anch’egli stenografo parlamentare (e mori nel modesto ufficio, egli che 
pur era figlioccio e cognato di Giovanni Lanza!), raccolse e portd nel 
dramma piemontese lo spirito e il vivere della borghesia; delle sue 
commedie |’Orsi studia particolarmente La paja vsin al feu, la prima 
che lo Zoppis componesse lucidando, é vero, lo Scribe, ma con finezza 
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di facezie e disinvoltura di dialogo, e Mariouma Clarin, il suo ca- 
polavoro, una parodia del romanticismo ottenuta col trasportare ap- 
punto un’ azione romantica in una societa borghese, in modo che dal 
contrasto si generasse il riso. Questi tre scrittori dettero vita al teatro 
piemontese e fecero la fortuna del Toselli e della sua compagnia che 
ebbe attrici valentissime, come la Tessero, la Pezzana, la Morolin, e 
attori di grido: intorno alla compagnia si vennero raggruppando i mi- 
nori scrittori, come il Moncalvo, il Penna, il Salussoglia, il Monticini, 
il Rocca, dei quali l’Orsi si sbriga in poco, perché l’opera loro é priva 
d’ importanza: ad ogni modo per chi avesse la curiosita di conoscerla 
nei particolari, egli ha fatto il repertorio del teatro piemontese dal 
marzo 1859 al febbraio 1862, registrando 67 produzioni, con I’ indica- 
zione della data e del luogo ove furono primamente rappresentate. 
Aspettiamo il compimento di questo lavoro con vivo desiderio, perché, 
non ostante qualche piccola menda, come sarebbe I’ intonazione sfor- 
zatamente briosa e quae la poco seria, é una monografia assai interes- 
sante; e farla adesso é stato un buon pensiero, ché i documenti e le 
memorie ancora sovrabbondano; di qui a cinquant’anni sarebbe stato 
forse impossibile. 


Giovanni Cotta umanista, studio di G. Crisrorort. — Sassari, Azuni, 1890, 


Di Giovanni Cotta, che fu uno dei pit eleganti scrittori che poe- 
tassero in latino nell’ eta del Pontano e del Sannazzaro, poche e in- 
certe notizie biografiche ci sono rimaste, Fu di Legnago, dove nacque, 
figlio di poveri parenti, intorno al 1480; e mori trentenne nel 1510 
a Viterbo, dove era andato a parlare con Giulio II in nome e per 
gli interessi di Bartolommeo d’Alviano. Studid in patria e in Verona, 
e ingegnandosi a vivere del frutto dei suoi studi, apri scuola di let- 


tere in Lodi; poco dopo i venti anni, si recd a Napoli per conoscervi 
i due grandi poeti, che egli ammirava tanto, il Pontano ed il Sannazaro, 
e poscia a Roma, dove lavoro alla pubblicazione della Geografia di To- 
lomeo insieme a Marco Beneventano, Scipione Carteromaco e Cornelio 
Viterbese. Chiamato a Noale da Bartolommeo d’Alviano, si strinse di 
amicizia col Fracastoro, col Navagero e con altri eletti cultori della 
poesia latina; e in quel paese del Trivigiano compose la maggior parte 
delle sue graziosissime odi: segui il suo Mecenate in guerra, e ne canto 
con alto stile le imprese, morendo poi lungi dalla patria, in servizio di 
chi lo aveva beneficato e nutrito alle Muse. Il signor G. Cristofori ha fatto 
bene a rinfrescare la memoria del Cotta, raccogliendone le scarse notizie 
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ed esaminando i giudizi dati sui versi di lui dai contemporanei e dai 
posteri: inoltre ha fatto alcune giunte alla bibliografia del Cotta com- 
pilata dal Giuliari, e data notizia delle opere non poetiche del suo au- 
tore e di alcuni carmi a lui erroneamente attribuiti. Ma la parte piu 
importante di questo volume non é la biografia e la bibliografia, che 
lasciano un po’a desiderare, sia per l’ordine, sia per la esattezza: a noi 
sembrano pit meritevoli di lode le versioni de’ carmi del Cotta che il 
Cristofori ha tentato di rendere in versi italiaui. Sono quindici poesie, 
delle quali @ qui dato anzi tutto il testo latino con le varianti delle 
edizioni e con una preliminare notizia sull’occasione e |l’argomento di 
ogni carme: poi la versione italiana, opera del Cristofori stesso. Non 
diremo che la traduzione sia sempre perfetta; anzi dobbiamo constatare 
che il volgarizzatore é rimasto in molti luoghi assai lontano dalle ele- 
ganze squisite del Cotta, che fu a giusto titolo chiamato il Catullo del 
cinquecento. Quella soavita d’imagini e d’espressioni, quella dolce me- 
lodia dell’endecasillabo latino non erano facili a rendersi: e al Cristofori 
crebbero sotto mano le difficolta, anche perché non fu troppo felice 
nella scelta dei metri. Perché, per esempio, voler tradurre in strofette 
settenarie rimate gli endecasillabi a Licori, allungando cosi e diluendo 
le finezze del metro originale? Quando invece il traduttore ha trovato 
una forma italiana rispondente alla latina, come per l’ode sulla vittoria 
dell’Alviano, ha potuto conservare la perspicuita e l’efficacia dell’origi- 
nale; dice il Cotta: 


O quae alma grato carmine fortium 
mori, Thalia, facta vetas virum, 
nunc et per ora Livianum 

omnium, et omne feras per aevum; 


e il suo traduttore: 


Alma Talia, per cui dell’ alte gesta 
nel canto eterna la memoria sta, 

de l’Alviano il nome illustra in questa 
éra, e l'affida a le venture eta. 


Questo esempio dira meglio che un lungo discorso i pregi e i difetti 
del Cristofori; al quale, comunque |’opera sua vogliasi giudicare, non 
manchera la lode d’aver contribuito a richiamar |’attenzione degli stu- 
diosi sopra uno dei piu eccellenti poeti latini del Rinascimento., 
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Di un grammatico istriano, Giovanni Moise, per M. Tamaro. — Parenzo, 
Coana, 1890. 


Giovanni Moise fu un buon sacerdote di Cherso, nato nel 1820 e 
morto nel 1888, il quale comincid a Padova, essendovi a studio, a ri- 
mare sonetti e canzoni di stile petrarchesco e fini in patria allegge- 
rendo il peso degli offici sacerdotali con lo scriver grammatiche e lu- 
nari. Il libro che alla sua vita ¢ alle sue opere ha consacrato il signor 
M. Tamaro ci é@ sembrato alquanto sproporzionato all’ importanza e ai 
meriti del soggetto; del quale potevasi pit utilmente delineare |’ ima- 
gine in poche pagine: un ricordo breve ed affettuoso vale assai pit di 
un volume laudatorio e incomposto, come @ quello che abbiamo innanzi. 
Ad ogni modo, anche cosi com’é, il libro del signor Tamaro non é 
senza interesse; prima di tutto é una testimonianza osservabile di studi 
italiani fatti in un paese segregato del tutto dalla nazione, e sotto questo 
rispetto @ importante perché ci fa vedere come persistano le tradizioni 
e gli esempi della coltura letteraria italiana anche nelle sparse isole 
dell’Adriatico. Inoltre, siccome le produzioni grammaticali del Moise 
furono discusse e vagliate anche tra noi, e suscitarono polemiche nelle 
quali si trovarono involti parecchi filologi toscani, il libro del Tamaro 
interessera ai futuri istorici delle questioni linguistiche agitatesi in 
Italia nel nostro secolo. Non vogliamo né possiamo prendere in minuto 
esame tutto cid che l’autore ci dice delle opere e dei meriti letterari 
del grammatico istriano; poiché, ripetiamo, l’'argomento non é tale che 
valga la pena di occuparsene a lungo. Ma @ nostro debito avvertire il 
Tamaro che le autorita da lui citate per accrescere le lodi al suo Moise 
faranno sorridere parecchio i lettori italiani; poiché gli encomi, che 
egli si compiace di riferire a glorificazione del suo soggetto, si ridu- 
cono per lo pit a semplici frasi di complimento, o vengono da uomini 
affatto sconosciuti tra noi. Invece alle censure che delle opere gram- 
maticali del Moise fecero il Rosa e il Cattaneo, crediamo che sia data 
in questo libro troppo minore attenzione che esse non meritino: poiche 
in quelle censure erano veramente contenuti giudizi, almeno in parte, 
attendibili e fondati. Un grammatico pud certamente cercare e trovare 
una nuova via, ma non puo disprezzare quelle che altri ha battute per 
giungere alla sua stessa meta: ora troviamo qui trattati molto legger- 
mente e indegnamente (si veda a pag. 67 e seguenti) il Bopp, il Diez 
e il Blane, i quali, se non dettero « papa e cena a molti che si pre- 
tendono d’andare per la maggiore, » posero il fondamento di una scienza 
positiva del linguaggio ovvero studiarono per i primi metodicamente 





172 BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 


le vicende dei parlari romanzi e dell’ italiano in particolare. Meritano 
adunque un po’ di rispetto, massime da chi voglia esser creduto quando 
profonde lodi e approvazioni per un grammatico di secondo o terz’ordine, 
quale fu il sacerdote di Cherso. 


BIOGRAFIA. 


Dizionario degli Kaliani all’estero, opera postuma di Leo Benvenuti. — 
Firenze, Barbéra, 1890. 

Fra i molti voti inadempiuti di Cesare Balbo fu questo: « Una 
storia intiera, e magnifica, e peculiare all’Italia sarebbe a fare degli 
Italiani fuori d’ Italia: » e veramente un’opera che ordinatamente espo- 
nesse la varia e molteplice operosita deg!’ Italiani fuori dei confini della 
patria sarebbe un prezioso sussidio agli studiosi in moltissimi casi, e 
darebbe un’idea pid compiuta che oggi generalmente non si abbia di 
cid che la nostra gente operd col pensiero e con la mano in mezzo ai 
popoli vicini e ai lontani. Viaggiatori ed esploratori di terre incognite, 
guerrieri e diplomatici, letterati e scienziati, artisti e operai, gl’ ita- 
liani fuori della patria fecero miracoli d’ardimento, di valore, d’ ingegno ; 
difesero e ressero paesi stranieri; diffusero le tradizioni e l’amore della 
coltura; sparsero per l’Europa monumenti della loro arte: e di molti 
sappiamo appena i] nome, a pochissimi la memore gratitudine dei po- 
poli beneficati ha posto un ricordo, L’ idea del Balbo fu al tempo no- 
stro raccolta da parecchi: gia non é molto che abbiamo avuto occasione 
di parlare a lungo di un libro di F. F. Carloni, Gl’ Italiani all’estero, 
dimostrando come esso sia rimasto inferiore al bisogno; ed ora ci viene 
innanzi questo dizionario biografico di Leo Benvenuti, E un’opera postuma, 
data fuori da un fratello dell’autore, cui fu lasciato sperare che non fosse 
senza qualche interesse; ma certo é stato un consiglio di troppo pietosa in- 
dulgenza: pid tosto che « recata quasi a compimento, » come dice l’editore, 
ci sembra un abbozzo, una serie di appunti preparati come base di un 
pia riposato e attento lavoro, al cui compimento sarebbero bisognate 
altre e lunghe indagini, altre e minute cure per correggere le inesat- 
tezze e gli errori, e aggiungere molti nomi dimenticati, e uguagliare e 


ripulire dalle mende anche di forma i brevi articoletti biografici con- 
sacrati agli italiani, che vissero e operarono fuori della patria, Il Benve- 
nuti, giova crederlo, avrebbe senza dubbio saputo e potuto far codeste 
indagini e dare le cure necessarie all’opera sua; ma dovette mancar- 


gliene il tempo, e cosi non lascid se non i primissimi e incomposti ma- 
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teriali raccolti pel suo lavoro; e cosi non possiamo registrare se non 
un altro tentativo, rimasto senza conclusione, e deploriamo che non si 
sia compreso come fosse pit opportuno lasciare inedita quest’opera da 
poi che l’autore non aveva avuto il tempo o l’agio di condurla a ra- 
gionevole forma. 

Come é stato pubblicato, questo dizionario non pud rendere alcun 
utile servizio agli studiosi: gli eruditi lo troveranno troppo manchevole, 
e preferiranno di consultare |’opera del Carloni, tanto pit ricca di nomi 
e di notizie; gli altri lettori correranno il rischio di essere fuorviati 
nelle loro ricerche. Vogliamo recare un solo esempio, che valga per tutti, 
e scegliamo la biografia consacrata a Sordello, il famoso trovatore; dice 
l'articoletto: « Nato a Goito nel 1189, morto a (?) nel 1266. Gia celebre 
nei tornei poétici, sostenne disfide a Mantova con Leonello, a Verona, 
a Padova con Corrado, valoroso soldato austriaco. Si recd a Troyes con 
Zacchetto, famosissimo cavaliere; e finalmente a Parigi, invitatovi da 
Galvano, ambasciatore del re Luigi di Francia, vi sfidd il cortigiano 
Grisolfo che lo aveva motteggiato e lo vinse al cospetto di numerosa 
schiera di cavalieri e turba di popolo, Si dice vivesse qualche tempo 
in Provenza, ove impard quella lingua scrivendola con la stessa facilita 
dell’ italica. Il re di Francia voleva trattenerlo presso di sé, ma Sor- 
dello avendo rifiutato, lo onord della dignita di cavaliere, dandogli anche 
3000 franchi e altri doni tra i quali uno sparviere d’oro conceduto solo 
a’cavalieri reali. Tornd poi in Italia salutato in ogni citta ove passava 
come maggior poeta d’Europa. » Tatte queste belle avventure fantastiche 


sappiamo bene donde sono cavate; ma non sarebbe, ci sembra, pretesa 


esagerata che prima di scrivere una biografia di Sordello si fosse con- 
sultata la storia del Tiraboschi e le vite dei trovatori del Diez: non 
chiediamo la conoscenza di lavori pit moderni di capitale importanza 
su tale argomento, ma l’uso di fonti meno risibili di quelle onde é stato 
attinto il raeconto romanzesco di Sordello. Né altro aggiungeremo, perché 
trattandosi d’un’opera postuma le discussioni critiche sarebbero inop- 
portune: ci é bastato solo, come é nostro debito, avvertire i lettori di 
non lasciarsi ingannare dal titolo del libro, che come documento degli 
studi del Benvenuti pud essere osservabile, ma come dizionario degli 
italiani all’estero é perfettamente inutile, 
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STORIA. 


I manoseritti e le fonti della Cronaca del diacono Giovanni di G. Mon- 
TICOLO, di pagine 291, 8° grande (nel Bullettino dell’ Istituto Storico Ita- 
liano n. 9) Roma, giugno 1890. 

Otto anni or sono, il signor Monticolo diede alla luce una disser- 
tazione su la Cronaca del diacono Giovanni e la Storia politica di Ve- 
nezia fino al 1009, in cui facendosi ad esaminare la Cronaca dal punto 
di vista del suo valore storico, venne a dimostrare la grande importanza 
di quella fonte di storia veneziana, consistente non solo nella verita delle 
notizie che ci ha trasmesse, ma pil ancora « perché essa é il pid an- 
tico monumento che ci rappresenti il disegno generale dell a storia poli- 
tica di Venezia fino al 1009.» Queste conclusioni furono ad cttate da 
moderni critici, e diedero norma ai giudizi dettati dai bibliografi pit in- 
signi di cronache medioevali, quali il Wattenbach, |’ Ebert, e il Giese- 
brecht, sul cronista veneziano, Ora il chiaro autore ci annunzia, e noi 
prendiamo ben volentieri atto della grata notizia, ch’ egli sta preparando 
una nuova edizione della sua dissertazione con aggiunte cavate da nuovi 
documenti da lui trovati. Nella monografia qui sopra enunciata, il Mon- 
ticolo tratta il suo subbietto sotto un altro punto di vista. Egli si pro- 
pone cioé, «di studiare la Cronaca del diacono Giovanni in sé stessa 
per ristabilire la sua forma primitiva e per dichiarare la sua origine e 
il processo della sua composizione.» E un’impresa abbastanza ardua, 
perocché trattisi di determinare il valore dei manoscritti, da’ quali il 
cronista trasse la sua opera, e di ricercare le vie per le quali gli per- 
vennero le notizie intorno ai fatti da lui narrati. 

Nessuno meglio del Monticolo poteva condurre questa importante 
analisi della importante cronaca veneziana, alla quale gli studi anteriori 
da lui intrapresi schiudevano la via: e mercé sua, tutte le quistioni 
attinenti alla genesi della Cronaca del diacono Giovanni sono state 
chiarite. Della Cronaca si comincid ad avere notizia fino dai primordi 
del secolo passato; ma essa non fu pubblicata che nella seconda meta 
del secolo. E fu una pubblicazione abbastanza infelice, dovuta a Giro- 
lamo Francesco Zanetti: il quale con essa infirmd la sua fama di uomo 
erudito, acquistata con le sue monografie sull’antica storia di Venezia. 
Infatti, nella edizione dello Zanetti, non solo é trascurata la retta critica 
nell’uso dei Codici, ma sono ancora introdotte annotazioni arbitrarie nel 
testo del manoscritto Zeniano, su cui quella fu condotta, di guisa da 
torre al lettore la possibilita di farsi un’idea chiara della vera forma 
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in cui venne la cronaca composta. Nei primi anni del presente secolo, 
fu fatto il tentativo di una nuova edizione della Cronaca dal frate Do- 
menico Maria Pellegrini; ma essa non ebbe l’onore della stampa, ed ora 
é tra i codici del Cicogna al museo civico di Venezia, Né la mancata 
pubblicazione sua fu gran danno; perché anche il Pellegrini, al pari 
dello Zanetti, assunse come testimonianza fondamentale il manoscritto 
Zeniano, Dopo il tentativo del Pellegrini, passarono 40 anni senza che 
nessuno si occupasse della cronaca. Nel 1846, a cura di Giorgio Enrico 
Pertz, se ne fece una seconda edizione pei Monumenta Hist. Germ., 
che riusci del tutto diversa da quella del 1765, La nuova edizione fu 
condotta sul codice Urbinate, che é del principio del secolo XI, e quindi 
il pit antico; e per la parte ivi mancante, sul codice vaticano del se- 
colo XIII. Il Monticolo novera i pregi e i difetti di questa seconda edi- 
zione; e ne deduce la opportunita di pubblicare per la terza volta il testo 
della Cronaca, (1) « non solo perché essa é@ di gran lunga pid autorevole 
di tutte quelle altre che a Venezia furono composte prima della grande 
opera del Dandolo, ma anche perché la possediamo in un codice, il quale, 
se pure non é l’autografo, di certo fu scritto nel principio del secolo XI, 
vale a dire, in un tempo nel quale sono pochissimi i documenti originali 
Veneziani. » 

L’autore viene quindi ad esaminare il valore del codice vaticano 
Urbinate, e dalle mende, sopratutto cronologiche, ch’ esso contiene, non 
che da altre ragioni, inferisce, essere almeno da revocarsi in dubbio 
l'asserzione del Pertz, che l'Urbinate non solo sia codice autografo, ma 
dettato dall’autore di mano in mano che i fatti si suecedevano. 

Larghissima parte della monografia del Monticolo é assegnata alla 
ricerea delle fonti da cui il diacono Giovanni attinse la sua cronaca. « Le 
opere onde il cronista, scriv’egli, attinse la materia storica nella prima 
parte della sua opera, sono quasi tutte conosciute; laddove quelle che 
gli furono di sussidio per comporre il racconto degli avvenimenti dal 
secolo ottavo in poi, in massima parte non sono ancora state ritrovate 
dagli eruditi nelle loro ricerche. » Da cid la ragione della nuova inda- 
gine ch’egli imprende, Per approdare a un resultamento migliore di 
quello a cui sono pervenuti i suoi predecessori, egli manda innanzi alla 
ricerca sua la definizione di tutti gli elementi ond’ ebbe origine la cro- 
naca. Questo metodo sagace lo conduce ad illazioni originali e convincenti. 


(1) Questa pubblicazione fu gia fatta dal Monticolo, e comparve in uno 
dei volumi editi dall’Istituto Storico Italiano, 
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Acuta @, ad esempio, la ricostituzione genetica del proemio della cro- 
naca, per cui si dimostra, come i tre passi principali di esso formassero 
in origine un frammento unico, e fossero separati dal cronista Giovanni 
senz’alcuna modificazione della loro forma, Ond’ emerge la illazione, 
che autore del frammento non fosse il cronista stesso, perché sarebbe 
strano ch’egli avesse poi voluto guastare l’opera sua col dividerla nel 
modo pit grossolano mediante due interpolazioni assai complesse. Con 


buoni argomenti il Monticola dimostra, che il frammento in discorso non 
poté essere composto prima dell’ 854, e che fu scritto perché servisse 
d’introduzione a una cronaca generale di Venezia, « la quale avrebbe 
dovuto cominciare dalle prime origini e procedere almeno oltre la meta 


de] nono secolo, » 

La ricerca delle fonti della cronaca mette, fra le altre cose, in 
chiaro l’assenza di ogni testimonianza tratta dalle pubblice carte con- 
servate nell’archivio di Stato. La qual cosa tanto pit apparisce strana, 
in quanto che il cronista, per l’alta posizione sua, avrebbe potuto at- 
tingere con grande facilita a quelle fonti. Cid vuol dire, osserva il Mon- 
ticolo, ch’ egli preferi le indagini molto pit agevoli nelle cronache e 
nella tradizione orale. E anche noi non sapremmo come si potesse altri- 
mente spiegare il fatto per vero assai strano. Questo elemento della ri- 
cerca conduce il Monticolo a tessere digressivamente una rassegna in- 
teressante delle copie private degli antichi atti del Governo, alle quali 
é dovuta la conoscenza della storia diplomatica veneziana anteriore 
al 1009. 

Ad onta perd dei gravi difetti che si riscontrano nella composizione 
genetica della Cronaca, e che il Monticolo ha messi in nuova luce, 
Vimportanza grande di essa rimane inconcussa. « La cronaca, conchiude 
il Monticolo, ha un’importanza grandissima come opera letteraria e 
come opera storica; infatti l’autore si distingue dagli scrittori veneziani 
precedenti, perchée meglio di loro ha saputo adattare la frase al pen- 
siero e svolgere anche lunghi racconti quando seguiva la sua inspira- 
zione; e d’altra parte, si pud affermare, che senza di lui la storia di 
Venezia sarebbe quasi ignota, perché il Dandolo stesso in gran parte 
ne compose il racconto seguendo per il primo la testimonianza dell’an- 
tichissimo cronista. » 


' Ricordi murattiani di G. Romano. — Pavia, Fusi, 1890. 


La tristissima fine di Gioacchino Murat é uno degli avvenimenti 
piu noti della moderna storia italiana: la narrazione di Pietro Colletta, 
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i] quale poté attingere a fonti parlate e scritte di molta autorita, é per cid 
che riguarda codesto fatto assai particolareggiata ed esatta; ma nella 
solennita dello stile classico in cui il raceonto si drappeggia il colore, 
per dir cosi, dell’ambiente é@ alquanto offuscato e alterato. Riesce per- 
tanto utilissima, non diremo a correggere ma a compiere la narrazione 
del Colletta, una relazione particolareggiata sullo sbarco, sull’arresto e 
sulla morte del Murat distesa dal canonico Tommaso Antonio Masdea, 
il quale, come é@ noto, ebbe dal generale Nunziante il pietoso incarico 
di assistere nei suoi ultimi momenti l’infelice re. Il signor Romano, 
avvenutosi nel manoscritto di codesta relazione, |’ ha pubblicata con- 
servandole la sua originaria forma, le scorrezioni di lingua e di stile, e 
solo riordinando la punteggiatura, affinché pid facile riuscisse |’ inten- 
dere questo breve scritto, che « non manca di vivacita e di efficacia, 
e vi circola dentro un sincero sentimento di ammirazione e di compianto, 
che rivela la buona indole dell’autore.» Osserva anche il signor Ro- 
mano che nella narrazione del Masdea il Murat é rappresentato in una 
posa meno eroica, ma forse pitt umana e percid pid vera che di solito 
non apparisca nei racconti dei contemporanei, per esempio, nelle Me- 
morie del Franceschetti e nella Storia del Gallois. Questi due scrittori 
attribuiscono all’ infelice Gioacchino, nel momento che accerchiato dalla 
folla sul lido era per cadere sotto i colpi degli aggressori, un atteggia- 
mento drammatico che troppo contrasta con la realta de’ fatti, quali 
sono descritti dal Masdea che adduce nomi e particolari sinora ignorati 
ed @ meritevole di quella maggior fede che si da ai testimoni oculari 
e disinteressati. 

Per gli amatori delle curiosita erudite il Romano ha aggiunti al 
racconto del Masdea aleuni documenti estratti per gran parte dall’ar- 
chivio del Pizzo e tutti relativi al tragico fatto; e sono importanti per- 
ché rendono un’ imagine viva dei sentimenti che l’arrischiata impresa 
del Murat suscitd nel luowo ov’essa fu tentata, e delle manifestazioni 
a cui essa dié occasione. Leggendo questi documenti é certo che se n’ ha 
un’ impressione penosa, e che il giudizio spontaneo che noi possiamo fare 
é tutto a scapito degli abitanti del Pizzo; i quali si comportarono non 
solo poco generosamente, come dice il Romano, ma assai vilmente con- 
tro il re caduto: né noi sapremmo con lui lodarli di condotta energica 
e risoluta, né affermare che contribuirono @ salvare il regno dai guat 
inevitabili della guerra civile; poiché, sia pur stata l’ impresa del Murat 
contraria al sentimento del paese desideroso oramai di rimanere tran- 
quillo sotto il giogo borbonico al quale facilmente s’era adattato, sia pur 
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vero che dopo il tumultuoso periodo napoleonico tutti aspirassero alla 
guiete, il fatto é che gli abitanti del Pizzo si mostrarono dimentichi 
della lor dignita sino al punto da speculare e sfruttare a proprio van- 
taggio la sventura di Gioacchino, dal quale pur avevano avuto molti be- 
neficii. Dice il Romano che nella piccola citta di Calabria oggi tutti ren- 
dono alla memoria del Murat quel compianto che gli avi gli negarono: 
vuol dire che i nipoti sono cresciuti in tempo di migliore educazione ci- 
vile; ma cid non iseusa, anzi forse rende pid grave al cospetto della 
storia, la condotta dei loro progenitori. 


Hl Messia dell’ Abruzzo, saggio biografico-critico di Antonio De Nino, — 
Lanciano, Carrabba, 1890. 


Chi segue con diligente cura lo svolgersi di quei fatti che spiegano 
e chiariscono il sorgere e il declinare delle credenze religiose, non pud 
non rimanere pensoso innanzi allo spettacolo, che offre ancora il nostro 
paese, di apostoli teomaniaci, i quali si trascinano dietro intere popola- 
zioni e per un momento mettono in pensiero la chiesa regolare e le auto- 
rita costituite, perche |’una e le altre non possono prevedere come abbiano 
a finire certi moti superstiziosi. Non sono molti anni che capitd il caso 
doloroso di Davide Lazzaretti: ecco ora, studiato da Antonio De Nino, 
un altro tipo di maniaco, il Messia dell’ Abruzzo, Oreste De Amicis, 
Di famiglia, nella quale erano antiche tradizioni chiesastiche, nacque 
in Cappelle Montesilvano nel 1824; e giovinetto segui uno zio frate in 
diversi conventi abruzzesi, facendosi assai per tempo ammirare come 
predicatore: a un tratto senti la passione della vita militare,e voleva 
arruolarsi nei gendarmi; respinto perché troppo giovane, entrd nell’or- 
dine dei cappuccini, nel convento di Sulmona, facendo professione nel 1841, 
Da frate fece il liberale, e corse sbattuto come Vacqua del mare per 
tutti i conventi del litorale adriatico: durante i moti del 48 declamava 
per le vie le odi patriottiche del Rossetti, e nella reazione che segui 
ebbe persecuzioni e prigionia. Recatosi a Roma, ottenne un’ udienza da 
Pio IX, e dopo lunghe pratiche gli fu accordata la secolarizzazione, e fu 
ordinato sacerdote: sino al 56 fu coadiutore del parroco del suo paese, 
e in quell’anno gli succedette come parroco effettivo. In questo uflicio 
incomincid a dar segno della sua mente turbata: invece delle solite pra- 
tiche religiose promoveva rappresentazioni sacre; faceva prediche sin- 
golarissime, a esaltazione di Cavour e di Vittorio Emanuele; ribattez- 
zava i suoi parrocchiani coi nomi della Secchia rapita! A un tratto 


s’innamord d’una giovine cugina, la quale indi a poco monacatasi mori 
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questo fatto dié la spinta al povero Oreste, e tramutd in ascetismo 
esagerato il suo fervore religioso. Il De Nino, con una narrazione spi- 
gliata ed arguta, segue il Messia nelle sue peregrinazioni per |’ Italia, 
e racconta come il De Amicis abbandonasse la parrocchia e rientrasse 
nell’ordine, e come, rifatto frate, concepisse il pensiero di una riforma 
della religione. Qui cominciano le stranezze del Messia, alle cui prediche 
esaltate e incomposte traevano le moltitudini anche da luoghi lontani, 
mosse dapprima dalla curiosita, ma poi dominate dal sentimento del 
soprannaturale che faceva capo a una religione pid semplice e pit ac= 
cessibile alle rozze menti, e che si riconnetteva alla chiesa primitiva 
di Cristo. Comincid a far proseliti e a battezzare apostoli e sacerdoe 
tesse; poi con piccola brigata si recd solennemente a Roma (si ricordi 
la simile gita del poverello di Assisi) ed entrato in San Pietro esclamd: 
O te felice, Roma! o te beata! Da te é partita la luce ea te ritorna! 
Rimpatrid e continud nell’apostolato; e vegga chi vuole nel libro del 
De Nino la narrazione particolareggiata di tutto cid che il Messia ebbe a 
fare e a soffrire, l’entusiasmo da lui suscitato nei fervidi seguaci e le 
opposizioni che incontrd, le cerimonie e processioni, le prediche, i con- 
sulti e i miracoli, l’esposizione della sua dottrina, il Vangelo novello, 
che é scritto nel latino della Bibbia e fu inviato alle grandi potenze 
d’ Europa nel 1889, Anche é assai curiosa la descrizione che il De Nino 
fa di una sua visita all’apostolo, nell’agosto dello stesso anno, e note= 
voli sono i particolari intorno alla sua morte accaduta il 20 settembre: 
sono pagine che non si possono riassumere, e costituiscono un ritratto 
fedele di cotesto tipo strano di asceta maniaco e di pazzo riformatore. 
Maniaco e pazzo, ché altrimenti non si pud giudicare: ma é commo- 
vente nello stesso tempo la storia di un’ anima passata attraverso a tante 
peripezie, senza perdere mai la fede nei suoi ideali, senza aver mai un 
momento di tregua e di calma; ed @ anche degno di nota il consenso, 
che, non ostante tanti segni manifesti della sua pazzia, la gente delle 
campagne abruzzesi accordd al Messia! Sono fenomeni che richiamano 
ugualmente l’attenzione dello storico e del filosofo, e dovrebbero far 


‘pensare anchei legislatori e il governo: gli scettici sorridono di scherno 


e insieme di sdegno innanzi a coteste aberrazioni dell’anima umana; ma 
col sorriso non si curano i mali dei popoli. 
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TRADIZIONI POPOLARI. 


Credenze, usi e eostami abruzzesi, raccolti da Gennaro Finamore. — Pa- 
lermo, Pedone Lauriel, 1890. 


E noto a tutti che, dopo |’ affannoso affaccendarsi di molti bene- 
meriti ricercatori nel raccogliere i canti e le novelle popolari di tutti i 
paesi, sorse il desiderio, specialmente tra i cultori delle tradizioni, di 


perpetuare con la stampa anche gli usi, i costumi, le superstizioni delle 
plebi, sopravvivenze e testimonianze di civilta anteriori, spesso remo- 
tissime, ma ancor vive e tuttavia tenacissime sia negli strati inferiori 
delle societa civili, sia tra i selvaggi. Percid anche in questo ramo del 
folklore si raccolse un materiale preziosissimo, frutto- di cure e di in- 
dagini minuziose e avvedute, condotte in mezzo al popolo, il quale, il 
pit delle volte, intralcia l’opera del raccoglitore, perché @ sospettoso e 
non ama di lasciarsi sorprendere nei suoi segreti. L’ Italia, anche questa 
volta, non é rimasta indietro alle altre nazioni, poiché, oltre ai quattro 
mirabili volumi di usi e costumi, credenze e pregiudizi della Sicilia do- 
vuti all’infaticabile prof. Pitré e gia esaminati in questo periodico dal 
prof. D’Ancona, si ebbero a breve distanza gli usi e costumi del Mon- 
ferrato, de) Veneto, del Canavese, ed ora per cura del dott. G. Finamore 
abbiamo quelli dell’Abruzzo. 

L’autore é@ gid provetto in questi studi delle tradizioni popolari, 
poiché ha pubblicato anche i canti e le novelle della forte regione ov’egli 
é nato: con questo nuovo volume egli ha aggiunto una bella pagina, 
né certo la meno importante, alla sua operosita di folklorista. Non di- 
scostandosi dalla via tracciata dal Pitré, il Finamore ha diviso il ma- 
teriale da lui raccolto in varie classi: in tal modo sono ordinatamente 
disposte le superstizioni e le credenze delle genti abruzzesi sui tempo- 
rali, sui sifoni, sulla grandine, sul terremoto, sul sole, sulla luna, in- 
somma su tutti i fatti del mondo fisico; seguitano le notizie sulle varie 
solennita dell’anno, sulle leggende strane e curiose correnti intorno ad 
aleuni santi, come Antonio abate, « il protettore dell’uomo in tutti i suoi 
bisogni, nei pericoli e nelle tribolazioni della vita, il vindice delle donne 
calunniate, il confidente delle fanciulle desiderose di un marito »: @ 
inoltre quelle su] Natale, sulla Quaresima, sul Corpus Domini, ece. In 
conclusione, l’autore ha saputo raccogliere avvedutamente e distribuire 
con criteri razionali la sua materia; e il suo libro sara utile a tutti gli 
studiosi della vita popolare, come specchio fedele delle tradizioni e degli 
usi dell’Abruzzo, pase fecondo di cotesti avanzi dello spirito e del 
sentimento antico. 





BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 181 


Saggio di cant! popolari dalmati raccolti a Zara e in Arbe, pubblicati 
e annotati da Paotro Virranis. — Zara, Artale, 1890. 

In fatto di letteratura popolare la Dalmazia fu pochissimo esplo- 
rata dai raccoglitori: ottimo adunque é stato i] pensiero del Nillanis, 
non pure nell’averci dato questo notevole saggio dei canti della sua patria, 
ma eziandio per aver tenuta una conferenza al fine di dimostrare « la 
importanza degli studi folklorici » e per esurtare altri a « raccoglierne 
i materiali »; tauto é vero che egli stesso ha dovuto accorgersi che la 
poesia tradizionale «in gran parte s’é smarrita e va sempre pill scom- 
parendo, seguendo le sorti comuni, tanto che ogni anno che passa, ogni 
vecchio che muore, é un tesoro di canti e di memorie tramandate che 
a noi si chiude per sempre ». Senza addentrarci in quest’oni filologiche 
e glottologiche, dobbiamo perd constatare anche in questi canti la pretta 
italianita del dialetto della Dalmazia; il quale, per dirla col Villanis, 
salvo poche differenze fonetiche e lessicali é fratello carnale del vene- 
ziano: onde la pubblicazione dei canti stessi acquista maggior pregio, 


perché é una novella testimonianza del persistente, tenace attacca- 
mento di quella nobile regione alla madre lingua e anche alla madre 
patria. 

I canti popolari dalmati, raccolti con molta cura dalla bocca di po- 


veri e ignoranti contadini, sono trascritti con fedelta: l’autore, seguendo 
in cid la via segnata dal Nigra, ha diviso il materiale raccolto in cant?, 
cioé la poesia cantata, veramente, in canti narrativi; in canzoni; in canté 
lirici, strambotti e stornelli; e in cantilene religiose, rime e giuochi 
infantili, indovinelli, la poesia recitata con pid o meno cadenza. In tal 
modo, sebbene non ampiamente rappresentata, noi abbiamo qui la poesia 
popolare dalmatica in tutte le sue varie diramazioni; e ogni canto, por- 
tando il nome della persona che lo comunicd al raccoglitore, é@ illu- 
strato di copiosi raffronti con quelli corrispondenti delle altre terre 
italiane. 

Mentre lodiamo il Villanis di questo saggio, lo esortiamo a voler 
estendere le sue ricerche a tutto intero il campo demopsicologico, rac- 
cogliendo altresi le tradizioni, le usanze, le superstizioni, e sopratutto 
quelle « canzoni politiche e satiriche dell’epoca quarantottina o git di li, 
e ancor quelle cui diedero argomento avvenimenti recenti e si cantano 
dai nostri monelli a tutte le ore del giorno, o meglio della notte »: i 
cultori della letteratura popolare gli saranno gratissimi per la impor- 
tanza non ordinaria della messe ch’egli potra raccogliere in questo 
campo. 
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GEOGRAFIA. 


Etiopla, notizie raccolte dal prof. Giusepre Sareto. — Roma, Voghera 1890. 
Possedimenti e protettorati europei in Africa (1890), 2° ediz. — Roma, 
Voghera, 1890. 

Ambedue queste interessanti pubblicazioni escono a cura del nostro 
Corpo di stato maggiore, e sono destinate a gettar luce su quel conti- 
nente nero, intorno a cui s’affaticino, adesso pid che nel passato, l’ope- 
rosita e lo spirito d’ iniziativa de’ popoli europei. Il primo libro é stato 
messo insieme dai nostri uffiziali sopra il materiale riunito dal prof. Giu- 
seppe Sapeto, il quale come missionario e come privato viaggid pid volte 
in Etiopia dal 1838 al 1880 e vi dimoro per dieci anni consecutivi, rac- 
cogliendo « una grande quantita di notizie utili e preziose sulla storia, 
sulla geografia e sulla costituzione politica, religiosa, sociale e commer- 
ciale di quella regione: » una parte delle notizie il Sapeto le aveva gia 
rese pubbliche con la stampa del Viaggio e missione cattolica fra t 
Mensa, t Bogos e gli Habab, edito fino dal 1857, e con altre pubblica- 
zioni posteriori; ma le pit importanti e copiose si trovano in un mano- 
scritto da lui ceduto al Governo italiano, Gli uffiziali dello stato maggiore 
invece di riprodurlo testualmente hanno con savio consiglio compendiato 
e riordinato il lavoro del Sapeto, compiendolo e mettendolo in relazione, 
anche per mezzo di speciali note e appendici, con le narrazioni di altri 
viaggiatori e con lo stato presente dell’ Etiopia; e cosi ne hanno rica- 
vato un libro di capitale importanza per la conoscenza di quella regione 
alla quale sono ora strettamente legati gl’interessi italiani. L’ opera é 
divisa in quattro parti; nella prima delle quali si ha una esposizione 
compiuta della costituzione politica, religiosa, militare e sociale del po- 
polo etiopico: vi si studiano in separati capitoli l’origine della monar- 
chia etiopica e i modi ond’essa funziona, lo stabilimento e la forma del 


feudalismo, la religione ed il clero, l’ordinamento giudiziario e i codici, 


la famiglia, l’esercito, Nella seconda parte abbiamo una serie notevole 
di notizie geografiche e topografiche sul Tigre, del quale si deter 
minano i confini, l’orografia, il clima, |’ idrografia, ecc., con una ricchezza 
e precisione di dati che invano si ricercherebbero nelle pid accreditate 
opere di geografia, La terza parte é@ consacrata alla storia dell’ Etiopia 
dal principio del nostro secolo fino al 1868, e narra con molti partico- 
lari nuovi le vicende del paese fino al suicidio di Teodoro e alla riti- 
rata degl’Inglesi u Zula. Finalmente l'ultima parte tratta dello stato 
presente dell’agricoltura e del commercio etiopico, e si chiude con una 
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copiosa serie di dati statistici sopra le misure e i pesi, sulle monete, 


sugli oggetti di esportazione e d’importazione, sui mercati e sulle im- 
posizioni e tasse; dati che sono un elemento prezioso per giudicare 
dell’importanza economica e commerciale dell’ Etiopia. Il volume é ador- 
nato da una bella carta del Tigré disegnata in base alle notizie del Sa- 
peto: il quale, se per l’eta ottuagenaria non ha potuto dar egli l'ultima 
mano al suo lavoro, si rallegrera d’aver trovato interpreti cosi autore- 
voli come gli uffiziali del nostro stato maggiore, i quali hanno saputo 
trarre dai suoi materiali tutto il possibile vantaggio e arricchire la no- 
stra letteratura geografica di un’opera di si grande importanza. 

Agli stessi uffiziali @ dovuto l’altro volume sopra i possedimenti e 
protettorati europei in Africa, che i nostri lettori gia conoscono, poiché 6 
una nuova edizione di un lavoro gia venuto alla luce nello scorso anno 
ed accolto con singolare favore dalla stampa italiana e straniera. Questo 
libro @ un’ esposizione coscienziosa e diligente delle condizioni presenti 
delle coste africane, sulle quali pid che sull’interno esercitano la loro 
preponderanza o il loro dominio i vari Stati d’ Europa: @ una compila- 
zione di notizie storiche, geografiche, politiche, militari e commerciali, 
fatta senz’alcuna pretesa scientifica, ma destinata ad illuminare i lettori 
italiani intorno al patrimonio e all’ influenza delle singole nazioni europee 
nel continente africano, Cominciando dal Marocco e dai possedimenti spa- 
gnuoli e seguitando il giro delle coste occidentali e orientali sino a ri- 
tornare alla costa mediterranea (Egitto, Tripolitania, Tunisi, Algeria), 
gli autori studiano uno per uno i possessi e protettorati francesi, in- 
glesi, portoghesi, tedeschi, italiani, e ci danno di ciascuno di essi una 
descrizione sommaria, indicandoi confini, la superficie e popolazione, le 
citta e villaggi, lo stato economico e commerciale, il governo e le sud- 
divisioni politiche, le forze militari, e dando succinti ragguagli storici 
dei singoli paesi: nel testo sono intercalate molte piccole cartine, che 
danno un’idea figurata della regione descritta, e alcune carte separate 
per i paesi di maggior importanza; e non manca un quadro d’unione, 
che permette di ricostruire l’insieme de’ territorii littorali posseduti o 
protetti da potenze europee oppure indipendenti. Il lavoro é il risultato 
di lunghe indagini condotte dagli uffiziali del 3° ufficio del comando dello 
stato maggiore, sotto la direzione del generale L. Dal Verme; al quale 
va data molta lode per la felice riuscita dell’opera, destinata veramente 
a divenire il manuale di quanti si occupano di questioni africane. 
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Der Werth in der isolirten Wirthschaft (Il valore nella economia iso- 
lata), von D.r Joh. v. Komorzynski. — Wien, Manz, 1889. 

La teoria moderna del valore, desunto dall’ wtilita finale, ha in 
questo libretto una breve, ma perspicua ed accurata esposizione. L’au- 
tore considera la natura dei beni economici e del valore in relazione coi 
bisogni umani e col loro svolgimento naturale, prescindendo da qualsiasi 
rapporto di scambio, in una economia isolata. E specialmente dimostra 
la legge utilitaria, che ne governa |’equilibrio in tutte le fasi e modi- 
ficazioni possibili, o nella varia e mutabile combinazione delle forze eco- 
nomiche, di cui pud disporre ciascun individuo, E in cid sta il merito 
principale della sua trattazione sommaria; quantunque egli trascuri un 
aspetto importantissimo della questione, il quale consiste nella relazione 
fondamentale fra valore dei beni prodotti e lavoro produttore, ch’ é il 
pernio d’ogni bilanecio economico, Indi esamina le teorie utilitarie del 
valore tedesche, contrapponendole a quelle inglesi del costo; e mette se- 
gnatamente in rilievo i pregi di quella ben nota del Menger, pure fa- 
cendo intorno ad essa acute e importanti osservazioni critiche. Ma l’au- 
tore erra, a nostro avviso, od esagera grandemente nel qualificare come 
esclusivamente tedesche quelle dottrine, dimenticandone altre contem- 
poranee o anteriori, e sopratutto quelle di un insigne economista inglese 
de] Jevons. E inoltre non intravede i rapporti che passano, e gl’ intimi 
legami fra le nuove teorie e le dottrine degli economisti classici. Nondi- 
meno rimane fermo il risultato principale, ch’é nobile conquista della 
scienza, e di cui egli ci da le pid convincenti prove; vale a dire il princi- 
pio, secondo cui il valore, considerato nelle sue origini, nella sua sostanza 


e nel suo concetto pit completo ed esatto, deve ricercarsi non nei rapporti 
di scambio fra merci e merci, ma in quelli piu profondi fra le merci 0 i 
beni economici e i bisogni umani. 
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(Notizie italiane) 


Una malattia che colpisce i frutti mentre essi sono in piena ma- 
turazione, e li guasta eli infradicia, 6 il cosi detto mal dello spacco per 
cui, come annuncia la parola, il frutto si fende. Il dott. Savastano ha 
studiato questa malattia nel campo sperimentale della scuola d’agricol- 
tura di Portici, e in una sua Nota, recentemente pubblicata, ha reso 
conto delle proprie ricerche. L’autore comincia coll’osservare come gli 
antichi conoscessero il male dello spacco nei frutti, e riassume le loro 
indicazioni quanto quelle dei moderni naturalisti che si occuparono della 
stessa questione; passa poscia a descrivere il male e i suoi caratteri 
nelle arancie, nelle pesche, nelle ciliegie, nei fichi, ecc., presentando un 
quadro delle osservazioni compiute dal 1886 fino al 1889 col tener conto 
dei mutamenti meteorologici. Il dott. Savastano ha rilevato che alcune 
variet& spaccano normalmente, mentre altre spaccano soltanto per con- 
dizioni speciali; ora, la causa speciale della malattia, secondo il Sava- 
stano, consiste precisamente nell’abbondante acqua di pioggia, che pe- 
netra per la pianta nel frutto e provoca una fenditura della buccia. 
Tuttavia altre cause costituzionali dei frutti facilitano il male, e la 
pioggia pud essere soltanto una causa occasionale; vari rimedi tentati 
hanno dato risultato negativo, e quindi il rimedio migliore per le piante 
affecte consiste nella tagliatura e nell’innesto, curando sempre una buona 
igiene delle piante stesse. 

— Pei tipi del Galeati d’ Imola ha veduto la luce un opuscolo, per 
nozze, contenente Lettere inedite di G. B. Morgagni e di Antonio Scarpa. 
Tre sono del Morgagni, tutte del 1766, ed una dello Scarpa, del 1779. 

— Il sig. Vittorio Malmani ha raccolto e pubblicato (S. Lapi, Citta di 
Castello) in un volumetto intitolato: Un’amicizia di Antonio Canova, no- 
vantasei lettere del grande scultore al Cicognara, gli autografi delle qual" 
sono in possesso del marchese Niccold Bentivoglio d’Aragona. 
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— Fra i tanti volumi di versi che hanno veduto la luce recente- 
mente in Italia, dove non fu mai penuria di simili pubblicazioni, notiamo: 
Il libro delle rime di Giacinto Ricci Signorini (Cesena, Vignuzzi) ; Nugae 
di Ugo di Vanoro (Genova, stab. tip.-lit. dell’Annuario d'Italia); Cant 
di popolo di G. Targioni-Tozzetti (Palermo, Barravecchia); Alghe e ci- 
pressi di L. Gavotti (Milano, tip. degli operai); Rime sparse di Luigi 
Grilli (Parma, Battei). 

— A Torino si aprira fra breve una biblioteca esclusivamente per 
le donne. Le sale saranno elegantemente addobbate, e la biblioteca sara 
fornita di tutti i libri, delle riviste e dei giornali che pik possono inte- 
ressare le lettrici. Questa sara la prima biblioteca, in Italia, aperta so- 
lamente alle donne. 

— Il signor Donato Bocci ha dato fuori pei tipi del Paravia di To- 
rino una Breve storia della letteratura italiana. 

— La donna nella letteratura del cinquecento @ il titolo di un la- 
voro del signor V. A. Arullani, recentemente comparso alla luce presso 
l’editore Tedeschi di Verona. 

— L’editore Perino ha pubblicato di questi giorni l’Autobiografia 
di Pietro Giannone. preceduta da uno studio del senatore Pierantoni sul 
tempo e le opere del grande filosofo d’ Ischitella. 

— Il signor Antonio de Nino ha pubblicato, col titolo: Jl Messia 


dell’ Abruzzo, un saggio storico biografico su frate Vincenzo da Cappelle, 
al secolo Oreste De Amicis, morto l’anno scorso. 

— In occasione delle prossime feste in onore di Gregorio Magno, si 
adunera in Roma un Congresso internazionale di Liturgia, ed avra luogo 
una grande esposizione delle opere letterarie e musicali pit classiche ed 


antiche. 

- Il signor A. Bortolotti ha stampato presso lo stabilimento Ricordi 
un libro veramente importante per la storia della musica. E intitolato: 
Musici alla corte dei Gonzaga in Mantova dal secolo XV al XVIII. No- 
tizie e documenti raccolti negli archivi mantovani. 

— Una famiglia genovese, discendente dal doge Durazzo, é@ stata 
autorizzata dal Ministero della guerra a demolire parte del forte San 
Michele e ad operarvi scavi per la ricerca del tesoro, che, secondo docu- 
menti di famiglia, il doge vi avrebbe seppellito nel 1573. Si tratta di 
grandi ricchezze: la spada ducale, e casse di monete d’oro genovesi per 
circa ottanta milioni di lire. 

— Gli scavi che fin dallo scorso anno si continuano in Este, nel 
fondo Baratela, hanno permesso di aggiungere nuovi avanzi a quelli di 
cui la nostra Direzione delle antichité aveva gia dato notizia. Questi 
avanzi, appartenenti ad un deposito votivo, consistono in statuette di 
bronzo ed in un grande numero di chiodi, in parte ricoperti da iscrizioni 
votive in caratteri euganei e in parte ornati con disegni geometrici. Si 
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scoprirono inoltre aghi di bronzo, assi, monete, ed un chiodo votivo di 
ferro. 

— Presso Rimini, nella villa Ruffi, si rimisero in luce tre statuette 
di bronzo, di stile arcaico e di arte etrusca, riferibili al principio del 
4° sec. avanti Cr. Anche un vaso dipinto a figure rosse su fondo nero 
appartiene all’et& sopradetta, mentre altre due statuette di marmo rin- 
venute durante gli scavi, sono dell’eté romana. Sembra che tutti questi 
oggetti dovettero appartenere ad un santuario che sorgeva sul luogo 
dove eseguironsi le ricerche e che, a quanto si pud dedurre dallo stile 
delle sculture, rimase aperto al culto sino ad eta inoltrata dell’ impero. 

— In Roma sono ritornati in luce cospicui resti del recinto Serviano 
sulla sommitaé del colle Capitolino, verso via Marforio; e si 6 pure co- 
minciato a scoprire, durante i cavi della fogna a sinistra della Porta 
Salaria, un antico sepolcro costruito con grandi massi di tufo. 

— A Napoli, in sezione Vicaria, si trovarono, usati come materiali 
di fabbrica di un sepolcro, due titoli di cui il prof. De Petra ha posto 
in rilievo la importanza. Il primo di questi titoli sparge nuova luce sulla 
questione relativa alla colonia romana di Napoli, e il secondo 6 un fram- 
mento di una iscrizione dedicatoria ad Eliogabalo. 


( Notizie estere ) 


Alla Societ& biologica di Parigi, il Charrin e il Gamaleia hanno 
comunicato in una loro Nota, che avendo bagnato con olio di croton gli 
orecchi di due conigli, di cui uno aveva preventivamente subita la ino- 
culazione dei prodotti solubili del bacillo piocianico, |’ infiammazione 
locale apparve di molto minore nel primo che nel secondo animale. I 
prodotti del bacillo piocianico godrebbero dunque di una proprieta anti- 
flogistica ben marcata. 

— La carne bovina pud essere talvolta infettata dai cisticerchi 
della taenia saginata, ma 6 difficile e spesso impossibile di scoprire i 
parassiti perché questi, come ebbero ad osservare Laboulbéne, Guichard 
e Pouchet, si riducono naturalmente e divengono appena percettibili. 
Tuttavia il cisticerco pud rendersi di nuovo visibile quando lo si bagni 
con acqua pura, o meglio con acqua e acido nitrico. La carne infetta 
pud consumarsi impunemente quando abhia subita una temperatura di 
50° a 60°; anche cruda la carne riesce innocua, quando preventivamente 
sia battuta e passata per lo staccio. 

— In seguito ad una serie di osservazioni, il Dubois ha riconosciuto 
che |’indurimento del filo segregato dal baco da seta, é dovuto ad un 
fenomeno di coagulazione che producesi nella glandola stessa. Tuttavia 
questa coagulazione non ha nulla di comune con quella che subisce il 
bianco dell’uovo, o per effetto del calore, 0 a contatto dell’alcool; la coa- 


. 


gulazione della sostanza setacea 6 simile invece a quella del sangue o 
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del succo muscolare, tanto che le stesse cause che fanno ostacolo alla 
coagulazione di questi liquidi, impediscono il regolare funzionamento 
delle glandole del baco da seta. 

— Su di una malattia delle patate che si 6 sviluppata in Francia, 
senza che se ne conoscesse la natura, il Prillieux e il Delacroix hanno 
dato alcune notizie all’Accademia delle scienze di Francia. Il male si 
manifesta alla parte inferiore del fusto, e si estende verso le foglie; il 
tessuto si presenta annerito e assottigliato. L’esame microscopico non ha 
permesso di vedere né insetti né funghi parassiti, ma ha rivelato la 
presenza di un grande numero di bacilli, moventisi turbinosamente nelle 
cellule annerite. Anche nelle patate attaccate dal male, le cellule pre- 
sentano gli stessi microrganismi. Quindi i signori Prillieux e Delacroix 
ritengono che la cancrena da cui sono colpite quest’anno le piante di 
patate, sia prodotta dalla invasione di un bacillo al quale venne provvi- 
soriamente dato il nome di Bacillus caulivorus. 

— Da vario tempo il signor Dehérain si occupa di determinare i 
cangiamenti che manifestansi in un suolo coltivato ma privo di concime. 
In alcuni terreni cosi trattati sino dal 1875, non possono pili crescere né 
la barbabietola né il trifoglio, mentre l'avena e il grano danno ancora 
raccolti passabili. Naturalmente la ditferenza esistente tra queste terre 
e quelle concimate, consiste nella mancanza di materia organica; inoltre 
le terre non concimate,e percid meno compatte, lasciano scolar pil ra- 


pidaments l’acqua e producono una quantita un po’ minore di nitrati. 


Tuttavia questo non vale a spiegare la fertilita delle terre concimate e 
la sterilita delle altre. Altro fatto singolare, che rivelasi coll’ analisi 
delle acque di drenaggio, sta in cid che dopo la mésse esiste nel suolo 
una grande quantita di nitrati, che le piogge d’autunno portano via, to- 
gliendo al terreno una forte ricchezza; per evitar questo sperpero, il 
Dehérain propone di seminare, subito dopo il raccolto, delle piante di ra- 
pido e forte sviluppo, come colza o rape. Per mezzo di questo ripiego 
ingegnoso, le piante assorbono i nitrati contenuti nel terreno e danno un 
concime prezioso capace d’aumentare notevolmente la fertilita dei campi. 

— Alcune esperienze di velocitas vennero eseguite, ia Francia, sulle 
ferrovie del Nord. Un treno lampo composto di una locomotiva e di 12 
vagoni e con un carico superiore a quello ordinario, ha potuto raggiun- 
gere la velocita di 120 chilometri all’ora, compiendo il giro Parigi-Calais— 
Lilla-Parigi. Lo stesso treno ha percorso i 250 chilometri che separano 
Parigi da Lilla in due ore e mezza. 

— Il signor Elie Cabrol ha pubblicato un libro molto interessante 
intitolato: Voyage en Grece, notes et impressions, riccamente illustrato 
da eliotipie dei pit importanti monumenti d’Atene. 

— La casa editrice Hachette ha recentemente inserito nella sua 
serie dei Grands ecrivains frangais, un volume su Mme. de Staél scritto 
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dal signor Albert Sorel. La medesima casa editrice ha aggiunto alla serie 
dei Grands ecrivains frangais il sesto volume delle Memoires de Saint- 
Simon edite dal signor de Boilisle. 

— Il Dictionnaire Général dela Langue Frangaise dal decimosettimo 
secolo in poi che era stato preparato dai signori Hatzfeld e Arséne Dar- 
mesteter, 6 stato condotto a termine dal signor A. Thomas e si sta pub- 
blicando ora presso l’editore Delagrave. 

— Le Vicomte A. Pozzo di Borgo & il titolo di un libro del signor 
Maggiolo comparso recentemente a Parigi per le stampe presso l’editore 
Calmann Levy. 

— Henry Villard sta scrivendo la sua autobiografia per uso de'suoi 
figliuoli. La storia de’suoi primi anni 6 scritta in tedesco, i capitoli che 
riguardano gli anni de’suoi studi sono dettati in francese, mentre i fatti 
che si riferiscono alla sua vita in America sono scritti in inglese. 

— Lregregia scrittrice francese che si cela sotto il pseudomino di 
Arvede Barine, nota gid per altri lavori di letteratura femminile, ha dato 
recentemente alle stampe un nuovo volume intitolato: Princesses et gran- 
des Dames (Paris, Hachette). Vi si contengono saggi su Maria Mancini, 
Cristina di Svezia, sulla Duchessa di Maine, sulla Marchesa di Bayreuth 
e sopra una Principessa araba. 

— L'editore Calmann Lévy di Parigi ha pubblicato in questi ultimi 
giorni Souvenirs du Dernier Secrétaire de Sainte-Beuve del sig. Jules 
Troubat. Il libro, verameate importante, d& qualche utile contributo alla 
biografia del grande critico francese. 

— Altra pubblicazione notevole (A. Savin ed. Parigi) é |’ ultimo ro- 
manzo di Jean Lombard, intitolato Bizance, in cui l’A. descrive dram- 
maticamente il mondo orientale nel secolo VIII. 

— César Cascabel @ il titolo e l’eroe dell’ ultimo romanzo di Giulio 
Verne, testé uscito per le stampe presso l’editore Hetzel di Parigi. 

— Il signor Ravaisson ha ultimamente letto all’Académie des In- 
scriptions di Parigi, una sua memoria intorno alla Venere di Milo. Egli 
opina che la statua doveva essere aggruppata con altra figura rappre- 
sentante Marte. Suffragano tale opinione i confronti con parecchi mo- 
numenti antichi, tra cui anche il classico gruppo di Venere e Marte del 
Museo di Marzabotto. 

— Il Consiglio amministrativo dell’ Union central des aris decoratifs 
sta organizzando pel 1893, sotto il modesto titolo: La plante, una espo- 
sizione mondiale, in cui il vegetale figurerd in tutte le sue applicazioni 
all’arte decorativa. Sara divisa in cinque sezioni: piante viventi, indu- 
strie d’arte, pitture, disegni, sculture, scuole di disegno, ed esposizione 
retrospettiva. 

— L'editore Vanier di Parigi ha pubblicato le biografie di Seurat, 
Signac, Dubois-Pillet e Luce, i corifei della scuola pittorica neo-impres- 
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sionista, che, nata da cinque o sei anni soltanto, é fondata sulla legge 
del contrasto simultaneo dei colori. 

— ll signor M. Saint-Saéns ha donato alla citté di Dieppe la sua 
ricca collezione di oggetti di Luigi XV; contiene rarissimi orologi, og- 
getti d’oro, pitture a olio, acquerelli, libri e manoscritti autografi. Gli 
oggetti sono stati collocati in un’ampia sala che ha preso il nome di 
Saint-Saéns Museum. 


Il numero di luglio dell’ Indian Antiguary contiene fra gli altri 
un accurato scritto su Gli Aborigeni di Sokotra del maggiore I. S. King. 
E uno studio etnologico, religioso e filologico che occupa ventisei pagine 
e contiene un vocabolario comparativo della lingua. 

— Si annunzia per l’anno prossimo la pubblicazione di un’interes- 
santissima opera sulla Persia and the Persian question per cura del si- 
gnor Hon. G. Curzon P. M. noto gia per il suo libro sulla Russia in 
central Asia. Questo nuovo volume conterra esatte notizie geografiche, 
storiche e amministrative intorno alla Persia e trattera le pid importanti 
questioni politiche che riguardano questo paese. L’opera constera di due 
volumi e sara edita dal signor Longman. 

— La libreria circolante di Mudie ha acquistato 3000 copie della 
prima edizione della nuova opera di Stanley, In Darkest Africa. 

— Gli editori Trischler and Co. annunziano la prossima pubblica- 
zione di una parodia del nuovo libro di Stanley In Darkest Africa. L’au- 
tore é il signor F. C. Burnand. 

— Con la vita del Cardinal Newmann, testé mancato ai vivi, gli editori 
Methuen inaugureranno, entro questo mese di settembre, una nuova serie 
intitolata Englisth Leaders of Religion. Questo primo volume 6 opera 
del signor R. H. Hutton. 

— Il signor F. S, Ellés ha pubblicato pei tipi del Quaritch A Lexical 
Concordance to Shelley. Si annunzia inoltre con molta maraviglia che 
la stamperia dell’ Universita di Oxford (dalla quale lo Shelley fu espulso 
accusato di ateismo) ripubblicheré il suddetto libro nell’occasione del 
centesimo anniversario della nascita del poeta (4 agosto 1892). 

— Gli editori Macmillan e Ci. stanno preparando un’ edizione com- 
pleta in un sol volume delle poesie di Mathew Arnold. L’ edizione 
sara uguale ai volumi gid pubblicati delle poesie del Tennyson e del 
Wordsworth; perd il testo non sar& stampato in due colonne. Il volume 
dell’'Arnold conterra, oltre le poesie gia edite nella edizione in tre vo- 
lumi, la poesia su Kayser gia edita nella Fortnightly Review e una Ho- 
ration Echo scvitta nel 1847, ma pubblicata nel 1887 nella Hobby house. 

— E stata scoperta una gran parte della corrispondenza del De 
Quincey la quale, si dice, gettera molta luce sulla sua vita e sul 
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suo carattere. Se ne sta preparando (pei tipi di D. Lapp.) una edizione 
in due volumi dal signor Heinemann. Fra le altre vi sono lettere del 
Coleridge del Wordsworth, di molti altri contemporanei del De Quincey, 
e qualcuna di Charlotte Bronté, la esimia scrittrice nota sotto il pseu- 
donimo Currer Bell. 

— Gli editori Henghton, Mitflin e Ci. annunziano pel prossimo au- 
tunno la pubblicazione di un volume di versi del signor Frank Demp- 
ster Scherman, intitolato Lyrics for Lute. L’autore 6 conosciuto come 
un simpatico poeta che tocca con meritato successo soggetti popolari. 

— Da gennaio a giugno la Biblioteca del People’s Palace a Londra 
& stata frequentata da 204,647 persone, e il numero dei libri dati in let- 
tura ammonta a 35,558. Una domenica 27,228 persone si servirono dei 
privilegi e delle sale di lettura. 

— L’editore Elkin Mathews pubblichera fra breve |’opera del signor 
Le Gallienne su Giorgio Meredith romanziere e poeta (George Meredith, 
Novelist and Poet). Questo libro conterra anche una accurata biblio- 
grafia, raccolta dal signor Lane, non solo delle opere del Meredith ma 
anche delle critiche pi interessanti che ne sono state fatte nelle ri- 
viste; non che un breve saggio del signor W. Morton su la fortuna che 
i libri del Meredith incontrarono in America, un ritratto del Meredith 
ed una illustrazione del suo Chalet a Dorking. 

— La signora Mary A. Craig ha tradotto e pubblicato in America 
pei tipi degli editori Harper un romanzo di Giovanni Verga. Anche Fan- 
tasia della signora Serao sta per essere tradott. in inglese, ed egual 
sorte tocchera ad altri romanzi del Verga medesimo e del Capuana. 

— Fra gli ultimi romanzi comparsi in Inghilterra notiamo: The 
keeper of the keys di F. W. Robinson (Hurst e Blackett); Pearl Powder 
di Mrs Annie Edwardes (Bentley); Silken Threads dell’ autore di Mr. 
and Mrs. Morton (Gardner); Swap di C. Phillips-Wolley (Longmans) ; 
Ashes di Hume Nisbet (Authors’ Cooperative Publishing Co.); Innocent 
victims di Hugh Downe (Remington); Passion the Plaything di R. Mur- 
ray Gilchrist (Heinemann); Ferrers court di John Strange Winter 
(Whise); The Cronicles of Cordewe Manor di Lucy Farmer ( Hut- 
chinson). 

— Quando nel 1887 mori la signora Craik i pid celebri letterati del- 
l’Inghilterra proposero che s’ innalzasse un monumento alla valente scrit- 
trice. E il monumento ora é stato innalzato nell’abbazia di Tewkesbury 
che fu l’ultimo luogo visitato dalla Craik. Il monumento che consiste in 
un gran medaglione é opera del signor H. H. Armstead. 

— La rivista inglese The Athenaeum ha pubblicato I’ incisione di un 
anello contenente il ritratto di Carlo I L’oggetto é di proprieta del 
signor Charles Dilke il quale lo perdette l’anno passato tornando dalla 
esposizione Stuart. Si crede che questo anello sia una delle poche 
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cose che rimangono del re, e percid é stata stabilita un’adeguata ricom- 
pensa per colui che, avendolo per caso ritrovato, lo riconsegnasse al 
possessore, 

— Il ritratto del Tennyson, che il signor Watts ha recentemente com- 
piuto, & stato dato al Trinity College di Cambridge Gove il poeta rice- 
vette il titolo di dottore. Il signor Watts 6 probabilmente quegli che ha 
dipinto un maggior numero di ritratti d’uomini celebri. 

— Il signor Rudolph Lehmann ha donato alla National Portrait Gal- 
lery il ritratto di Roberto Browning da lui compiuto nel 1879. In questa 
occasione gli amministratori di quella Galleria hanno rinunziato unani- 
memente all’articolo del loro regolamento, pel quale non potevansi acco- 
gliere nella collezione i ritratti di persone che non fossero morte ulmeno 
dieci anni fa. 


Alla Societa fisiologica di Berlino il dott. Waller, in una sua con- 
ferenza, ha fatto vedere sperimentalmente l'azione eclettromotrice che 
sviluppasi coi battiti del cuore nell’ uomo e negli animali. Si adoperava 
per lesperienza un elettrometro capillare le cui indicazioni erano in- 
grandite ben 1250 volte e proiettate su di un quadro; per mezzo di fili 
conduttori uniti agli elettrodi, si poterono cosi rendere visibili al pub- 
blico le pulsazioni del cuore di un cavallo, di un cane, e anche quelle 
del Du Bois Reymond che trovavasi in un locale distante dalla sala della 
conferenza, 

— Il prof. Sigmund ha dato la descrizione all’ Accademia di Vienna, 
di un fermento separatore delle materie grasse nel regno vegetale, che 
egli 6 giunto a separare nei semi delle piante oleifere, e precisamente 
nei semi di colza. Con l’aiuto dell’alcool si giunge a isolare un corpo, 
il cui aspetto ricorda il bianco d’ uovo, e che si fa agire su dell’olio 
grasso, facendo poscia agire su quest’ultimo anche dell’albumina pura. 
Ora le sperienze dimostrano che il corpo isolato dal Sigmund ha sui 
corpi grassi un’azione assai maggiore di quella dell'albumina. 

— Il Wirtz ha studiato l’azione che l’elettricit’ esercita sull’evapo- 
razione dei liquidi e nella rapidita del loro efflusso da tubi capillari. Egli 
ha riconosciuto che quando la superficie di un liquido @ ben pulita, la 
elettricita, e specialmente la positiva, ritarda l‘evaporazione, mentre questa 
é favorita se il liquido é coperto di polvere; nel primo caso il fenomeno 
verrebbe spiegato dal trovarsi il suo vapore allo stato neutro anche se 
il liquido é elettrizzato, e quindi trattenuto dallo stesso liquido, mentre 
nel secondo caso le particelle di polvere elettrizzandosi sirespingono e 


portano via del liquido per adesione, producendo come una evaporazione 
pit energica. In quanto all’efflusso da tubi capillari sotto lazione del- 
l'elettricita, il Wirtz ha trovato che, per la repulsione delle goccioline 
alla estremité dei tubi, tale efflusso 8 aumentato, e che diviene sempre 
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maggiore col diminuire del diametro e della lunghezza dei tubi, e col 
crescere della conduttivita elettrica del liquido. 

— II signor Meyer-Liibke ha pubblicato recentemente per le stampe, 
a Lipsia presso l’editore Reisland, una Italianische grammatik. 

— I giornali di Vienna annunziano la morte di Eduard von Bauern- 
feld, forse il pit grande poeta austriaco dopo che mori l’Hamerling. Egli 
aveva 89 anni. Scrisse molti drammi, alcuni dei quali sono popolaris- 
simi. Tradusse alcune tragedie di Shakespeare, e due o tre romanzi del 
Dickens. Sara sepolto a spese della citta di Vienna non lungi dalla tomba 
del suo amico Schubert. 

—% uscito, pei tipi dell‘editore Bertelsmann a Giiterslot, e l’ottavo 
volume delle opere di I. Grimm. E intitolato: Kleinere Schriften. 

— E uscito il secondo volume dei Contributi alla storia dei primi 
poeti cristiani nel medio evo (Beitrige zur Geschichte fruhchristlicher 
Dichter im Mittelalter) del sig. M. Manitius; & stampato a Lipsia pei tipi 
del Freytag. 

— Il sig. W. Briickner ha dato recentemente in luce presso l’edi- 
tore Harassowitz di Lipsia uno studio su L’ordine cr »nologico nel quale 
furono composte le epistole del nuovo testamento (Die chronologische 
Reihenfolge, in welcher die Briefe der Neuen Testaments verfasst sind), 

— Lo studio deila filologia romanza (Das studium der romanischen 
Philologie) 4 il titolo di un interessante saggio del sig. H. Morf, che ha 
veduto ora la luce a Zurigo presso l'editore Fiissli. 

— A Lipsia, pei tipi dell’editore Freytag, ha veduto recentemente la luce 
uno scritto del prof. A. Mussafia Sulla critica del testo del romanzo in 
francese antico Ipomedon. 

— Il sig. R. Wagner ha licenziato al pubblico, Lipsia Fock editore, 
un suo studio su La posizione degli aggettivi attributivi nei testi in prosa 
in francese antico dal principio del XIII fino al principio del XV se- 
colo. (Stellung der attributiven Adjectivs in altfranzisischen Prosatexten 
von Anfang des 13 bis Anfang des 15 Jahrhunderts). 

— A Bonn é stato pubblicato un volumetto che ha il titolo: Bee- 
thoven’s Unsterbliche Gebliebte. In questo libretto si dimostra che I’ Im- 
mortal Beloved di Beethoven non 6, come generalmente si é supposto, 
Giulietta Guicciardi, ma, come congettura l’autore del libro, il sig. Thayer, 
la contessa Teresa di Brunswick morta a Pesth nel 1861. 

— Sappiamo che I’ illustre maestro Strauss ha finito la sua grande 
opera Chevalier Paxmann. Pare sia stabilito che sara rappresentata nel 
prossimo autunno all'Opera di Vienna. 

Il tempio greco in Pompei (Der griechische Tempel in Pompejj) 
il titolo di un importante volume dei signori F. Duhn e L. Jacobi uscito 
recentemente in Heidelberg pei tipi dell’editore Winter. 


Vol. XXIX, Serie III — 1 Settembre 1890. 13 
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Uno studio sull’ azione del succo gastrico artificiale sui microbi 
patogeni & stato fatto dal Kabrhel, il quale, a quanto riferisce il « Cos- 
mos », avrebbe ottenuto i seguenti risultati. Si vide anzi tutto che l’acido 
cloridrico in presenza di sostanze albuminoidi perde le sue proprieta 
autisettiche, tanto che i bacilli del tifo, della difterite, gli streptococ- 
chi, ecc., possono resistere all’azione dell’acido cloridrico anche assai 
forte. Siccome poi l'acido cloridrico si pud combinare coll’albumina du- 
rante le prime tre ore della digestione, & chiaro che ai bacilli del tifo 
6 possibile di continuare a vivere nello stomaco; fatto che presenta una 
grande importanza nella questione delle acque potabili. 

— E un fenomeno gia osservato da molti, quello consistente in una 
erosione piii rapida di un corpo solubile immerso in un liquido, nel punto 
in cui la superficie del liquido tocca il corpo stesso; questa erosione piit 
forte osservasi, ad esempio, negli zinchi di una pila. Secondo lo Spring 
il fenomeno sarebbe prodotto da una maggiore energia dissolvente della 
superficie del liquido; i) Klobukow invece ha ripetuto le sperienze dello 
Spring e ha loro dato un’altra spiegazione. Se infatti s\immerge un ci- 
lindro di sale solubile nell’ acqua, la soluzione cade al fondo del vaso, 
a mano a mano che formasi in contatto del cilindro. Il liquido nuovo 
non pud quindi venire in contatto del cilindro che nella parte ‘supe- 
riore di esso, essendone le parti inferiori protette dalla soluzione; e cid 
é tanto vero che, ricoprendo con vernice la parte superiore del cilindro, 
l’erosione producesi pii profonda al disotto della vernice come avve- 
niva alla superficie libera del liquido. 

— Si era sparsa la voce che le sorgenti di petrolio di Bakou, fos- 
sero per inaridirsi; ora da alcuni dati statistici riportati nella Nature, 
sembra che tale notizia non abbia alcun fondamento. Difatti nel 1888 si 
sono raccolti pit di due milioni e 888 mila tonnellate di petrolio grezzo, 
vale a dire circa il 15 per cento di pit dell’anno precedente; e nel 1889 
la raccolta presentava ancora un aumento. I] prezzo del petrolio é cre- 
sciuto, ma cid dipende dalle numerose e varie applicazioni che questo 
combustibile o i suoi residui vanno ricevendo; tanto che alle continue 
richieste non sono pit sufficienti i 250 pozzi ora esistenti a Bakou,e si 
prevede che bisogneré scavarne degli altri. 

— Tra i vari esempi della potenza che posseggono le onde con 
linfuriare di una tempesta, si pud annoverare anche quello del trasporto, 
effettuato dalle onde, sulle coste degli Stati Uniti e durante una tempe- 
sta, di un masso di basalto portato all’altezza di 33 metri sul livello del 
mare. Le ondesi elevarono di tanto, da penetrare dentro al camino della 
macchina, alto 40 metri, che faceva agire le sirene; ela schiuma si rac- 
colse su di un altro fumaiolo alto metri 45. 

— In una seduta dell’Accademia del Belgio, il Terby ha riassunto 
le ultime osservazioni fatte sui canali di Marte, le quali confermano 
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pienamente le osservazioni del nostro Schiaparelli. Anche le osserva- 
zioni eseguite dall’astronomo inglese Stanley Villiams su quarantatre 
canali di Marte, hanno permesso di rilevare distintamente la gemina- 
zione in sei. Del resto le recenti scoperte del professor Schiaparelli 
stesso, mostrano che su Marte il fenomeno della geminazione ha uno 
sviluppo straordinario, e che nessuna formazione del pianeta vi si pud 
sottrarre. Ad esempio il cosi detto «lago del Sole» specie di macchia 
rotonda e ben conosciuta dagli astronomi, 8 oggi doppio; e anche il 
«Golfo Sabocus » é oggi formato da due striscie larghe, rettilinee e pa- 
rallele. 

— Ad Herenthlas, nel Belgio, si fabbrica un’ esplosivo, inventato 
circa tre anni or sono e noto sotto il nome di Forbis. Lo si adopera co- 
munemente per i lavori di mina, e si compone in massima parte di ni- 
trato di potassa, solfo, tannino, glicerina; le varie qualita di questo 
esplodente hanno forza diversa, che pud esser minore di quella della 
polvere, e pud anche eguagliare quella della dinamite. 

— La popolazione di New-York & stata calcolata secondo I’ ultimo 
censimento a 1,513,501. Il sig. John Vintard nei censimenti del 1800 e 1805 
avea osservato un aumento del 25 per cento nella popolazione della citta, 
e fatti i calcoli avea preveduto che nel 1890 si avrebbe dovuto avere 
una cifra di 3,364,746 cittadini. Considerando poi le morti straordinarie 


per ragioni di guerra, pestilenza, etc. credeva che la sola citt&é di Pekino 
avrebbe potuto gareggiare per popolazione con New-York. 

— Castelar sta scrivendo una Vita di Gest, e, come il Renan, si 
recher& per questo in Palestina. L’opera avra un carattere descrittivo 
piuttosto che critico. Il poeta spagnuolo attende ancora a finire la Storia 
di Spagna. 











CRONACA FINANZIARIA DELEA QUINDICINA 


Incertezze e variazioni — Politica favorevole — La situazione monetaria 
a Londra — Le Borse di Londrae di Parigi — L’ottimismo della Borsa 
di Berlino — Inazione in Italia — Il nuovo Istituto fondiario — Ren- 
dita italiana e valori — Listini officiali. 


La quindicina che oggi si chiude é corsa per le Borse, in generale, 
pik animata di quello che d’ordinario comporta o suole la stagione 
estiva. Ma ha proceduto spesso incertamente e non di rado a sbalzi; 
ed a cid hanno contribuito le notizie politiche finanziarie e monetarie. 

Veramente in politica non pud dirsi sia occorso nessun fatto stra- 
ordinario né inatteso, Ma la visita dell’ Imperatore Guglielmo allo Czar 
che si considerava e si salutava come auspicio di pace, provocod in certi 
momenti qualche inquietudine, specialmente per la presenza dei due 
Cancellieri Di Caprivi e Di Giers alle feste militari di Narva. Inoltre, 
avendo il sovrano di Germania anticipata di un giorno la sua partenza, 
aleuni giornali pretesero dedurne che cid derivasse da un completo 
iisuccesso toccato ai suoi progetti presso la Corte Moscovita. Queste 
s»mplici ipotesi valsero a paralizzare le buone tendenze. 

Inoltre, la Borsa di Parigi s’impressiond vivamente per le voci 
messe in giro della comparsa del coléra a Marsiglia. A Londra uguali 
impressioni si provarono, ma per causa diversa, ossia per i dispacci 
a'larmanti intorno alle condizioni finanziarie dell? Uruguay. A Vienna 
si accennd a qualche preoccupazione, pel timore di vedere a Pietro- 
burgo, per effetto del convegno augusto, rallentare i vincoli dell’alleanza 
a'istro-tedesca, con minaccia di risveglio nelle quistioni sempre aperte 
attinenti alla penisola Baleanica. Finalmente in Italia vi fu un istante, 
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nel quale, a torto, si dette importanza alle scene cosi dette rivoluzio- 
narie di Castrocaro, le quali ridotte al loro vero valore non rappresen- 
tano che un tentativo folle di pochi sconsigliati, senze idee, senza mezzi, 
e senza seguito. 

Nondimeno, le disposizioni generali essendo buone, le vicende fra 
i ribassi e i rialzi si alternarono; ma, nel complesso, le correnti otti- 
miste prevalsero perché raccomandate a fatti positivi, e a movimenti di 
affari, destinati a raffermare la pubblica fiducia. 

Principale fra questi fatti deve notarsi la riduzione dello sconto a 
Londra al 4 per cento. Il prezzo del denaro discendendo sensibilmente 
sul mercato libero, la Banca d’Inghilterra non esitd a prendere quel 
provvedimento, consigliato anco dall’idea che l’epoca dei maggiori bi- 
sogni del giro metallico viene con lo spirare dell’agosto naturalmente a 
cessare. Infatti, durante la prima settimana della quindicina, presso quella 
Banca le importazioni dall’estero superarono le esportazioni per una 
somma di 575 mila sterline. 

Di questa situazione si giovarono i Consolidati, i quali da 96 7116, 
passaron quasi a 97; ed anco i valori argentini che erano negletti o de- 
pressi, ripresero nuova lena, 

A Parigi, il movimento ascensionale fu meno saldo e meno attivo. 
Noi abbiamo gia avvertito che il volo rapido e persistente del 3 per 
cento, il quale serviva fino ad un certo punto di esempio e di scorta 
agli altri valori dipendeva dall’autorizzazione data alle Casse di Rispar- 
mio di investire i loro fondi in quel titolo. Ma quando fu passato cosi 
il prezzo di 94.60, l’offerta super) la dimanda, e quando le Casse di 
risparmio non accettarono pid acquisti, venne il ristagno. Ma il Go- 
verno @ oggi pit che mai interessato al rialzo, perché si annunzia che 
alla ripresa dei lavori parlamentari intende proporre all’Assemblea la 
conversione facoltativa del 4 1;2 per cento. Ed ognuno agevolmente 
capisce che questa operazione tanto pit sara vantaggiosa allo Stato, 
quanto pid il corso del 3 per cento si manterra alto. Laonde é da 
credere che le buone condizioni seguiteranno a verificarsi nella Borsa 
di Parigi, tanto pid in quanto che le piccole reazioni che si sono gia 
segnalate avranno giovato ad alleggerire o a liquidare alcune posizioni 
che pesavano inopportunamente sul mercato. 

A Berlino, il quadro brilla pei colori pid rosei. Nel giorno 23, 
ebbe luogo a Berlino, a Francoforte, ad Amburgo, a Breslavia, a El- 
berfeld, a Dusseldorff e ad Acquisgrana la nuova emissione di rendita 
italiana ammortizzabile, 5 per cento, costituente parte della 4* serie, 





198 CRONACA FINANZIARIA DELLA QUINDICINA 


delle obbligazioni emesse dallo Stato, per il risanamento della citta di 
Napoli. Sebbene ancora non si conoscano i risultati definitivi e precisi 
di questa operazione, nonostante si calcola sopra l’esito pit soddisfacente 
essendovi impegnata l’alta Banca, la quale v' aveva, gia da tempo, pre- 
parato favorevolmente il terreno, 

Cosi ragionevolmente si spiega |’ energico sostegno della Rendita 
italiana non solo a Berlino, ma in tutti i centri dell’ Impero. A cid vuolsi 
aggiungere l’influenza costante e validissima dei fondi russi, i quali su- 
perano le pid brillanti aspettazioni, e del mercato di Vienna che non 
vi potrebbe esser meglio propizio. Basta all’uopo rammentare gli effetti 
del Silver bill americano sul prezzo dell’argento e le notizie degli splen- 
didi raccolti dell’Austria-Ungheria. Ed a cid si aggiunga che i biglietti 
russi vanno sempre pit ricercati a Berlino, dopo l’annunzio officioso, e, 
a quanto pare, non privo di fondamento, secondo cui, il ministro delle 
finanze a Pietroburgo ha espresso la intenzione di passare, fra breve 
tempo, dal corso forzato al monometalismo aureo. 

In Italia si sono provate assai leggiere le conseguenze di queste 
buone disposizioni all’estero. Nelle nostre borse, domind per varii giorni 
la stanchezza solita e |’ inazione dovuta a sfiducia. I capitalisti un poco 
per la stagione, un poco per l'incertezza che trattiene qualunque ini- 
ziativa illuminata, coraggiosa e feconda preferiscono stare a vedere, ri- 
servarsi, e aspettare epoche migliori, che da lunga pezza s’invocano e 
pur troppo invano. 

Erasi sperato che a rianimare i nostri corsi venisse provvido ]’an- 
nunzio del contratto firmato il 24 volgente a Lucerna per la definitiva 
conclusione del progetto per il nuovo Istituto di credito fondiario. 
Ma la realta non corrispose alle illusioni per chi le aveva concepite. 
Questo disegno (@ inutile dissimularlo) sorge diverso da quello che si 
era studiato, vagheggiato e che pareva concretato da principio. Pare 
che nascesse sotto stella poco fausta. Oggi pure si dice che I’ Istituto 
sara poderoso per 100 milioni: ma intanto si annunzia che per il mo- 
mento non se ne verseranno che 30, meta dei quali saranno sommini- 
strati dalla Banca Nazionale italiana. Non diciamo che cid sia nulla: 
ma é@ troppo poco in confronto di quello che doveva essere: e di quello 
che si é alterato, perturbato, ed anco sacrificato, per darvi vita dopo 
opera lunga e stentata. Le nostre Borse a quell’annunzio, hanno sospi- 
rato per varie ragioni, anziché sorriso, forse perché le condizioni del 
credito, in Italia, reclamavano ben altri provvedimenti, e ben diversi 
e pid urgenti rimedii, 
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La Rendita italiana si é non per tanto conservata su tutte le piazze 
in eccellente contegno, e in progresso interrotto di rado, e soltanto per 
riprendere impulso maggiore. Il mercato pit favorevole fu quello di 
Londra, perché i prezzi uguagliarono quelli delle Borse ove il nostro 
Consolidato ispira piu larga fiducia. In media, si pud stabilire che la 
Rendita italiana a Parigi da 95.25 passd a 95.60; a Londra da 93.95 
sali a 94 3[8: a Berlino da 94.25 ascese a 94.60: e in Italia da 96.25 
si spinse a 96.65, reaziond a 96.10 e risorse a 96.50. 

Nelle Azioni e nei Valori industriali, l’opera fu scarsae svogliata, 
e molte quotazioni si fecero, secondo il solito, per pura formalita. 

Gli Istituti di emissione dettero luogo a transazioni limitate piu 
del consueto. La Banca Nazionale italiana ondeggid intorno a 1755: la 
Banca Romana a 1060, e la Banca Nazionale Toscana a 1000, 

Il Credito Mobiliare ebbe qualche momento nel quale si portd a 
612: ma retrocedette a 610: la Banca Generale pit animata da 476 
arrivd a 484, per ritornare a 480: il Banco Roma non superd il 650: 
il Banco Sconto 142: ed il Credito Industriale Torinese 256. 

I Valori Ferroviarii mantengono il cospicuo aumento gia segnalato. 
Le Meridionali non declinano da 715 dopo aver toccato il 720: le Me- 
diterranee da 572 progrediscono a 575: le Sicule sebbene neglette re- 
stano a 595. 

Nei Valori Fondiarii, tutto il vantaggio che I’ Immobiliare risenti 
dal convegno e dall’accordo di Lucerna consistette nel salire da 485 
a 495: ed anco questo incremento fu passeggiero, ed in seguito si quo- 
tarono a prezzo inferiore. Della Tiberina e della Fondiaria sarebbe 
quasi inutile parlare, segnandosi a stento la prima 68, e la seconda 30. 

I Valori Industriali furono i meno trattati fra tutti. Ritroviamo 
Acqua Marcia da 970 a 980, il Gas da 886 a 890: le Condotte da 
270 a 275: le Sovvenzioni da 136 a 139: le Rubattino da 366 a 368: 
le Raffinerie da 225 a 226: gli Omnibus da 156 a 150. 

E per gli ultimi prezzi presentiamo i Listini ufficiali. 


Roma: Rendita 5 per cento 96.65 — Azioni Banca Romana 1060 
Banca Generale 484 — Banca Industriale 480 — Banco di Roma 630 — 
Societa Immobiliare 485 — Acqua Marcia 940 — Gaz di Roma 885 — 
Sosieta Condotte d’acqua 270 — Societa Tramways-Omnibus 150 — 
Societa Generale per |’Illuminazione 230. 

Firenze: Rendita 5 per cento 96.27 — Societa Immobiliare 485 
— Credito Mobiliare 609 — Ferruvie Meridionali 716 — Ferrovie Mo- 


diterranee 575, 





200 CRONACA FINANZIARIA DELLA QUINDICINA 


Milano: Rendita 5 per cento 96.65 — Banca Generale 485 — 
Ferrovie Meridionali 722 — Ferrovie Mediterranee 584.50 — Naviga- 
zione Generale 368 — Cassa sovvenzioni 139 — Raffinerie L. Lomb, 
229 -—- Societa Veneta 137. 

Genova: Rendita 5 per cento 96.57 — Azioni Banca Nazionale 
1760 — Credito Mobiliare 610 — Ferrovie Meridionali 7220 — Ferrovie 
Mediterranee 580 — Navigazione Generale 368 — Raffinerie L. Lom- 
barde 230 — Societa Veneta 137. 


Torino: Rendita 5 per cento 96.65 — Banca di Torino 495 — 
Banca Subalpina e di Milano 80 — Banca Tiberina 69 — Banco Sconto 
e Sete 143 — Credito Mobiliare 618 — Ferrovie Meridionali 722 — 
Ferrovie Mediterranee 583 — Ferrovie Sicule 620 — Compagnia Fon- 
diaria Italiana 33 — Cassa Sovvenzioni 139. 


Roma, 31 agosto 1890. 





D.* G. PROTONOTARI, Direttore. 
Davip Marcuionni, Responsabile. = 














